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 การวิจยัคร้ังนีมี้วัตถุประสงคเพื่อ 1.  ศึกษารูปแบบ คติสัญลักษณ ของกลองมโหระทึก 
ในประเทศกลุมลุมน้ําโขง ท่ีปรากฏตามหลักฐานทางประวัติศาสตรต้ังแตอดีตจนถึงปจจุบัน  
2.  วิเคราะหถึงบทบาทของกลองมโหระทึกในวิถีชีวิตคนในสังคมเกษตรกรรมลุมน้ําโขงและ  
3.  วิเคราะหการเปล่ียนแปลงบทบาท และสถานภาพของกลองมโหระทึกในประเทศไทย  
เพื่อหาแนวทางการอนุรักษ สืบสาน และพัฒนามรดกทางวัฒนธรรมอันทรงคุณคานีใ้หดํารงอยู
สืบไปโดยใชวธีิการวิจัยเชิงประวัติศาสตรและนําเสนอผลการวิจยัในรูปแบบพรรณนาวิเคราะห 
 ผลการวิจัยพบวา กลองมโหระทึก เปนมรดกภูมิปญญาท่ีสืบสานขับเคล่ือนเช่ือมโยง
ทางดานวัฒนธรรมรวมระหวางภาคใตของประเทศจีนกบัเอเชียตะวนัออกเฉียงใต กลองมโหระทึก
ไดแพรกระจายอยูภาคใตของประเทศจีนและบรรดาประเทศอาเซียน ไดแก ประเทศจีน พมา ลาว 
ไทย กัมพูชา และเวยีดนาม บทบาทสําคัญคือ การใชประกอบในพิธีกรรมตามความเช่ือท่ีมีตอ 
ส่ิงศักดิ์สิทธ์ิ ใชเปนสัญลักษณของอํานาจ เกียรติยศ ความรํ่ารวย ฐานนัคร การใชสําหรับสง 
อาณัติสัญญาณในการระดมพล การสงคราม การแจงขาว รวมถึงการใชเปนเคร่ืองดนตรีใน 
งานบันเทิงและงานประเพณตีาง ๆ ดวย ปจจุบันแมวากลองมโหระทึกจะยังมีใชอยูท้ังในงาน 
พระราชพิธี ประเพณีสําคัญ รวมถึงการใชในการประกอบพิธีกรรมของกลุมชนเผาตาง ๆ ของหลาย
ประเทศ ทวาไดลดบทบาทและความสําคัญลง ท่ีสําคัญยังคงอยูในภาวะสุมเส่ียงตอการสูญหาย 
อยางมากท้ังในมิติของศิลปะรวมถึงวัฒนธรรมท่ีเกี่ยวเนือ่งกับกลองมโหระทึกท่ีเกิดข้ึนท่ัวไป 
ในกลุมประเทศท่ีทําการศึกษา ดังนั้นจึงควรมีการนําผลวิจัยนี้ไปใชเปนแนวทางในการอนุรักษ 
สืบทอด และฟนฟูวฒันธรรมกลองมโหระทึกใหดํารงอยูเปนมรดกทางวัฒนธรรมสืบตอไป 
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 Objectives of the research included 1.  to study the Kettle drum’s and its unique among 
the Mekong sub region’s countries that have been shown evidences from its long historical and  
up to the present time 2.  toanalyse how the drum related to farmers lifestyle in this region and  
3.  toanalyse changing trend of its roles in Thailand in order to preserve, continue and 
development this cultural valued to be continued in accordance with this research for further 
development and disseminations. 
 The research findings found that the Kettle drum was one of the indigenous knowledge 
of Chinese and southeast Asia cultural heritages, as the Kettle drum was spread in the southern 
part of China and some countries in Asia such as China, Myanmar, Laos, Thailand, Cambodia 
and Vietnam. Roles of the Kettle drum was strongly involved with belief and daily practices as 
well as honour, wealthy and power. The Kettle drum was also be used in gathering people for 
joining wars, making announcements and to be used as music instrument in traditional events.  
At the present time many countries still use the Kettle drum as music instrument to important 
events in particular for the Kings and ethnic significant events. Recently there is a level of 
concern of losing the use Kettle drum in many aspects, therefore we should use this research 
findings to be a guidance for using, preservation and renovation of the Kettle drum for  
benefitial of our future generation. 
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บทท่ี 1 
บทนํา 

 
ความเปนมาและความสําคัญของปญหา 
 กลองมโหระทึก เปนกลองชนิดหนึ่งทําดวยโลหะ เปนกลองหนาเดยีว รูปทรงกระบอก 
ตรงกลางคอดเล็กนอย มีขนาดตาง ๆ กัน สวนฐานกลวง มีหูหลอติดขางตัวกลอง 2 คู สําหรับ 
รอยเชือกหามหรือแขวนกับหลักท่ีหนากลองเปนแผนเรียบ มักมีรูปกบหรือเขียดอยูท่ีดานบน 
หนากลอง กลองมโหระทึกนี้มักจะเรียกแตกตางกันออกไปตามรูปแบบและความเช่ือของคน 
ในทองถ่ินนั้น ๆ เชน ประเทศจีนเรียกวา ตุงกู (Tong gu) อังกฤษเรียกวา Kettle drum หรือ Bronze 
drum เนื่องจากกลองนี้มีรูปรางคลายกับโลหะสําริดท่ีใชในการตมน้าํประเทศลาวเรียกวา 
ฆองบ้ัง ภาคเหนือของประเทศไทย และในประเทศพมาเรียกวา ฆองกบหรือฆองเขียด เพราะ 
มีรูปกบหรือเขียดปรากฏอยูบนหนากลอง สวนประเทศไทยเรียกวา หรทึก หรือ มโหระทึก  
ซ่ึงช่ือเรียกนั้นจะแตกตางกนัไปในแตละยุคสมัย กลองมโหระทึกใชประกอบในพิธีกรรมความเช่ือ 
เปนวฒันธรรมรวมท่ีพบในพื้นท่ีตาง ๆ ของประเทศจีนตอนใตและเอเชียตะวันออกเฉียงใต  
เชน ประเทศจนีตอนใต กัมพูชา ลาว พมา ไทย เวียดนาม ซ่ึงก็คือ กลุมประเทศลุมน้ําโขง  
 กลองมโหระทึกเปนตัวแทนของอารยธรรมเร่ิมแรกของภูมิภาคและเปนวัฒนธรรม 
ท่ีโดดเดนวัฒนธรรมหน่ึงในประเทศจนีตอนใตและดินแดนเอเชียตะวนัออกเฉียงใต เปนวัฒนธรรม
ความเช่ือของกลุมชนโบราณสมัยกอนประวัติศาสตรตอเนื่องถึงสมัยตนประวัติศาสตร การพบ
กลองมโหระทึกเปนหลักฐานท่ีช้ีใหเห็นถึงภูมิปญญาและความรูความสามารถทางดานศิลปกรรม
และเทคโนโลยีของคนในประเทศจีนตอนใตและภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตไมนอยกวา  
2,700 ป มาแลว (Jiang, 2005, pp. 111-117) กอนท่ีจะรับอารยธรรมจากอินเดียและจนีจงหยวน 
(ภาคกลางของประเทศจีน) นอกจากนัน้ยังบงบอกถึงการเปนสัญลักษณของอํานาจของมนุษยท่ี
สามารถผลิตเครื่องมือสําริดท่ีใชโลหะเปนสวนสําคัญในการผลิตข้ึนเปนจํานวนมาก ท่ีสําคัญ 
ยังมีลวดลายท่ีบงบอกถึงความอุดมสมบูรณของธรรมชาติ เชน ลายปลา ลายคล่ืนน้ํา หรือ 
มีรูปประติมากรรมรูปกบประดับตามมุม ซ่ึงเปนสัญลักษณของน้ําหรือฝนนั่นเอง 
 ทองแถม นาถจํานง (2532, หนา 92) กลาวถึงวัตถุประสงคในการผลิตกลองมโหระทึก  
มีดังนี ้
 1.  ใชเปนเคร่ืองแสดงฐานะความม่ังค่ัง พวกเลี่ยว (Liao) ในประเทศจนีเช่ือวา การมี 
กลองมโหระทึกใบใหญ จะไดรับการยกยองนับถือใหเปนหัวหนาหมูบาน หรือผูนําหมูบาน  
(Tu-lao) และจะเปนผูท่ีเพื่อนบานใหความเคารพนับถือ พวกขาละเม็ด เปนกลุมชนในแขวง 
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หลวงพระบาง ประเทศลาว เช่ือวาถาผูใดมีกลองมโหระทึก 2 ใบ กระบือ 2 ตัว จะไดรับการยกยอง
เปน เล็ม (ตําแหนงขุนนางท่ีไมมีการสืบสกุล) พวกเยหตนตระกูลกลุมชนเส้ือสายญวนเช่ือวา กลอง
มโหระทึกเปนสัญลักษณแหงอํานาจของหัวหนา  
 2.  ใชเปนวัตถุสําคัญในการประกอบพิธีกรรมเก่ียวกับความตาย พวกขาละเม็ด  
มีพิธีเกี่ยวกับการฝงศพเม่ือผูเปนเจาของกลองมโหระทึกตายและไมมีทายาท ญาติจะตองชวยกัน 
ทุบกลองมโหระทึกของผูตาย จากนั้นกเ็กบ็เศษช้ินสวนกลองใสลงในหลุมฝงศพของผูตาย  
ชนพื้นเมืองในเวยีดนามมีความเชื่อเกีย่วกบักลองมโหระทึกวา เม่ือหวัหนาครอบครัวตายลง  
ทายาทหรือญาติจะนํากลองมโหระทึกมาแขวนเหนือศพ เม่ือนําอาหารไปเซนใหแกผูตาย 
จะตองตีกลองใบนั้นทุกคร้ัง สวนกะเหร่ียงในพมาและทางภาคตะวันตกของไทย นยิมตีกลอง
มโหระทึกในงานศพเพ่ือเรียกวิญญาณของผูตาย ซ่ึงเช่ือวาหลังความตายวิญญาณจะแปลงราง 
เปนนก นอกจากนี้ยังใชกลองมโหระทึกเปนแทนวางเคร่ืองสังเวย ประกอบดวยเขาสัตวและขาว 
อีกดวย  
 3.  ใชตีเปนสัญญาณในการสงคราม แมทัพชาวจนีใชกลองมโหระทึกในการทําสงคราม
โดยตีกลองบริเวณน้ําตก ซ่ึงจะทําใหเสียงกลองน้ันสะทอนเสียงดัง ทําใหขาศึกเขาใจวามี 
กองทหารจํานวนมาก อันเปนการขมขวัญขาศึกและเปนการสรางความฮึกเหิมใหแกทหารดวย  
สวนแมทัพเล่ียวตีกลองมโหระทึกเพื่อรวบรวมไพรพลในการออกศึก มีหลักฐานทางโบราณคด ี
ท่ีขุดพบบนเกาะสุมาตรา ประเทศอินโดนีเซีย พบประติมากรรมรูปนักรบมีกลองมโหระทึก 
แขวนอยูทางดานหลัง บางคร้ังยังมีการตีกลองมโหระทึกเพื่อแสดงถึงชัยชนะอีกดวย  
 4.  ใชตีในพิธีกรรมขอฝน เม่ือพิจารณาจากรูปสัตวซ่ึงประกอบท่ีสวนหนากลอง 
และดานขางกลองมโหระทึก เชน กบ หอยทาก ชาง และจักจั่น พบวา ลวนมีความเกีย่วของกับฝน
โดยเฉพาะอยางยิ่งรูปกบท่ีปรากฏบนหนากลองมโหระทึก กลุมชนชาวจีนตอนใตเช่ือวา  
สัตวประเภทนีส้ามารถบอกเหตุการณลวงหนาไดวาจะมีฝนตกหรือไม เนื่องจากธรรมชาติของกบ
และคางคกเปนสัตวคร่ึงบกคร่ึงน้ําท่ีมีความไวตอการเปล่ียนแปลงของอากาศ เม่ือฝนตกกบจะ 
ออกจากโพรงดิน (ทองแถม นาถจํานง, 2532, หนา 92) ดงันั้นในพิธีขอฝนจึงมักมีกบและคางคก 
เขามาเกี่ยวของเสมอ โดยความเช่ือดังกลาวปรากฏในกลุมชนขมุท่ีจะตีกลองมโหระทึก หากเกิด 
สภาวะฝนแลงและการอดยาก 
 5.  ใชตีเพื่อการบําบัดโรคและขับไลภูตผี กลุมชนเยห (Yueh) มีความเช่ือเกี่ยวกับการตี
กลองมโหระทึกวา เปนการชุมนุมเทวดา เพื่อการบําบัดรักษาโรคภัย และขับไลส่ิงช่ัวราย สวนพวก
ขาละเม็ดในประเทศลาวตีกลองมโหระทึกเม่ือเก็บเกี่ยวและนวดขาวเสร็จเพื่อสังเวยผีบรรพบุรุษ 
โดยเช่ือวาเสียงกลองจะนําความยนิดีไปใหแกผีบรรพบุรุษและไปสถิตท่ียุงขาวเพื่อท่ีจะ 
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ชวยคุมครองรักษาขาวไมใหถูกขโมยและปองกันไมใหสัตวตาง ๆ มาแทะกินขาวท่ีเก็บไว  
 6.  ใชในการประกอบพิธีกรรมตาง ๆ ในประเทศพมาตีกลองมโหระทึกในงานพิธีของ 
ชนพื้นเมือง สวนในประเทศไทยน้ันเคยใชตีในงานมงคลตามวัดและใชตีในงานราชพธีิดวย 
นอกจากนั้นยงัใชเปนเคร่ืองดนตรีประกอบพิธีการแตงงาน ใชตีในพิธีการออกลาสัตวหรือ 
จับสัตวน้ํา หรือเพื่อใหผลผลิตทางการเกษตรมีความอุดมสมบูรณ (Jiang, 2005, pp. 111-117)  
 เทคโนโลยีการผลิตกลองมโหระทึก 
 วิธีการผลิตกลองมโหระทึกนั้น ยังเปนท่ีถกเถียงกนัในหมูนักวิชาการ ท้ังนี้เนื่องจาก 
การขุดคนทางโบราณคดีหลายแหงนั้น ยังไมพบหลักฐานท่ีเปนช้ินสวนของเบาหลอมกลองแต 
อยางใด ไดมีการต้ังขอสังเกตเกี่ยวกับกรรมวิธีการหลอกลองมโหระทึกไววา กลองมโหระทึกท่ี 
ผลิตข้ึนในสมัยแรกนั้น ข้ันตอนการหลออาจใชกรรมวิธีคลายการหลอระฆังดวยพิมพช้ิน จากน้ัน
นํามาเช่ือมตอ และตกแตงรูปทรงกลองมโหระทึกท่ีสมบูรณ สวนกลองมโหระทึกท่ีผลิตข้ึนในสมัย
หลัง อาจใชกรรมวิธีการหลอดวยการแทนท่ีโลหะดวยข้ีผ้ึง (Lost wax or cire perdue) ทําให 
ลักษณะรูปทรงและลวดลายบนกลองมโหระทึกในรุนหลังมีความประณีต Vu Ngoc Thu 
นักวิชาการชาวเวยีดนาม เสนอวา กลองมโหระทึกในวฒันธรรมดองซอนของเวียดนามผลิตข้ึนดวย 
กรรมวิธีการหลอชนิดแทนท่ีโลหะดวยข้ีผ้ึง โดยใชไมไผสานและดินเหนียวยาทําเปนโครง 
เพื่อข้ึนรูปกลอง ซ่ึงแบงเปนชวงบนของกลอง และฐานกลอง 
 ในกลุมประเทศลุมน้ําโขงมีการสํารวจพบกลองมโหระทึกในแหลงโบราณคดีหลายแหง 
โดยในประเทศกัมพูชามีการคนพบกลองมโหระทึกท่ีหมูบาน Slay noy ของจังหวดัเสียมเรียบ 
(เสียมราฐ) หมูบาน Snay ของจังหวดับ็อนเตียยเมียนเจย็ (บันทายมีชัย) หมูบาน Prohear  
และหมูบาน Bit Meas ของจังหวัดเปรยเวง (ไพรแวง) หมูบาน MongRusei ของจังหวดับัตฎ็อมบอง 
(พระตะบอง) หมูบาน Prey Pouy ของจังหวัดก็อมปวงจาม (กําปงจาม) และหมูบาน PhuChanh  
ในจังหวดับ่ิญเซืองของประเทศเวียดนาม (Liang, 2007, pp. 49-63) สําหรับประเทศจนีนั้นมี 
บันทึกในพงศาวดารต้ังแตยคุสมัยชุนชิว-จัน้กั๋ว วามีการขุดพบกลองมโหระทึกในหลายพ้ืนท่ี  
เชน วานเจียปา สือไจซาน เปนตนสวนในประเทศลาวไดมีการขุดพบกลองมโหระทึกท่ีแขวง 
หลวงพระบาง แขวงสะหวนันะเขต และแขวงจําปาสัก  
 สําหรับประเทศพมาเม่ือดูจากบันทึกโบราณ คนจนีในยคุสมัยของราชวงศถังก็ทราบอยู
แลววาชาวพมามีการใชกลองมโหระทึก ซ่ึง Liu xun ไดกลาวในพงศาวดาร ไววา ในชวงกลาง 
ของปเจินเยวีย๋น อาณาจกัรเปรียวมีการสงกลองมโหระทึกเปนเคร่ืองบรรณาการใหแกประเทศจนี
(Liang, 2007, pp. 49-63) นอกจากนี้ในอาณาจักรนอยใหญตาง ๆ ทางตอนใตลวนมี 
กลองมโหระทึกท้ังส้ิน และบทกวีตอนหนึง่ของนักกวีช่ือ Baijuyi เขียนไววา คร้ันเปาสังขแล 
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ดั่งผมมวยกนหอย มีลวดลายบนตัวกลองมากขนา นอกจากนี้จากบันทึกสมัยโบราณระบุไววา พมา
ไดมีการเร่ิมใชกลองมโหระทึกต้ังแตราวศตวรรษท่ี 11 (ประมาณชวงปลายราชวงศซงของจีน)  
ทางตอนใตของพมามีการพบแผนจารึกอักษรมอญ/ บาลี ในชวงกลางศตวรรษท่ี 11 ซ่ึงมี 
ความเกีย่วของกับพระเจา Mukuta (King Mukuta) แหงเมืองตะโทน (Thaton) กลาวถึง การตีหรือ
เคาะกลองของประชาชนในสมัยนั้นถือเปนการแสดงออกถึงความเคารพท่ีมีตอพระเจา Mukuta  
ในแผนจารึกภาษามอญท่ีถูกคนพบเมืองแปร หรือปยี หรือโปรมและเจดยีชเวนันดอวนั้น กลาวถึง 
พระเจาจานสิตาแหงพกุาม (King Kyansittha ชวงป ค.ศ. 1084-1111) วาไดมีสงพุทธวัตถุกลับ 
ไปยังพุทธคยาของอินเดียเพือ่ทําการฟนฟู ซ่ึงหนึ่งในนั้นมีกลองมโหระทึกอยูดวย ประเทศไทยพบ 
กลองมโหระทึกท่ีจังหวัดตราด มุกดาหาร กาญจนบุรีและกลองมโหระทึกจากแหลงโบราณคด ี
เขาสามแกว จงัหวัดชุมพร ฯลฯ (พรพล ปนเจริญ, 2542, หนา 30-50) ในประเทศเวียดนามมี 
การขุดพบโบราณวัตถุท่ีสําคัญคือ กลองมโหระทึกคร้ังแรกในป ค.ศ. 1924 ท่ี ดองซอน ซ่ึงเปน 
แหลงโบราณคดีท่ีมีช่ือเสียงของประเทศเวียดนาม จากการขุดพบในคร้ังนั้นทําใหมีการศึกษา 
กลองมโหระทึกอยางจริงจงั ในพื้นท่ีดังกลาวลวนเปนพืน้ท่ีท่ีสําคัญในการขุดพบกลองมโหระทึก 
(Liang, 2007, pp. 49-63) 
 นักโบราณคดไีดใหขอสรุปวา กลองมโหระทึกเปนวัฒนธรรมท่ีโดดเดนอยางหน่ึง 
ในดินแดนเอเชียตะวันออกเฉียงใต เปนวฒันธรรมความเช่ือของกลุมชนโบราณสมัยกอน
ประวัติศาสตรตอเนื่องถึงสมัยตนประวัติศาสตร การพบกลองมโหระทึกในกลุมประเทศ 
ลุมน้ําโขงเปนหลักฐานท่ีช้ีใหเห็นถึงวัฒนธรรมกลองมโหระทึกวามีความสําคัญตอภูมิภาคนี้  
แมจะยังช้ีชัดไมไดวานํามาใชเพื่อวัตถุประสงคใด ท้ังในแงพิธีกรรมตาง ๆ แตจากการศึกษาลักษณะ
ของแหลงท่ีพบกลองมโหระทึกในกลุมประเทศลุมน้ําโขง จะเหน็ไดวามักจะพบอยูในบริเวณ 
เนินดนิใกลแหลงน้ําและบริเวณพืน้ท่ีชายฝงทะเลเปนการแสดงถึงการเลือกสถานท่ีท่ีมีความ 
อุดมสมบรูณ อาจเปนนยัยะแสดงถึงความสัมพันธในทางวัฒนธรรมของกลุมชนในวัฒนธรรมรวม
ท่ีมีการใชกลองนี้ เพื่อวัตถุประสงคอยางใดอยางหนึ่ง และแสดงใหเหน็วาพืน้ท่ีในเขตนั้น ๆ  
เปนชุมชนท่ีมีการรวมตัวกันเปนกลุมมีการพัฒนาทางดานเทคโนโลยีการผลิตทางดานโลหะกรรม 
และมีการประกอบพิธีกรรมเกี่ยวกับกลุมชนอ่ืน ๆ ภายนอก จนกระท่ังมีการแลกเปล่ียนทาง 
ดานวัฒนธรรมและการเผยแพรความเช่ือตอกัน 
 ปจจุบันในกลุมประเทศลุมน้ําโขงยังมีชนกลุมนอยของประเทศจีนชาวกะเหร่ียงของพมา 
ชาวขมุของลาว ชาวโลโลของเวียดนาม ยังมีการใชกลองมโหระทึกอยูสวนประเทศไทยยังคงมี 
การประโคมตีกลองมโหระทึกในงานพระราชพิธีจรดพระนังคัลแรกนาขวัญท่ีทองสนามหลวง 
ซ่ึงนับไดวา เปนพิธีกรรมท่ีเกีย่วของกับการทํานายฟาฝนและเก่ียวของกบัความอุดมสมบูรณ 
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ของขาวในแตละปสืบเนื่องมาต้ังแตสมัยโบราณ (ทองแถม นาถจํานง, 2532, หนา 92) 
 จะเห็นไดวา กลองมโหระทึกนั้นมีบทบาทตอวิถีการดําเนินชีวิตมาตั้งแตคร้ังโบราณ แมวา
ปจจุบันความสําคัญและบทบาทดังกลาวจะลดลงเน่ืองจากการเปล่ียนแปลงในโลกสมัยใหม ทวา 
กลองมโหระทึกก็ยังคงมีความสําคัญในฐานะท่ีเปนมรดกทางวัฒนธรรมอันทรงคุณคาท่ีไมเพียง
เฉพาะในประเทศไทยเทานัน้ หากแตยังรวมถึงอีกหลายประเทศ และเปนความสําคัญท่ีอยูใน 
ฐานะมรดกทางวัฒนธรรมอันทรงคุณคารวมกัน  
 ดังนั้นประเด็นตาง ๆ ท่ีเกี่ยวของกับกลองมโหระทึกจึงเปนประเดน็ท่ีผูวิจัยสนใจท่ีจะ
ศึกษา โดยจะทําการศึกษาในหัวขอ กลองมโหระทึก: มรดกภูมิปญญากลุมประเทศลุมน้ําโขง  
เพื่อศึกษาถึงรูปแบบ ความหมาย ความสําคัญ และบทบาททางวัฒนธรรมของกลองมโหระทึก 
ในกลุมประเทศลุมน้ําโขงต้ังแตอดีตจนถึงปจจุบัน ท้ังนีเ้พื่อเปนการสรางองคความรูท่ีสําคัญ 
ดานวัฒนธรรมและสืบทอด อนุรักษทางวฒันธรรมกลองมโหระทึกในกลุมประเทศลุมน้ําโขง 
ใหอยูคูกับสังคมตอไป 
 
วัตถุประสงคของการวิจัย 
 การวิจยัคร้ังนีมี้วัตถุประสงคเพื่อ 
 1.  ศึกษาสัญลักษณรูปแบบ คติ ของกลองมโหระทึกในกลุมประเทศลุมน้ําโขงท่ีปรากฏ 
ตามหลักฐานทางประวัติศาสตรต้ังแตอดตีจนถึงปจจุบัน 
 2.  วิเคราะหถึงกลองมโหระทึกในวิถีชีวิตคนในกลุมประเทศลุมน้ําโขงคือ ประเทศจนี 
พมา ไทย ลาว กัมพูชา และเวยีดนาม 
 3.  วิเคราะหการเปล่ียนแปลงบทบาท และสถานภาพของกลองมโหระทึกในกลุม
ประเทศลุมน้ําโขง เพื่อหาแนวทางการสืบสาน และวฒันธรรมอันทรงคุณคานี้ใหดํารงอยูสืบไป 
 
คําถามของการวิจัย 
 1.  กลองมโหระทึกในกลุมประเทศลุมน้ําโขงมีประวัติศาสตรและพัฒนาการมาอยางไร 
 2.  ความหมายเชิงสัญลักษณท่ีปรากฏอยูในรูปแบบ ลวดลาย และลักษณะของกลอง
มโหระทึก มีอะไรบาง และหมายความวาอยางไร 
 3.  กลองมโหระทึกมีบทบาททางวัฒนธรรมตอสังคมอยางไร 
 4.  กระบวนการเปล่ียนแปลงท่ีนํามาสูการลดบทบาทและความหมายของกลอง
มโหระทึกในกลุมประเทศลุมน้ําโขงมีอะไรบาง และอยางไร 
 5.  เราจะชวยอนุรักษกลองมโหระทึกมรดกทางวัฒนธรรมท่ีกลุมประเทศลุมน้ําโขง 
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ไวไดดวยวิธีการอยางไร 
 
ขอบเขตของการวิจัย 
 การวิจยัคร้ังนีไ้ดกําหนดขอบเขตของการศึกษาไว ดังนี ้
 1.  ขอบเขตดานเวลา 
 กําหนดชวงเวลาของการศึกษาตามช่ือหวัขอของการวิจยัวา กลองมโหระทึก: มรดกทาง
วัฒนธรรมกลุมประเทศลุมน้ําโขง ขอบเขตหลักดานเวลานั้นคือ ต้ังแตอดีตจนถึงปจจุบันตาม
หลักฐานทางประวัติศาสตรท่ีคนพบ 
 2.  ขอบเขตดานพื้นท่ี 
 กําหนดพื้นท่ีลุมน้ําโขงของการศึกษาภายใตช่ือ กลุมประเทศลุมน้ําโขง ดังนั้นผูวจิัย 
จงึทําศึกษาโดยกําหนดขอบเขตพื้นท่ีเปนประเทศลุมน้ําโขงอันประกอบดวย จีน พมา ไทย ลาว 
กัมพูชา และเวยีดนาม โดยวิเคราะหจากเอกสารทางประวัติศาสตรท่ีคนพบ 
 3.  ขอบเขตดานเนื้อหา 
 กําหนดขอบเขตการศึกษาเนือ้หาครอบคลุม 3 สวนหลัก คือ  
  3.1  รูปแบบ ความหมายตามคติเชิงสัญลักษณของกลองมโหระทึกในกลุมประเทศ 
ลุมน้ําโขงต้ังแตอดีตจนถึงปจจุบัน 
  3.2  บทบาทของกลองมโหระทึกในวิถีชีวติของคนในกลุมประเทศลุมน้ําโขง  
  3.3  สถานภาพปจจุบันของกลองมโหระทึกในกลุมประเทศลุมน้ําโขงและแนวทาง 
การอนุรักษ สืบสานและพัฒนา 
 
กรอบแนวคดิของการวิจัย 
 1.  กลองมโหระทึกเปนมรดกทางวัฒนธรรมของสังคมเกษตรกรรมลุมน้ําโขงท่ีมี 
อายุยืนยาวมากวา 2,700 ป 
 2.  กลองมโหระทึกเปนมรดกทางวัฒนธรรมท่ีเคยมีบทบาทสําคัญตอสังคมเกษตร 
ในกลุมประเทศลุมน้ําโขง 
 3.  กลองมโหระทึกเปนมรดกท่ีสะทอนใหเห็นความคิด ความเช่ือ และกาวหนา 
ทางเทคโนโลยีในการหลอมโลหะของบรรพชนในกลุมประเทศลุมน้ําโขง 
 4.  กลองมโหระทึกเปนวัตถุทางวัฒนธรรมท่ีเปนเคร่ืองบงช้ีใหเห็นฐานะทางสังคม 
ของผูครอบครอง 
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 5.  ปจจุบันความเปล่ียนแปลงทางธรรมชาติ สังคม และความกาวหนาทางวิทยาศาสตร 
และเทคโนโลยีทําใหบทบาทของกลองมโหระทึกลดลงจนแทบไมเหลือเลย 
 6.  ทําอยางไรจึงจะอนุรักษ สืบสาน และพัฒนาภูมิปญญาของบรรพชนท่ีเกีย่วเนื่องกับ
วัฒนธรรมกลองมโหระทึกใหสามารถดํารงอยูไดในสังคมยุคโลกาภวิัตน 
 
วิธีการดําเนินการวิจัย 
 การวิจยันี้ใชวธีิการดังตอไปนี้ 
 1.  วิธีการศึกษาและวเิคราะหขอมูลโดยวิธีวจิัยเอกสาร (Documentary research)  
ศึกษาถึงประวติัศาสตรไทยตามหลักฐานทางประวัติศาสตร โดยคนควาขอมูลเอกสารทั้งช้ันตน 
(Primary data) และช้ันรอง (Secondary data) ซ่ึงอาจอยูในรูปของหลักฐานใน 2 ลักษณะ
ประกอบดวย 
  1.1  ประเภทลายลักษณอักษร ไดแก เอกสารทุกชนิดท่ีใหขอมูลในเร่ืองท่ีเกี่ยวของกบั 
กลองมโหระทึก ท้ังงานวจิยั เอกสารโบราณ หนังสือ บทความ เปนตน 
  1.2  ประเภทท่ีไมเปนลายลักษณอักษร ไดแก วัตถุ สถานท่ี ส่ิงของ ภาพ ฯลฯ ท่ีไมใช
เอกสาร ท่ีมีอยูท้ังจากหนวยของภาครัฐและเอกชน  
 สถานท่ีท่ีผูวิจัยไดเขาศึกษาคนควา ดังนี้ 
 1.  สํานักหอสมุดแหงชาติ พระนคร 
 2.  ศูนยมานษุยวิทยาสิรินธร (องคการมหาชน) 
 3.  หอสมุดมหาวิทยาลัยศิลปากร 
 4.  พิพิธภัณฑสถานแหงชาติกรุงเทพมหานคร นครศรีธรรมราช อุบลราชธานี ฯลฯ 
 5.  หองสมุดสมเด็จกรมพระยาดํารงราชานภุาพ 
 6.  ศูนยวจิัยเผาพันธุวิทยามหาวิทยาลัยชนชาติกวางสี 
 7.  สถาบันวิทยาศาสตรสังคมแหงชาติเวียดนาม 
 8.  สถาบันวิทยาศาสตรสังคมแหงชาติลาว 
 9.  ราชบัณฑิตยสถานกัมพูชา 
 10.  มหาวิทยาลัยยางกุง 
 2.  วิธีวิจยัประวัติศาสตรจากคําบอกเลา (Oral history) เปนการคนควาขอมูล 
โดยการสัมภาษณเชิงลึกดวยวิธีการประวัติศาสตรจากคําบอกเลา 
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 3.  วิธีวิจยัภาคสนาม เปนการลงพื้นท่ีเพื่อเก็บรวบรวมขอมูลท่ีเกี่ยวของดานวัฒนธรรม
หรือวิถีท่ีเกีย่วเนื่องเช่ือมโยงกันกับกลองมโหระทึก โดยการศึกษาถึงสภาพแวดลอมทางวัฒนธรรม 
เชน ชุมชน ศาสนสถาน รวมถึงพิธีกรรมท่ีเกี่ยวของกับกลองมโหระทึกและยังคงดํารงอยู 
 4.  นําเสนอใชวิธีการพรรณนาเชิงวิเคราะห (Analytical description) โดยนําเสนอเนือ้หา
แบบหวัเร่ือง (Topical approach) ซ่ึงแตละเรื่องจะเกีย่วเนือ่งเช่ือมโยงสวนตาง ๆ เขาดวยกัน 
กระบวนการดงักลาวขางตน ผูวิจัยจะทําการดําเนินการตามข้ันตอน ดังตอไปนี ้
  4.1  การนิยามปญหา ผูวิจัยจะต้ังคําถามของการวิจยัท่ีไดมาจากการศึกษาขอมูล
เบ้ืองตนเกีย่วกับกลองมโหระทึกในกลุมประเทศลุมน้ําโขงท่ีมากเพียงพอ โดยใหคําถามนั้นโยง 
ถึงความสําคัญของการวิจยัเพือ่ใหการวิจยัคร้ังนี้เกิดประโยชนท้ังในวงวชิาการและทางวัฒนธรรม 
  4.2  การกําหนดวัตถุประสงค ผูวิจัยจะต้ังวตัถุประสงคของการวิจยัคร้ังนี้ใหมี 
ความชัดเจน เพื่อกําหนดกรอบของการศึกษาท่ีถูกตองตามหลักวิชาการ และอาจกําหนดสมมติฐาน
การวิจยัเอาไวดวย เพื่อเปนจดุเนน หรือแนวทางไปสูการคนหาคําตอบของการวิจยัตอไป 
  4.3  การเก็บรวบรวมขอมูล ผูวิจัยจะเก็บรวบรวมขอมูลท่ีจะประกอบดวย  
  ประเภทลายลักษณอักษร ไดแก เอกสารทุกชนิดท่ีใหขอมูลในเร่ืองท่ีเกีย่วของกับ 
กลองมโหระทึก ท้ังงานวจิยั เอกสารโบราณ หนังสือ บทความ เปนตน 
  ประเภทท่ีไมใชลายลักษณอักษร ไดแก วัตถุ สถานท่ี ส่ิงของ ภาพ ฯลฯ ท่ีไมใช
เอกสาร ท่ีมีอยูท้ังจากหนวยของภาครัฐและเอกชนใหมากเพียงพอตอการนํามาวิเคราะหและ 
มีความนาเช่ือถือ 
  4.4  การวิเคราะหขอมูล ผูวิจยัจะวิเคราะหประเมินขอมูลอยางเปนระบบ มีระเบียบ 
โดยประยุกตหลักการวพิากษภายในและการวิพากษภายนอกเขาดวยกนั เพื่อใหถูกตองตามหลัก
วิชาการของการวิจัยท้ังขอมูลท่ีเปนลายลักษณอักษรและท่ีไมใชลายลักษณอักษร 
  4.5  การสังเคราะหขอมูล ผูวิจัยจะสังเคราะห และบรรยายสรุปขอคนพบท่ีไดจาก 
การวิจยัในแตละหัวขอท่ีต้ังเอาไวตามวัตถุประสงค 
  4.6  การรายงานผลการวิจัย ผูวิจัยจะนําเสนอผลการวิจัยอยางเปนระบบ โดยใช
รูปแบบการนําเสนอเนื้อหาแบบหัวเร่ือง (Topical approach) ซ่ึงแตละเร่ืองจะเกีย่วเนื่องเช่ือมโยง
สวนตาง ๆ เขาดวยกัน โดยจะประกอบดวย ความสําคัญของปญหา วัตถุประสงค การศึกษา
วรรณกรรม ขอตกลงเบ้ืองตน ผลการวิจัย การอภิปรายและการสรุปผล และบรรณานกุรม  
ตามหลักวิชาการ 
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กรอบการดําเนินงาน 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ภาพท่ี 1  กรอบแนวคิดในการวิจัย 
 
ประโยชนท่ีคาดวาจะไดรับ 
 1.  ไดองคความรูท่ีเกี่ยวของกับรูปแบบ ความหมายตามคติเชิงสัญลักษณของ 
กลองมโหระทึกในกลุมประเทศลุมน้ําโขงท่ีปรากฏตามหลักฐานทางโบราณคดี และประวัติศาสตร
ต้ังแตอดีตจนถึงปจจุบัน 

นิยามปญหา

กําหนดวัตถุประสงค

วิเคราะหขอมูล

จัดทํารายงานผลการวิจัยฉบับสมบูรณ 

การรวบรวมขอมูล

การวิจยัเอกสาร 
1.  เอกสารช้ันตน (Primary sources) 
2.  เอกสารช้ันรอง (Secondary sources) 

การวิจยัภาคสนาม 
1.  ขอมูลพื้นท่ีท่ีพบกลอง 
2.  ขอมูลการสัมภาษณบุคคล  
3.  ขอมูลจากการวิเคราะหกลอง 
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 2.  ไดองคความรูเกี่ยวกับบทบาททางวัฒนธรรม ความสัมพันธของกลุมคนตาม 
ความเช่ือเร่ืองกลองมโหระทึกในภูมิภาคตาง ๆ ของกลุมประเทศลุมน้ําโขง 
 3.  ไดความรูท่ีผานกระบวนการวิจยัเชิงคุณภาพเกีย่วกับการเปลี่ยนแปลงบทบาท 
ทางวัฒนธรรมของกลองมโหระทึกในกลุมประเทศลุมน้ําโขง เพื่อหาแนวทางการอนุรักษ  
สืบสานมรดกทางวัฒนธรรมอันทรงคุณคานี้ใหคงอยูตอไป 
 4.  ไดฐานขอมูลเกี่ยวกับกลองมโหระทึก ซ่ึงเปนมรดกทางวัฒนธรรมของ 
กลุมประเทศลุมน้ําโขงซ่ึงสามารถนําไปใชประโยชนไดท้ังดานวิชาการ และการพัฒนา 
 
เอกสารและงานวิจัยเกี่ยวของกับกลองมโหระทึก 
 เอกสารและงานวิจยัท่ีเกีย่วของกับกลองมโหระทึกท่ีผูวิจยันํามาใชในการคนควาวจิัย
เร่ือง กลองมโหระทึก: มรดกทางวัฒนธรรมในกลุมประเทศลุมน้ําโขง มีท้ังสวนท่ีเปนงานวจิัย 
และหนังสือ โดยเม่ือป ค.ศ. 1749 ไดมีการเรียบเรียงหนังสือเกี่ยวกับวัตถุและรูปภาพ ท่ีมีช่ือวา  
ชีฉ่ิงกูเจี้ยน หนังสือเลมนี้บันทึกรูปภาพของกลองมโหระทึก 14 ใบในสมัยเจาชีวติเสียนหลง
ครองราชยเปนปท่ี 58 ใน ค.ศ. 1793 ไดเรียบเรียงตํารา ชีฉ่ิงกูเจี้ยน โดยทานเจยีและทานอ๋ี  
ไดนํารูปภาพของกลองมโหระทึกเพิ่มเขาไปอีก จํานวน 9 ใบ ในสมัยของเจาชีวิตเจี๋ยช้ิง  
ผูวาการมลฑลกวางสีช่ือวา แชชีขุนไดเรียบเรียงตําราพงศาวดารกวางสี มีหัวขอเกี่ยวกบั 
การวิจยักลองมโหระทึกในตําราเลมนี้ไดมีการเก็บรวบรวมขอมูลเกี่ยวกับกลองมโหระทึก 
มากพอสมควร นอกจากนั้นยังไดดําเนินการวิเคราะห และวิจยักลองมโหระทึกอีกดวย ตอมา 
ในสมัยของเจาชีวิตตาวกวง ทานโหลวช่ือหล่ิงไดเขียนตําราท่ีมีช่ือวา การวิจัยกลองมโหระทึก 
จิ้งอ้ีซี ซ่ึงไดมีการอธิบายถึงกลองมโหระทึก 1 ใบ นับต้ังแตนั้นมาจึงมีการบันทึกเร่ืองราวของ 
กลองมโหระทึกไวในพงศาวดารในแตละทองถ่ิน 
 ในสวนของการวิจัยกลองมโหระทึกทางดานวิทยาศาสตร มีการเร่ิมตนในชวงปลาย
ศตวรรษท่ี 19 โดยชาวตะวันตกเปนผูริเร่ิมมีกลุมนักวิชาการบางกลุมของยุโรปขณะทําการศึกษา
วิจัยเกีย่วกับกลองมโหระทึกของเอเชียตะวันออกเฉียงใตและประวัติศาสตรและวัฒนธรรมใน 
ชวงตนของเอเชียตะวันออกเฉียงใต ลวนแตกลาวถึงกลองมโหระทึกของกัมพูชาท้ังส้ิน อาจเนื่อง
ดวยความโดดเดนของวัฒนธรรมอังกอรเปนท่ีดึงดูดความสนใจของเหลาผูวิจัยท้ังหลาย ท่ีผานมา
การสํารวจวจิยัเกีย่วกับกลองมโหระทึกของกัมพูชาคอนขางท่ีจะนอย แตไมกี่ปท่ีผานมา มีการศึกษา
คนควาเกีย่วกบัวัฒนธรรมในสมัยอังกอรอยางไมขาดสาย นักวิชาการเองก็ยิ่งศึกษายิง่ใหความสําคัญ
กับประวติัศาสตรและวัฒนธรรมในชวงกอนยุคสมัยอังกอร  
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 ในป ค.ศ. 1884 A. B. Meyer เจาหนาท่ีวุฒิสมาชิกแดสแดดของเยอรมันไดเขียนตําราเลม
หนึ่งท่ีมีช่ือวา วัตถุโบราณในเกาะอินเดยีตะวนัออก ซ่ึงจัดพิมพอยูท่ีเมืองแรพซิบ ไดนําเอารูปภาพ
ของกลองมโหระทึกบาดาวีและกลองมโหระทึกท่ีอยูในยโุรปมาเรียบเรียงเปนตํารา การเขียนตํารา
ในคร้ังนี้จึงเปรียบเสมือนเปนการเปดศาสตรใหแกการคนควาวจิัยกลองมโหระทึก ในป ค.ศ. 1898 
A. B. Meyer and W. Foy ไดรวมกันเขียนตําราท่ีมีช่ือวา กลองมโหระทึกเขียวของอาเซียน  
จัดพิมพอยูท่ีเมืองแดสแดด  
 หลังจากนัน้ Friedrich Hirth นักวจิัยชาวเยอรมัน ไดรวมกับ De Groot นักวจิัย 
ชาวฮอลแลนด ซ่ึงท้ัง 2 ทานนี้เปนผูเช่ียวชาญดานการวจิยั ปญหาของจนีไดมีการพดูคุยเกีย่วกับ 
เร่ืองของกลองมโหระทึก นกัวิจัยชาวฮอลแลนดไดนําเอาขอมูลท่ีบันทึกไวในพงศาวดารของจีน 
มาพิสูจน พบวา กลองมโหระทึกเปนผลงานของบรรดาชนกลุมนอยในภาคใตของจนี และกลอง
มโหระทึกเปนสัญลักษณท่ีแสดงถึงฐานะและอํานาจ ตอมาในป ค.ศ. 1902 Franz Heger นักวจิัย 
ชาวเยอรมันไดเขียนหนังสือเร่ือง กลองมโหระทึกโลหะของอาเซียนไดจัดพิมพอยูท่ีเมืองแรพซิบ
โดยเขียนเปนภาษาเยอรมัน Franz Heger ไดใชความรูเกี่ยวกับการจําแนกประเภทวัตถุโดยอิง 
ตามรูปทรงและการเปล่ียนแปลงของลวดลายของกลองมโหระทึก โดยจําแนกกลองมโหระทึก
จํานวน 165 ใบ ออกเปน 4 ประเภท และประเภทท่ีมีการเปล่ียนแปลงมี 3 ประเภท โดยใชความรู 
ในสมัยนัน้มาวิจัยเขตท่ีคนพบ ปท่ีทําข้ึน และความหมายลวดลายบนตัวกลองท่ีสงผลถึงวัฒนธรรม 
ตําราเลมนี้เปนผลงานรวมกันกับผูเช่ียวชาญในตะวันตก ในสมัยตนศตวรรษท่ี 20 ซ่ึงไดกลาย 
เปนจุดเร่ิมตนใหมในยุคสมัยนั้น หลังจากนั้นเกือบเปนเวลา 1 ศตวรรษ นักวิจยักลองมโหระทึก
จํานวนมากนําทฤษฎีของ Franz Heger มาใช ขณะเดยีวกนัยังนาํผลงานใหมและการพบเห็น 
ปญหาใหมมาพิสูจนและยืนยันทฤษฎีของ Franz Heger  
 ภายหลังสงครามโลกคร้ังท่ี 1 เวียดนาม ตกเปนเมืองข้ึนของฝร่ังเศส มีการจัดต้ังสถาบัน
โบราณวัตถุตะวนัออกข้ึนท่ีฮานอย สถาบันดังกลาวกลายเปนศูนยกลางสําคัญในการคนควาวจิัย 
กลองมโหระทึกของโลก ในป ค.ศ. 1918 H. Parmentier นักวิจยัชาวฝร่ังเศสไดเขียนบทความ 
มีช่ือวา กลองมโหระทึกเขียวสมัยใหมโบราณ ลงในวารสาร การรวบรวมบทความของสถาบัน
โบราณวัตถุของตะวนัออกไกลฝร่ัง H. Parmentier ไดเพิม่ขอมูลกลองมโหระทึกอีก 23 ใบ  
ท่ีไมไดอยูในตําราของ Franz Heger 
 เม่ือตนทศวรรษท่ี 1930 V. Goloubew นักวจิัยชาวฝรั่งเศสไดเขียนบทนพินธเร่ือง ยุคทอง 
ของภาคเหนือและภาคเวยีดนาม และการแพรขยายของกลองมโหระทึกโลหะ 2 บทความนี้ได
อธิบายความหมายใหมในปท่ีทําและฝมือในการทํากลองมโหระทึกโดยอิงตามวัตถุโบราณ 
ของราชวงศฮ่ันท่ีคนพบในตงซันเวยีดนาม  
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 ป ค.ศ. 1932 Rodert Heine-Geldern นักวิจัยชาวออสเตรเลียเขียนบทนิพนธมีช่ือวา 
ความหมายและท่ีมาของกลองมโหระทึกในอินโดจีน ในบทนิพนธกลาววา กลองมโหระทึก 
เปนวัตถุมีคาของบรรดาชนเผาอาเซียน ไมเพียงแตใชในพิธีกรรมทางศาสนาและพิธีบูชาบรรพบุรุษ
เทานั้น กลองมโหระทึกยังเปนวัตถุท่ีมีคา และเปนส่ิงของท่ีนําไปฝงกบัคนตายดวย หลังจากนัน้  
H. Parmentier, B. Karlgren, U. Gueler, Paul Levy ไดเขียนบทนพินธอีกมากมายเกีย่วกบัการวจิัย 
กลองมโหระทึก แตเกี่ยวกบัปญหาความเปนมาของกลองมโหระทึกยงัไมมีลักษณะที่เปนเอกภาพ 
 นักวจิัยจีนไดมีการเร่ิมตนการวิจัยเก็บขอมูลเกี่ยวกับกลองมโหระทึก เชน ตําราหลิงเปยว
จี้เหมิน ของหลิวชีฟานไดบันทึกและอธิบายเกีย่วกับกลองมโหระทึก สวนถังเจาหมิง วาดภาพ 
กลองมโหระทึก จํานวน 20 ใบท่ีเก็บรักษาในพิพิธภัณฑในมณฑลกวางสี เพื่อเปนการบันทึกกลอง
มโหระทึกกวางสี 
 ในป ค.ศ. 1936 ตําราการวิจยักลองมโหระทึกของเจิ้นซือเซ ซ่ึงเปนเจาหนาท่ีเรียบเรียง
และเก็บรักษาอยูท่ีพิพิธภณัฑท่ีเซ้ียงไฮ เม่ือฤดูหนาวป ค.ศ. 1938 ประวิติศาสตรของประชน 
ในรองแมน้ําเยเจยีง โดย สีสงสือ ไดมีการอธิบายเฉพาะเกี่ยวกับความเปนมาของกลองมโหระทึก  
ชนเผาท่ีเปนผูทํากลองมโหระทึก และวิธีการใชกลองมโหระทึก ตอมาในป ค.ศ. 1943 สันจื้อเล่ียง 
ไดเขียนบทความเกี่ยวกับการวิจัย กลองมโหระทึก การวจิัยวฒันธรรมสมัยเกาของกวางสี  
ลงใน วารสารการทองเท่ียว บทความดังกลาวไดแสวงหาขอมูลเกี่ยวกบัพงศาวดารในมณฑล 
พงศาวดารของมณฑลและพงศาวดารของเมือง ขณะเดียวกันยังไดสํารวจและสัมภาษณบรรดา 
ชนกลุมนอยเกีย่วกับลักษณะในการใชกลองมโหระทึก และไดนําเสนอขอมูลเกี่ยวกับกลอง
มโหระทึกไวในพงศาวดารใน 18 เมือง ผานการวจิัยเกี่ยวกับการใชกลองมโหระทึกของชนเผา 
รูปภาพ ลวดลาย และลักษณะ และแสดงใหเห็นวากลองมโหระทึกไมไดผลิตในชวงเวลาเดียวกัน
หรือสมัยเดยีวกันเนื่องจากในแตละสมัยกลองมโหระทึกจะมีรูปลักษณ ลวดลายท่ีตางกัน  
การใชกลองมโหระทึกในสมัยใหม มีอยู 2 ทางคือ ใชในพิธีบูชาและใชเพื่อความบันเทิงการวิจยั
กลองมโหระทึกมีการเร่ิมตนในสมัยนั้น แตวิธีการวิจยัและข้ันตอนคอนขางจะลาหลัง งานวิจยั 
ไมมีความคืบหนาอยางพึงพอใจ หลังจากจนีไดสถาปนาเปนประเทศสาธารณรัฐประชาชนจีน 
ต้ังแตข้ันศูนยกลาง ข้ันจังหวัด และไปหาข้ันอําเภอ ตางก็ไดสรางพิพิธภัณฑและองคกรคุมครอง
วัตถุโบราณข้ึน ไดดําเนินการเก็บขอมูลและวจิัยวางแผนและการจดัต้ังปฏิบัติทําใหมีขอมูลกลอง
มโหระทึกเพิ่มข้ึนเปนเทาตัว นักวเิคราะห นักวจิัยมีความสนใจและดําเนินการวิจัยกลองมโหระทึก
นับวันยิ่งมากข้ึน และคอย ๆ พนจากความลาหลังในการวิจัยกลองมโหระทึกกาวเขาสูการวิจัยกลอง
มโหระทึกเปนอันดับแรก ๆ ในโลก ซ่ึงเปนความเหมาะสมกับเปนประเทศท่ีเก็บรักษากลอง
มโหระทึกมากกวาใครในโลก 
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 หลังจากสงครามโลกคร้ังท่ี 2 ไดส้ินสุดลง ลัทธิลาเมืองข้ึนพังทลาย การวิจัยกลอง
มโหระทึกของฝายตะวันตกจึงคอย ๆ ลดนอยลง ศูนยกลางการวิจยักลองมโหระทึกของเวียดนาม 
จึงถูกยายมาอยูภาคตะวนัออก การวจิัยในประเทศเวยีดนาม ญ่ีปุน และประเทศจีน จึงเกิด 
ความกระตือรือรนและมีการขยายตัวเปนวงกวาง 
 ในทศวรรษท่ี 1950 เปนตนมาการวิจยัเกีย่วกับกลองมโหระทึกไดรับการจัดเก็บ 
ในรูปแบบการวิจัยขอมูลเอกสารและบรรณานุกรม และเขาสูระยะใหมในการดําเนนิการวจิัย 
อยางแทจริง ปเดียวกันนั้น เล็งสุนซันไดเขียนบทนิพนธเร่ือง กลองมโหระทึก 2 ใบของ
มหาวิทยาลัยและการกระจายความเปนมาของกลองมโหระทึก ป ค.ศ. 1950 การอธิบายใหม 
เกี่ยวกับลวดลายของกลองมโหระทึกของอาเซียน  
 ป ค.ศ. 1955 เวินเยา อาจารยจากมหาวิทยาลัยเสฉวนไดเขียนตํารา 2 เลมคือ การวิจยั 
กลองมโหระทกึท่ีเก็บสะสมในพิพิธภัณฑประวัติศาสตรของมหาวิทยาลัยเสฉวน และ ดําเนนิ
งานวิจยักลองมโหระทึกตอ ในตํารา 2 เลมนี้ไดแนะนําตํารากลองมโหระทึกจํานวน 16 ใบท่ีเก็บ
สะสมในพิพิธภัณฑประวติัศาสตรของมหาวิทยาลัยเสฉวนอยางรอบดาน หลังจากนั้นเหวนิเหยายัง
มีตําราช่ือวา การบันทึกรูปภาพของกลองมโหระทึก ใน 2 ตําราเลมนี้ไมเพียงแตแนะนํารูปภาพท่ีเขา
ไดเก็บสะสมมาเปนหลายป ยงัไดเสนอผลงานการวจิัยของผูเช่ียวชาญตะวนัตกอีกดวย  
 ตอมาในทศวรรษท่ี 1950  นักวิจยัชาวเวยีดนามไดวิจยักลองมโหระทึก จนถึง 
ทศวรรษท่ี 1960 เวียดนามไดทําหนังสือจาํนวนหน่ึงเกี่ยวกับผลการคนควาวจิัยกลองมโหระทึก  
เชน ชันวนัเกีย๋ (Tran Van Giap) เขียนเร่ือง กลองมโหระทึกเปนกรรมสิทธ์ิของระบบขาทาส 
ชาวเวยีดนาม (ป ค.ศ. 1956) ถาวถอยอ๋ัง (Dao DuyAnh) เขียนเร่ือง วัฒนธรรมเคร่ืองทอง 
และกลองมโหระทึกของโรเย (ป ค.ศ.1957) 
 การวิจยักลองมโหระทึกของผูเช่ียวชาญญ่ีปุน เร่ิมในทศวรรษท่ี 1930 มาถึงทศวรรษ 
ท่ี 1950-1960 เปนเร่ืองเปนราว บทนิพนธกลองมโหระทึกท่ีคนพบอยูปาซันของมาเลเซีย  
ของฮิโนะอิวา (Hinoyiwa) ป ค.ศ. 1958 บทนิพนธ ความเปนมาของกลองมโหระทึกเขียว  
ของทานอิฮิกะวันชิโยะ (Yittikawannzirou) ป ค.ศ. 1958 และในป ค.ศ. 1959 มีตําราช่ือวา  
การบันทึกรูปภาพของกลองมโหระทึกของพิพิธภัณฑมณฑลยูนนาน พิพิธภัณฑมณฑลยูนานได
ประกาศขอมูลกลองมโหระทึกจํานวน 40 ใบท่ีเก็บรักษาไวในพิพิธภณัฑดังกลาว  
 ในทศวรรษท่ี 1960-1970 การวิจัยกลองมโหระทึกใชวิธีแบบโบราณคดีเปนหลัก  
บทนิพนธ แผนท่ีการวจิัยกลองมโหระทึกต้ังแตสมัยราชวงศฮ่ันและจิ้น ป ค.ศ. 1961 โดย  
หลีเจี๊ยะโหย บทนิพนธมีช่ือวา การศึกษาเบ้ืองตนในการคนพบกลองมโหระทึกอยูท่ีกวางสี 
 แลวันลัม (Le Van Lam) เขียนเร่ืองเกี่ยวกับความเปนมาของกลองมโหระทึกโบราณ 
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(ป ค.ศ. 1962) แหงียนวนักิ่ง (Nguyen Van Kinh) แหงนลิงฮับ (Nguyen linh Hop) ไดรวมกันเขียน
ตําราช่ือวา มรดกคร้ังแรกของยุคสําริดเวยีดนาม (ป ค.ศ. 1962) ในตําราเลมนี้ไดอธิบายอยางละเอียด
เกี่ยวกับวัตถุโบราณของเคร่ืองสําริด และวฒันธรรมสําริดท่ีคนพบในเวียดนามต้ังแตสมัยโบราณ
และในปเดยีวกันนั้นไดมีผูเขียนหนังสือไวอีกหลายเลม คือ Okasakitakasi เขียนรองรอยเกา 
ของสือจายซันกับปญหากลองมโหระทึก Umiharasuezi เขียน กลองมโหระทึกอยูอาชิไตของ 
ทาน และ Matumotohironobu เขียน การวิจยัแนวความคิดและศาสนาออกชาวโบราณโดย 
ผานลวดลายกลองมโหระทึก  
 ตอมาในป ค.ศ. 1964 ฮวงจั่นซ้ิง ไดเขียนหนังสือช่ือวา การแนะนําสถานท่ีท่ีกระจาย 
ของกลองมโหระทึกโบราณจีนสําหรับนักวิชาการชาวไทยเร่ิมมีความสนใจศึกษาวจิยัเกีย่วกับ 
กลองมโหระทึกคอนขางชา ในปนี้สงศรี วีระประจักษจากสาขาโบราณคดี มหาวิทยาลัยศิลปากร 
เขียนงานวิทยานิพนธเร่ือง กลองมโหระทึกของไทย ซ่ึงเปนวิทยานิพนธเลมแรกของไทย 
ท่ีทําเกี่ยวกับกลองมโหระทึก 
 ป ค.ศ. 1965 เหอจี้ชันไดมีนพินธช่ือวา การศึกษากลองมโหระทึกท่ีคนพบอยูจิ้นหมิง 
มณฑลยูนนาน บทนิพนธดงักลาวไดวิจยัถึง ปญหาความเปนมา การกระจาย ยุคสมัย ชนเผา 
ลวดลายฝมือศิลปะการทํากลองมโหระทึกและอ่ืน ๆ แตบทนิพนธดังกลาวเปนการอาศัยขอมูล 
และเอกสารอางอิงของผูเช่ียวชาญตะวันตกและวัตถุท่ีเก็บรักษาอยูท่ีเวียดนามเพ่ือดําเนินการ
วิเคราะหและวิจัยปญหาการแบงประเภทกอิ็งตามการแบงของ Heger ผลงานการวิจยัก็ยังไมมีขอมูล
เพิ่มเติมจากผูเช่ียวชาญตะวนัตกท่ีไดทําไว 
 นอกจากนั้น ยงัมีหนังสือท่ีเกีย่วของกับประวัติและวัฒนธรรมของชนกลุมนอยบางกลุม 
เชน หนังสือท่ีเรียบเรียงโดยคณะกรรมการกลางพรรคสังคมนิยมของพมา หนังสือวรรณกรรม
สํานักพระราชวัง ประเพณแีละวฒันธรรมของชนกลุมนอยในพมา (ฉบับเผากะเหร่ียง) เรียบเรียงข้ึน
เม่ือ ธันวาคม ป ค.ศ. 1967 นอกจากนี้ในป ค.ศ. 1973 ยังมีหนังสือของนักวิชาการอีกทานเร่ือง  
ความเปนมาและความเปล่ียนแปลงของกลองมโหระทึกโบราณ 
 หลังจากนัน้เปนตนมาเร่ิมมีผลงานวิทยานิพนธของไทยท่ีไดทําการวิจัยเกี่ยวกับกลอง
มโหระทึก นัน่คืองานวิทยานิพนธเร่ือง กลองมโหระทึกกับวฒันธรรมดองซอน ของเพ็ญพิมพ  
แกวสุริยะ ในป ค.ศ. 1974 ในปเดียวกนั ฝงฮานจี้มีบทนพินธเร่ือง การศึกษากลองมโหระทึกโบราณ
อยูท่ีกวางสี และหงซัง ไดเขียนตําราช่ือวา การวิจยักลองมโหระทึกโบราณจีน ในทศวรรษท่ี 1970 
การวิจยักลองมโหระทึกเปนหัวขอวิจยัท่ีสําคัญของวงการวิจัยโบราณคดีและวงการวิจัย
ประวัติศาสตรของเวียดนาม ในป ค.ศ. 1974 วารสาร (โบราณคดี) ของเวียดนามไดลงวารสาร 2 
ฉบับท่ีเกี่ยวพนักับผลของการวิจัยกลองมโหระทึก และไดนําเอาบทความจํานวน 29 บทความ 
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ของผูเขียน จํานวน 30 คน ลงในวารสารดงักลาว บทนิพนธเหลานี้ไดวจิัยและอธิบายปญหาเกี่ยวกับ
ความเปนมา รูปแบบ การแพรกระจาย ยุคสมัย ลวดลายศิลปะ สวนประกอบโลหะ เทคนิค 
การทําและการนํากลองมโหระทึกไปใชในพิธีกรรม 
 ตอมาในป ค.ศ. 1975 พิพิธภณัฑประวัติศาสตรเวียดนามไดจัดพิมพตําราช่ือวา  
การคนพบกลองมโหระทึกตงซันของเวียดนาม โดย แหงียนวันเต่ียน (Nguyen Van Tuyen)  
และฮูงวนิ (Hoang Vinh) หนงัสือเลมนี้ไดแนะนํากลองมโหระทึกแบบตงซันจํานวน 52 ใบท่ีคนพบ 
ในประเทศเวยีดนาม ขณะเดยีวกันกไ็ดดําเนินการแยกประเภท ยืนยันยุคสมัย และไดออกความเหน็
เกี่ยวกับความเปนมา รูปแบบ การแพรกระจาย ยุคสมัย ลวดลายศิลปะ และการนํากลองมโหระทึก 
ไปใชในพิธีกรรม หนังสือเลมนี้เปนผลงานรวมการวิจัยเกี่ยวกับกลองมโหระทึกท่ีเวยีดนาม 
ในชวงป 1970 ซ่ึงไดแสดงถึงทัศนะพ้ืนฐานเกี่ยวกับกลองมโหระทึกของวงการวจิัยเวียดนาม  
 สําหรับนักวิชาการชาวพมาเร่ิมมีการศึกษาวิจัยเกีย่วกับกลองมโหระทึกคอนขางชา 
ผลสัมฤทธ์ิท่ีไดก็มีจํานวนไมมาก โดยสวนใหญจะเปนการวิจยัและแนะนําเกี่ยวกับกลองมโหระทึก
ของชนเผากะเหร่ียง Mann Ne San และ Soe Maw May Sann เปนนักวิชาการของพมาเพียงไมกี่คน
ท่ีไดวจิัยเกี่ยวกับกลองมโหระทึก ไดเรียบเรียง กลองมโหระทึกของชาวกะเหร่ียง ข้ึนในเดือน
ธันวาคม ป ค.ศ. 1978 หนังสือไดกลาวถึงวิธีการการสรางกลองมโหระทึก ตํานานเก่ียวกับ 
ตนกําเนดิของกลอง และประเพณีในการใชกลองของชนเผากะเหร่ียงและในปนี้ หวงัหนิงซัน 
นักวิชาการชาวจีนมีบทนิพนธช่ือวา การแบงประเภทและการจําแนกยุคสมัยของกลองมโหระทึก
โบราณท่ีอยูภาคใตของจีนดวย 
 ในป ค.ศ. 1979 หลีเหวยซิง มีบทนิพนธซ่ึงเปนบทนิพนธท่ีมีคุณภาพสูงในการ
ดําเนินการสํารวจและวิจยัเกีย่วการจัดประเภทยุคสมัย ความหมายของลวดลาย ชนเผาท่ีมีการใช 
และบทบาททางสังคมของกลองมโหระทึกโดยใชขอมูลและวิธีการวิจยัดานโบราณคดี นอกจากนี้
ในทศวรรษท่ี 1970 การวิจยักลองมโหระทึกในวงการวจิัยญ่ีปุนกไ็ดรับความนิยมสูงสุด ในสมัยนัน้
ผูเช่ียวชาญญ่ีปุนท่ีไดวิจัยเกีย่วกับวัฒนธรรมโบราณภาคใตของจีนและภาคพื้นอาเซียนสวนใหญ 
มีความสนใจเรื่องกลองมโหระทึก การวิจัยกลองมโหระทึกไดเร่ิมจากประเทศจีนและประเทศ
เวียดนามไดขยายไปถึงบรรดาประเทศอาเซียน ผลการวจิัยนับวันยิ่งมากข้ึนและทําใหการแบง
ประเภทกลองมโหระทึกแบบเฮกเกอรสมบูรณข้ึน ตอเนือ่งกับปญหาความเปนมา ยุคสมัยของ 
กลองมโหระทึกก็ไดมีทฤษฎีของตนเอง ผลงานตาง ๆ ไดแสดงในบทนิพนธนี้คือ ตํารากลอง
มโหระทึกจูงจุงปอและกลองมโหระทึกสงลิง ป ค.ศ. 1979 
 กาวเขาสูทศวรรษท่ี 1980 ในเดือนมีนาคม ป ค.ศ.1980 เมืองหนานหนิง มณฑลยนูนาน 
มีการจัดงานสัมมนากลองมโหระทึกโบราณ งานสัมมนาคร้ังนี้นับเปนนิมิตหมายใหมและ 
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ไดรับความนยิมท่ีสุดแหงการวิจัยกลองมโหระทึกของประเทศจีน เพื่อเปนการตระเตรียมงาน
สัมมนาคร้ังนี้พิพิธภัณฑมณฑลกวางสีไดสรางหนวยงานสํารวจกลองมโหระทึกข้ึน ไดดําเนินการ
สํารวจขอมูลของกลองมโหระทึกท่ัวประเทศจีน โดยใชเวลาในชวง 1 ป ดําเนินการศึกษา การวดั 
การถายภาพ และการเก็บภาพ การสํารวจครั้งนี้ไดรับการสนับสนุนจาก 11 ภาคสวนท่ีเก็บรักษา
กลองมโหระทึกไวซ่ึงเปนองคการที่ข้ึนกบับรรดามณฑล และบรรดาภูมิภาคการสํารวจในคร้ังนี้
เปนคร้ังแรกท่ีสามารถบันทึกขอมูลอยางละเอียดเกีย่วกับกลองมโหระทึกท้ังหมด 1,360 ใบ  
ท่ัวประเทศจีนซ่ึงถือไดวาเปนขอมูลกลองมโหระทึกท่ีสมบูรณอยางท่ีไมเคยมีมากอน  
 หลังจากนัน้ภาคใตการชวยเหลือและสนับสนุนจากพพิิธภัณฑของมณฑลกวางตุง  
ยูนนาน กุยโจว และเสฉวน ไดนําเอาขอมูลดังกลาว มาเรียบเรียงเปนหนังสือ การเรียบเรียง 
และการบันทึกขอมูลเกี่ยวกบักลองมโหระทึกโบราณจนี หนังสือเลมนี้ไดกลายเปนขอมูลของ 
กลองมโหระทึกท่ีสมบูรณท่ีสุดในปจจุบัน  
 นอกจากนี้แลวเขากย็ังไดจัดต้ังและนําเอาบทนิพนธท่ีวจิยัเกีย่วกับกลองมโหระทึก 
ตาง ๆ ท่ีเขียนเปนภาษาอังกฤษ ภาษาเวยีดนาม และภาษาญ่ีปุนแปลเปนภาษาจนีแลวเรียบเรียง 
เปนหนังสือ 3 เลมช่ือวา การแปลขอมูลบางอยางเกีย่วกับกลองมโหระทึก เก็บเนื้อหาที่สําคัญ 
ของบทนิพนธเกี่ยวกับกลองมโหระทึกมาเรียบเรียงเปนหนังสือ ขอมูลประวัติศาสตรดานกลอง
มโหระทึกโบราณ มีท้ังหมด 61 เลม รวบรวมบรรณานกุรมของประเทศจีนและตางประเทศโดย 
มีการเรียบเรียงเปนหนังสือ สารบาญ บรรณานุกรมของกลองมโหระทึก 1 เลม หนงัสือเหลานี้ได
สรางพื้นฐานอันแข็งแกรงใหแกการวิจยักลองมโหระทึกในอนาคตตอไป การเขารวมงานสัมมนา
คร้ังนี้มีผูเช่ียวชาญจํานวน 60 กวาทาน ท่ีมาจากประเทศจนี และไดนําเสนอบทความจํานวน 40 กวา
บท เปนเร่ืองท่ียิ่งใหญท่ีสุดท่ีไมเคยมีมากอนในประวัติศาสตรดานการวจิัยกลองมโหระทึก และเปน
คร้ังแรกท่ีมีการตรวจสอบคร้ังใหญดานหนวยงานการวจิัย และผลงานการวิจัยกลองมโหระทึก 
อีกดวย  
 ในการสัมมนาคร้ังนั้นไดสรางสมาคมกลองมโหระทึกโบราณจีนข้ึน ซ่ึงไดแสดง 
ใหเห็นวาการวิจัยกลองมโหระทึกเปนขอบเขตการวิจยัท่ีเปนเอกราชอันหนึ่ง ในบรรดาขอบเขต 
ท่ีวิจัยตาง ๆ หลังจากสมาคมวิจยักลองมโหระทึกโบราณจีนไดสรางข้ึนมาก็ไดมีการแลกเปล่ียนทาง
วิชาการอยางเปนทางการ และมีการจัดงานสัมมนาวิชาการข้ึนบอยคร้ัง ผูเช่ียวชาญทีเ่ปนสมาชิกของ 
สมาคมการวิจยักลองมโหระทึกโบราณจีนนอกจากมีผูเช่ียวชาญดานโบราณคดีและเผาพันธุวิทยา
แลว ยังมีผูเช่ียวชาญดานดนตรี ดานการวาดรูป ดานโลหะ ดานการหลอหลอม ดานฟสิกส  
ดานเคมี และยงัมีดานอ่ืนอีกดวย ผูเช่ียวชาญในดานตาง ๆ ไมเพียงสัมมนาในหัวขอความเปนมา 
การจัดประเภท การแพรกระจาย ยุคสมัยชนเผาท่ีใชกลองมโหระทึกและบทบาทของกลอง 
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มโหระทึกแลวยังไดเปดหัวขอวิจัยใหม เชน ศิลปะการประดับ บทบาททางดานดนตรี เทคนิค 
การหลอหลอม สวนประกอบในการทํากลองมโหระทึก วัตถุท่ีเปนโลหะและท่ีมาของแหลงวัตถุ
และในป ค.ศ. 1980 นี้ Tikamori นักวิชาการญี่ปุนก็ไดเขียนหนังสือช่ือ กลองมโหระทึกตงซัน 
ท่ีกระจายในรองแมน้ําซีเจยีงและแมน้ําหงซุยเหอ ข้ึนอีกดวย 
 ป ค.ศ. 1982 วานฝูปง ไดเขียนหนังสือและไดอธิบายถึงผลงานการวิจยักลองมโหระทึก
ในปจจุบันและอดีตไดสะทอนใหเห็นผลงานการวจิัยท่ีเปนชวงระยะเวลา นอกจากนั้นยังมี 
การพูดคุยเกี่ยวกับกลองมโหระทึกทางประวัติศาสตร  
 ป ค.ศ. 1985 มีตําราช่ือวา กลองมโหระทึกยนูานสมัยกอน ของ Hakarihiromiti  
และมีตําราช่ือวากลองมโหระทึกในสมัยกอนถูกคนพบใหมอยูประเทศไทย ตอจากนัน้ ป ค.ศ. 1986 
หวางตาตาว เขียนหนังสือช่ือกลองมโหระทึกยนูนาน  
 ในป ค.ศ. 1987 การวิจยักลองมโหระทึกของเวียดนามไดความนยิมอยางตอเนื่อง 
โรงพิมพของสถาบันวิจัยวทิยาศาสตรของสังคมเวียดนามไดจัดพิมพตําราช่ือวา กลองมโหระทึก 
ตงซัน โดย Pham Minh, Huyen Nguyen, Van Tuyen, และ Trinh Hinh เปนผูแตงข้ึนมา พวกเขาได
อธิบายภาพรวมใหเห็นวา กลองมโหระทึกแบบตงซังเหมือนกับกลองมโหระทึกแบบเฮกเกอร 
ในหนังสือประกอบดวยกลองมโหระทึกจํานวน 148 ใบ ท่ีคนพบในประเทศจีน และอีกจํานวน 55 
ใบ ท่ีคนพบในประเทศอ่ืน ๆ หนังสือเลมนี้ไดเสนอวิธีการแบงประเภทของตน ไดแบงกลอง
มโหระทึกแบบตงซันเปน 5 กลุม 22 ประเภทบนพ้ืนฐานการศึกษาวิจยักลองมโหระทึกตงซัน 
อยางละเอียด (Li, & Wei, 2016, pp. 14-44) 
 ป ค.ศ. 1988 สมาคมวิจัยกลองมโหระทึกโบราณจีนไดเรียบเรียงหนังสือช่ือวา กลอง
มโหระทึกโบราณจีน โดยสํานักพิมพโบราณคดีเปนผูพมิพและจําหนายหนังสือเลมนี้ ไดแนะนํา
และอธิบายอยางรอบดานตอปญหาความเปนมา ประเภท การกระจาย ยคุสมัย ชนเผาท่ีใชกลอง
มโหระทึก ลวดลาย วิธีการใช และเทคนิคในการทํากลองมโหระทึก หนังสือดังกลาวมีลักษณะ 
เปนหนังสือสรุปผลงานในการวิจัยกลองมโหระทึกจนีในทศวรรษท่ี 1980 หลังจากนัน้มาประเทศ
จีนไดมีหนังสือเกี่ยวกับกลองมโหระทึกพมิพออกมาจําหนาย นอกจากนั้นมีหนังสือการวิจยัศิลปะ 
ของกลองมโหระทึก ของสํานักพิมพประชาชนกวางสี และในป ค.ศ.1989 สํานักพิมพ 
การศึกษาจีห่ลิง โดยวางหนิงซันเขียนหนังสือเร่ือง กลองมโหระทึกกับชนเผาอยูภาคใต 
 อยางไรก็ตามลาวเปนอีกประเทศหนึ่งท่ีมีกลองมโหระทึกคอนขางมาก วัฒนธรรม 
กลองมโหระทึกเปนเอกลักษณท่ีสําคัญของประวัติศาสตรทางวัฒนธรรมของชนชาติลาว  
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สําหรับการสํารวจและวิจยักลองมโหระทึกในประเทศลาวนั้น ชวยใหเขาใจความหมายความสําคัญ
ของประวัติศาสตรและวัฒนธรรมของประเทศลาว แตชวงเวลาท่ีผานมา การศึกษาวิจยัเกี่ยวกับ
กลองมโหระทึกของประเทศลาวน้ันมีนอยมาก สวนการศึกษาวจิัยเกี่ยวกับกลองมโหระทึก 
ของพมาอยางจริงจังมีเพยีงในป ค.ศ. 1990 ท่ีนักวิชาการชาวญ่ีปุน 2 คน ไดเร่ิมทําการวิจัย 
ผลการวิจัยนัน้ไดเรียบเรียงข้ึนเปนวิทยานพินธและดุษฎีนิพนธ แตยังไมไดรับการตีพิมพจนถึง 
ทุกวันนี้ในป ค.ศ. 1990 ประเทศจนีก็มีหนังสือเร่ือง การสํารวจศึกษากลองมโหระทึกแบบใบปลิว 
ของสํานักพิมพประชาชนกวางชี โดยหยาวฉวนอาน วานฝูปง และเจีย่งถิงยี้ สวนประเทศเวียดนาม 
ก็มีงานออกมาอีกหลายเลม นั่นคือหนังสือเร่ือง กลองมโหระทึกตงซันของเวียดนาม โดย Pham 
Minh Huyen, Nguyen Van Hao, และLai Van Duc ในหนังสือเลมนี้มีรูปภาพอยางชัดเจนและ 
วาดแผนท่ีอยางละเอียดเพื่อนําเสนอกลองมโหระทึกแบบตงซันจํานวน 115 ใบ ท่ีคนพบท่ีเวยีดนาม 
จํานวน 3 ใบ ท่ีคนพบในมณฑลยูนนานภาคใตของประเทศจนี และอีก 1 ใบ ท่ีเก็บสะสมอยูท่ีนคร
หลวงเวียนนา ประเทศออสเตรีย ซ่ึงไดแบงเปน 5 กลุมตามปท่ีทํา (Li, & Wei, 2016, pp. 14-44) 
นอกจากนี้ยังมีนักวิชาการช่ือ Sinndenneyizi เขียนเร่ือง การแพรขยายของกลองมโหระทึกกอน 
อยูอาเซียน  
 เร่ิมต้ังแตศตวรรษท่ี 19 ในชวงนี้มีชาวตะวนัตกเขามาศึกษาสํารวจประวัติศาสตรตอนตน
ของชาวเอเชียตะวนัออกเฉียงใต รวมถึงกลองมโหระทึกของพมาดวย นี่คือจุดเร่ิมตนของ 
การศึกษาวิจยักลองมโหระทึกต้ังแตอดตีจนถึงปจจุบัน การศึกษาวิจยัเกี่ยวกับกลองมโหระทึก 
ของพมาจากนกัวิชาการชาวตะวนัตกยังถือวาเปนส่ิงท่ีหาไดยากมาก จากท่ีพบนั้นในป ค.ศ. 1991 
Virginia. M. DiCroccoไดเขารวม การประชุมวิชาการนานาชาติของจนีตอนใตและภูมิภาคเอเชีย
ตะวนัออกเฉียงใตเกีย่วกับวฒันธรรมกลองมโหระทึกและเคร่ืองสําริดในยคุโบราณคร้ังท่ี 2 และ 
ไดเรียบเรียงวทิยานิพนธเร่ือง หลักฐานการใชกลองมโหระทึกของพมาในชวงสมยัรางชวงศซง
ตอนตน (Evidence suggesting use of bronze druns in Myanmar during the Northern Sung 
dynasty) ข้ึน และยังมี หนังสือกลองมโหระทึกของชนเผากะเหร่ียงของพมา ของ R M. Cooler 
นอกจากจะทําการอางอิงเนื้อหาจากการศึกษาของนักวิชาการชาวตะวันตกแลวยังมี หนังสือ
วัฒนธรรมเร่ิมตนของแผนดนิใหญเอเชียตะวนัออกเฉียงใต (Early Cultures of Mainland Southeast 
Asia) ท่ีไดเรียบเรียงข้ึนโดย Charles Higham ศาสตราจารยจากคณะมนษุยศาสตร มหาวิทยา 
โอทาโก ประเทศนิวซีแลนด ภาควชิาศิลปะและโบราณคดี มหาวิทยาลัยลอนดอน ประเทศอังกฤษ 
และ หนังสือการศึกษาวจิัยเกีย่วกับวัฒนธรรมของรัฐเปรียว (The PyuLandscape:Collected 
Articles) ของ Elizabeth Howard Moore ศาสตราจารยจากสถาบันวิจยัแอฟริกาและกลุมประเทศ
ตะวนัออก เปนตน 
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 ป ค.ศ. 1991 สมาคมวิจัยกลองมโหระทึกโบราณจีนรวมกับภาคสวนท่ีเกี่ยวของกับ 
งานสัมมนาสากล คร้ังท่ี 2 ข้ึน ในหัวขอท่ีมีช่ือวา วัฒนธรรมทองเขียวและกลองมโหระทึกโบราณ 
โดยไดเชิญผูเช่ียวชาญจากภาคใตของจีนและจากบรรดาประเทศอาเซียนไดเขารวมการสัมมนา 
คร้ังนี้ งานสัมมนาไดรับบทนิพนธจํานวน 74 บท บทนิพนธเกี่ยวกับกลองมโหระทึกโดยตรง 
มีจํานวน 30 กวาบท โดยท่ีมีเนื้อหาการวิจัยอยางกวางขวางพอสมควรซ่ึงเปนการผลักดันการวจิัย 
กลองมโหระทึกและหัวขอท่ีเกี่ยวของเขาสูขอบเขตอยางกวางขวางอยางท่ีไมเคยมีมากอน 
และนอกจากนั้นในปนี้ยังมีผลงานของสํานักพิมพโบราณคดีเปนหนังสือการบันทึกรูปภาพกลอง
มโหระทึกกวางสี 
 ในป ค.ศ. 1992 มีงานวิทยานิพนธเร่ือง การศึกษาเคร่ืองดนตรีจากหลักฐานทาง
ประวัติศาสตรและโบราณคดีท่ีพบในประเทศไทย กอนศตวรรษท่ี 16 ของสิริรัตน ประพัฒนทอง 
(2535) นอกจากงานวิทยานพินธแลว ประเทศไทยไดมีการตีพิมพส่ือส่ิงพิมพตาง ๆ ท่ีเกี่ยวของกับ
กลองมโหระทึก ซ่ึงรวมถึงดานแนะนํา ดานวิทยาศาสตร และดานการวิจัย เชน ภูวดล สุวรรณดี  
เขียนเร่ือง เทศกาลแหงกลองมโหระทึกของมุกดาหาร ไวในวารสารศิลปะและวัฒนธรรม  
ฉบับท่ี 5 ป ค.ศ. 1994 บักหนาน ถงกูเขียนเร่ืองตาง ๆ ลงในวารสารศิลปะและวัฒนธรรม ไดแก 
กลองมโหระทึกไมใชเคร่ืองดนตรี ในวารสารฉบับท่ี 6 ป ค.ศ. 1994 เร่ือง กลองมโหระทึกและ 
การจําแนกประเภท ในวารสารฉบับท่ี 9 ป ค.ศ. 1994 เร่ือง สวนประกอบของกลองมโหระทึก  
ในวารสารฉบับท่ี 10 ป ค.ศ. 1994 เร่ือง กลองมโหระทึกมีไวสําหรับทําอะไร ในวารสารฉบับท่ี 12 
ป ค.ศ. 1994  
 ในป ค.ศ. 1995 มีเร่ือง ลวดลายพระอาทิตยบนกลองมโหระทึก ฉบับท่ี 2 ป ค.ศ. 1995 
และเร่ือง ลวดลายนกบนเคร่ืองสําริด ในวารสารฉบับท่ี 3 ป ค.ศ. 1995 สรีรา เกิดสวาง ไดเขียนเร่ือง  
กลองมโหระทึกวัดตนตาล ลงในวารสารศิลปะและวัฒนธรรม ฉบับท่ี 4 ป ค.ศ. 1995 บักหนาน  
ถงกูก็ไดเขียนเรื่องตาง ๆ ลงในวารสารศิลปะและวัฒนธรรมเพ่ิมเติมอีก ไดแก เร่ือง ลวดลายเรือบน
เคร่ืองสําริด ในวารสารฉบับท่ี 4 ป ค.ศ. 1995 เร่ือง กบบนกลองมโหระทึก ในวารสารฉบับท่ี 6  
ป ค.ศ.1995 เร่ือง กลองมโหระทึก ในวารสารฉบับท่ี 7 ป ค.ศ. 1995 เร่ือง กลองมโหระทึกกับ
เทศกาลกบ ในวารสารฉบับท่ี 9 ป ค.ศ. 1995 เร่ือง การกระจายชนิดตาง ๆ ของกลอง ในวารสาร
ฉบับท่ี 11 ป ค.ศ. 1995 เร่ือง เสียงสาปแชงกับกลองมโหระทึก ในวารสารฉบับท่ี 12 ป ค.ศ. 1995 
เจนจิรา เบญจพงศ ไดเขียนเรื่อง ลายนกยูงบนกลองมโหระทึก ลงในนติยสารสยามรัฐ ฉบับท่ี 49  
ป ค.ศ. 1995 นอกจากนี้ยังมีนักวิชาการญ่ีปุน Hyouhiroutukasa เขียน การจําแนกยุคสมัย  
และการกระจายของกลองมโหระทึกโบราณ  
 ป ค.ศ. 1997 มีงานวิทยานิพนธ เร่ืองการศึกษาวจิัยสภาพแวดลอมและวัฒนธรรม 
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ของวัฒนธรรมดองซอนจากลวดลายบนกลองมโหระทึก ของนายคงศักค์ิ งังเอียมบุญ และ 
งานวิทยานิพนธเร่ือง การเปรียบเทียบรูปแบบกลองมโหระทึกในประเทศไทย ประเทศจีนและ
ประเทศเวยีดนาม ของพรพล ปนเจริญ เปนตน ถึงแมวาจะมีผลงานการศึกษาวจิัยเกี่ยวกับ 
กลองมโหระทึกและเคร่ืองสําริดไมนอยของนักวิชาการชาวจีน แตผลการศึกษาวิจยักลองมโหระทึก
ของประเทศไทยนั้นยังมีจํานวนนอยมาก จากท่ีพบในปจจุบันมีเพียงบทความเร่ือง กลองมโหระทึก
ในประเทศไทยโดยยอ ท่ีเขียนข้ึนในป ค.ศ. 1997 โดย Yaoshunan และ Tengchengda 
 ป ค.ศ. 1998 มีเร่ือง กลองมโหระทึกท่ีเขาสะพายแรงจังหวัดกาญจนบุรี ในวารสาร 
เมืองโบราณ ฉบับท่ี 3 ป ค.ศ. 1998 และตํารา ยุคสมัยท่ีปรับปรุงใหมของกลองมโหระทึก  
ป ค.ศ. 1998 โดย Yosinasanndo ตอจากนัน้ ป ค.ศ. 1999 มีเร่ืองกลองมโหระทึกท่ัว ของสํานักพิมพ
จื้อจิ้งซัน ผลงานของเจี่ยงถิงยี ้
 หลังจากไดเขาสูศตวรรษท่ี 21 การวิจยักลองมโหระทึกมีการพัฒนาอยางตอเนื่อง  
ผานการวิจยักลองมโหระทึกอยางลึกซ้ึง การวิจยัมีแนวโนมไปทางการวิจัยทางวัฒนธรรมกลอง
มโหระทึกท่ีมีชีวิตชีวาการอนุรักษ การเกบ็รักษา การสืบทอด และการพัฒนาวัฒนธรรมกลอง
มโหระทึกอัญชลี สินธุสอน ไดเขียน รายงานการพบกลองมโหระทึกในพ้ืนท่ีจังหวดัเชียงราย  
เม่ือ ค.ศ. 2003 นอกจากนี้ยังมีเร่ือง ลวดลายพิเศษกับขอสังเกตเกีย่วกบักลุมชนเจาของ 
กลองมโหระทึกและขอสันนิษฐานดานอายุสมัย ลงในวารสารศิลปะ ฉบับท่ี 6 ป ค.ศ. 2005  
จากวิทยานพินธ กลองมโหระทึกในประเทศไทย ท่ีเรียบเรียงโดยเมธินี จิระวัฒนา ถือเปนงานวจิยั 
ท่ีครอบคลุมเนื้อหาเกีย่วกับกลองมโหระทึกในประเทศไทยมากท่ีสุดจนถึงปจจุบัน 
 ในป ค.ศ. 2006 Chin Ma Jue ไดเรียบเรียง การศึกษาเคร่ืองดนตรีโบราณในพิพิธภณัฑ
วัฒนธรรมรัฐกะยา ข้ึนตอมาในวนัท่ี 16 มกราคม ถึง 1 กุมภาพันธ ป ค.ศ. 2007 นักวิชาการชาวจนี
Wan fu bin และWei Dan fang ไดศึกษากลองมโหระทึกในชนเผาขมุของลาว และเรียบเรียงข้ึน 
เปนผลการสํารวจกลองมโหระทึกในชนเผาขมุของลาว ข้ึนและไดตีพิมพใน งานวิจยัชนชาติ 
กวางสี ฉบับท่ี 4 ป ค.ศ. 2007 
 ตอมามีการสํารวจศึกษาเทคนิคการทํากลองมโหระทึกแบบพ้ืนเมืองของเผาจวง ป  
ค.ศ. 2008 โดย ไวฝงอีกดานหนึ่งการวิจยักลองมโหระทึกไดเปล่ียนทิศทางการวิจยัแบบเปรียบเทียบ 
บนพื้นฐานการสืบทอดการวิจัยกลองมโหระทึก เชน การวิจัยความสัมพันธระหวางความเปนมา
และการแพรขยายกลองมโหระทึกโบราณยูนนานและกลองมโหระทึกตงซันเวยีดนาม ป ค.ศ. 2008 
โดยหนีคุณซัน อิง ตามหนงัสือเลมนี้ไดผานการปรับปรุงและมีการเพิม่ขอมูลแลวไดเขียนเปน
หนังสือท่ีมีช่ือวา กลองมโหระทึกจีนและอาเซียน ออกมาหนังสือเลมเปนหนังสือวจิัยเปรียบเทียบ 
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 ในผลการวิจยัท่ีดําเนินการโดยนักวิชาการตะวันตกแบบศึกษาผูเดยีวหรือท่ีรวมมือกบั
นักวิชาการของกัมพูชาในการศึกษาประวัติศาสตร วัฒนธรรมและศิลปะนั้น ยังมีผูท่ีสนใจและ
ศึกษาวจิัยเกีย่วกับกลองมโหระทึกนอย เชน Andreas Reinecke, Vin Laychour และ SengSonetra 
ไดเขียนหนังสือ ยุคทองยุคแรกของกัมพูชา: Excavation at Prohear (The First Golden Age of 
Cambodia:Excavation at Prohear) ข้ึนในป 2009 และไดกลาวถึง การคนพบกลองมโหระทึก  
และไดวิเคราะหเบ้ืองตน ตอมา คือ Emma C. Bunker และ Douglas Latchford ไดเขียน 
ในหนังสือ สัมฤทธ์ิเขมร: การตีความใหมท่ีผานมา (Khmer Bronzes: New Interpretations of the 
Past) ไววา 
 สวนท่ี 1 จุดเร่ิมตนของการใชโลหะและโลหะผสมในประเทศกัมพูชา 
 สวนท่ี 2 ประวัติความเปนมาทางเทคนิคของกลองมโหระทึกในชวงเอเชียตอนตน 
 สวนท่ี 3 เทคโนโลยีการหลอของกัมพูชาท่ีเกี่ยวของกับอารยธรรมเอเชียตะวนัออก 
เฉียงใต 
 ทําใหไดมุมมองท่ีหลากหลายเกีย่วกับการศึกษากลองมโหระทึกในเชิงลึก แตทวา  
จนถึงทุกวนันี้ ยังไมมีสถาบันในระดับนานาชาติใดท่ีมุงศึกษาวจิัยเกีย่วกับกลองมโหระทึกของ
กัมพูชา ดานการวิจัยในประเทศกัมพูชาเองก็ยังมีผูท่ีศึกษาเกี่ยวกับกลองมโหระทึกนัน้นอยมาก 
 ชนานุช คําสุข ไดเขียนเร่ือง กลองมโหระทึก ลงในนิตยสารเพลงและดนตรี ฉบับท่ี 7  
ป ค.ศ. 2009 และ เหวยตานฟาง ไดเขียน การวิจยัวัฒนธรรมกลองมโหระทึกมีชีวติชีวาในป  
ค.ศ. 2011 
 ป ค.ศ. 2013 หลีคุณซันไดทําวิจยัในหัวขอเกี่ยวกับ กลองมโหระทึกแบบเฮกเกอร 
(Heger) สําเร็จการวิจยัคร้ังนัน้ไดวิจัยเฉพาะกลองมโหระทึกแบบเฮกเกอรท่ีคนพบในประเทศจีน  
และตางประเทศ ในระยะท่ีผานมาไดดําเนินการจดัประเภทกลองมโหระทึกข้ึนใหมอีกคร้ัง
โดยเฉพาะการจัดแบงประเภทเฮกเกอรจาก 2 ประเภทเปน 3 ประเภท โดยใชมาตรฐานใหม 
ในการจดัประเภทของกลองมโหระทึกแบบเฮกเกอร ขณะเดยีวกันกไ็ดดําเนินการวิจยักลอง
มโหระทึกแบบเฮกเกอรท่ีคนพบในภาคพืน้อาเซียน และดําเนนิการวจิัยเปรียบเทียบกลอง
มโหระทึกแบบเฮกเกอรระหวางจนีกับเวยีดนาม กลองมโหระทึกท่ีทํากอนกลองมโหระทึกเฮกเกอร
ท้ัง 2 ประเทศ มีความเกีย่วพนักันอยางไร ในป ค.ศ. 2013 สีจูเฉียงไดเสนอโครงการวจิัยเกีย่วกับ
ความเปนมา ยคุสมัย และการจัดประเภทของกลองมโหระทึกดองซอนเวียดนาม โดยใชวิธีอุปกรณ
มาตรฐานแบบจัดประเภทของโบราณคดีแบบเดิมนํามาเปรียบเทียบกบักลองมโหระทึกจนีท่ีคนพบ
อยูในระยะเวลาเดียวกัน และมีการเรียงลําดบัใหกับกลองมโหระทึกตงซันเวียดนามตามระยะเวลา
อันใกลและไกล ไดดําเนนิการวิจัยและเปรียบเทียบสถานะและบทบาทของกลองมโหระทึกท่ี 
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เปนวัตถุฝงศพระหวางกลองมโหระทึกตงซันกับกลองมโหระทึกของมณฑลยูนนาน มณฑลกุยโจว 
มณฑลกวางสี และมณฑลเสฉวน ผลงานดงักลาวไดมีการผลักดันการวจิัยกลองมโหระทึกจนีไมวา
ในความกวางและความลึกกาวเขาสูระดับใหม  
 ในเดือนสิงหาคม ป ค.ศ. 2013 ในฐานะสวนหนึ่งของโครงการ กลองมโหระทึกของจีน-
เอเชียตะวันออกเฉียงใต ศูนยวิจยัแหงมหาวิทยาลัยชนชาติกวางสีไดรวมมือกับสถาบันสังคมศาสตร
และประวัติศาสตรแหงชาติลาวในการลงสํารวจกลองมโหระทึกในประเทศลาว เปนการลงศึกษา
สํารวจคร้ังใหญท่ีสุดคร้ังหนึ่ง การศึกษาไดนําวิธีการทางโบราณคดีมาใช ไดทําการศึกษาตรวจวดั 
สํารวจและถายภาพ นอกจากนี้ยังไดทําการลงสํารวจโดยใชวิธีการทางมานุษยวิทยาในการสอบถาม
เชิงลึกกับชุมชนของลาว ขาราชการ เปนตน เพื่อใหเขาใจถึงพิธีกรรมและประเพณีในการใช 
กลองมโหระทึก และเพื่อใหไดขอมูลท่ีสมบูรณ ซ่ึงจะทําใหเรามีความเขาใจท่ีครอบคลุมมากข้ึน
เกี่ยวกับกลองมโหระทึกและวัฒนธรรมกลองมโหระทึกของประเทศลาวนอกจากน้ีในปเดยีวกัน ยัง
มีผลงานของวานฝูปงเขียนหนังสือเร่ือง การวิจัยการอนุรักษ การรักษา การสืบทอด และการพัฒนา
วัฒนธรรมกลองมโหระทึก-กลองมโหระทึกเคร่ืองใหญ และยังมีวิทยานิพนธเร่ือง การศึกษาความ
เช่ือเกี่ยวกับกลองมโหระทึกของชาวไทยและชาวจวง ซ่ึงเรียบเรียงโดย อวี้นจีากมหาวิทยาลัยบูรพา
และยังมีประวัติศาสตรวัฒนธรรมและประวัติโดยยอของชนเผากะเหร่ียง เรียบเรียงโดย  
Suo-angchen อีกดวย ซ่ึงมีเนื้อหามากบางนอยบางเกีย่วกับกลองมโหระทึก  
 และในป ค.ศ. 2014 อวี้นี ไดเรียบเรียง การศึกษาวจิัยความเช่ือเกี่ยวกับกลองมโหระทึก
ของการใชกลองมโหระทึกในพระบรมหาราชวังของไทย และการศึกษาเปรียบเทียบวัฒนธรรม
ความเช่ือเกีย่วกับกลองมโหระทึกของชาวไทยและชาวจวง เปนตน 
 จะเห็นไดวา มีการศึกษาเกี่ยวกับกลองมโหระทึกกนัอยางกวางขวางในหลายประเทศ  
ซ่ึงอาจไดขอสรุปในเบ้ืองตนวา กลองมโหระทึกเปนวัฒนธรรมรวมกันของกลุมคนในภาคพ้ืนเอเชีย 
โดยเฉพาะในกลุมประเทศลุมน้ําโขง ซ่ึงสะทอนใหเหน็วาวิถีการดาํเนนิชีวิต วิถีความเช่ือ  
และวิถีวัฒนธรรมของประเทศตาง ๆ เหลานี้ มีความเปนวัฒนธรรมรวมกันอยู อยางไรก็ตาม 
ในประเทศไทยกลับพบวามีการศึกษาเกี่ยวกับกลองมโหระทึกไมมากนัก ไมเปนท่ีสนใจของ
นักวิชาการท่ัวไปเทาท่ีควร จะมีก็เพยีงกรมศิลปากรที่มีการศึกษา รวมถึงมีการเก็บรักษา 
กลองมโหระทึกท่ีคนพบในประเทศไทยเอาไวในพิพิธภัณฑหลายแหง 



บทที่ 2 
กลุมประเทศลุมนํ้าโขงและแหลงกาํเนิดกลองมโหระทึก 

มรดกรวมทางวัฒนธรรม 
 
ลุมน้ําโขงกําเนิด และพัฒนาการกลองมโหระทึก  
 ลุมแมน้ําโขงเปนเปนท่ีอยูอาศัยของหลายชุมชนท่ีมีอาณาเขตติดตอกันหลายประเทศ
นับเปนแหลงอารยธรรมท่ีสําคัญซ่ึงมีประเพณี ดนตรี วัฒนธรรม ความเช่ือ คานิยม ท้ังท่ีมี 
ความคลายคลึงและแตกตางกันดวยลักษณะทางภูมิศาสตรท่ีใกลเคียงกนั รวมท้ังมีการไปมาหาสู  
มีการคาขาย และกิจกรรมอ่ืน ๆ รวมกันอยางสมํ่าเสมอและตอเนื่อง สงผลใหวัฒนธรรมของ 
แตละประเทศ มีท้ังท่ีแสดงออกถึงลักษณะเฉพาะของตนเอง ขณะท่ีมีความคลายคลึงในบางสวน 
ของการดําเนนิวิถีชีวิต 
 
กําเนิดกลองมโหระทึก 
 มีการกลาวถึงจุดกําเนิดของกลองสําริดหรือกลองมโหระทึกอยางหลากหลาย บางเหน็วา
กําเนิดมาจากกลองหนัง บางเห็นวามาจากภาชนะบรรจุอาหารเคร่ืองสังเวยส่ิงศักดิ์สิทธ์ิ บางเห็นวา 
มีพัฒนาการมาจากเคร่ืองดนตรี “ฉุนอฺวี”่ และยังมีอีกหลายสมมติฐาน แตจากการคนพบพิสูจน 
ทางทางโบราณคดียนิยนัวามีความเปนไปไดท่ีกลองสําริดจะพัฒนามาจากภาชนะบรรจุอาหารหรือ
ท่ีเรียกวา “ถงฝู” 
 ในป ค.ศ. 1964 นักโบราณคดีจีนขุดพบกลองสําริดและเคร่ืองสําริดวานเจียปา จํานวน 
 4 ใบท่ีสุสานฉูชงหมายเลข 23 ในอําเภอฉูชง มณฑลยูนนาน ซ่ึงเปนสุสานในยุคชุนชิวตอนปลาย 
พบกลองสําริดจํานวน 4 ใบ สรางข้ึนมาอยางหยาบ ๆ เรียบงาย หนากลองเล็ก บนหนากลองมีรอย
ไหมไฟ อธิบายไดวาอาจใชเปนเคร่ืองครัวหรือภาชนะบรรจุอาหารตั้งไฟมากอน ผานการใชมาแลว 
14 คร้ัง สุสานนี้มีอายุประมาณ 2640-2550 ป มีบันทึกเกีย่วกบัการขุดคนพบกลองสําริดท่ีสุสาน
วานเจียปาวา การขุดพบกลองสําริดท่ีวานเจียปานี้สวนใหญท่ีหนากลองมีรอยไหมของไฟ  
แสดงวาเคยใชเปนเคร่ืองครัว ขณะเดียวกนัเคร่ืองครัวก็ถูกแปลงหนาท่ีใหเปนกลองสําริด หลักฐาน
จากสุสานหมายเลข M1 : 1 เปนพื้นฐานการพิสูจนวา กลองสําริดไมเพยีงแตเคยใชเปนเคร่ืองครัวแต
ยังเคยใชเปนเคร่ืองดนตรีอีกดวย การวิเคราะหเปรียบเทียบขอมูลทางโบราณคดี ทําใหสันนิษฐานได
ถึงชวงเวลาของการผลิต สถานท่ีในการผลิต และสามารถไลไปจนถึงตนกําเนดิกลองดังกลาว  
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ซ่ึงนักวิชาการสวนใหญไดลงความเหน็วา บริเวณทะเลสาบเตียน (Dian chi) และทะเลสาบเออไห 
(Er hai) เปนแหลงผลิตกลองสําริดอีกท้ังเปนท่ีกอกําเนดิวัฒนธรรมกลองสําริดหรือ 
กลองมโหระทึก (พรพล ปนเจริญ, 2559, หนา 238-250) 
 ในยุคหินผูคนใชขวานหินกะเทาะ บางคร้ังไดพบเจอกอนหินท่ีพเิศษมีความแข็งแกรง
มากกวาหินท่ัวไป เม่ือเคาะแลวเกดิเสียง จึงนําหนินั้นมาเคาะตีเปนเคร่ืองดนตรี ในยุคชุนชิว 
ของจีน มีบันทึกคํากลาววา “ตีหินเคาะหิน สรรพสัตวเตนรํา” แสดงวาผูคนใชหินมาเคาะเปนจังหวะ 
มีหลายคนเตนทาทางเลียนแบบสัตวปานานาชนิด (พรพล ปนเจริญ, 2559, หนา 238-250) 
 ในยุคหินใหมมีการใชเคร่ืองปนดินเผาแลว ผูคนตองใชเคร่ืองปนดินเผาในการดํารงชีวิต
ประจําวนั และอาจจะใชภาชนะดินเผานี้เปนกลองตีท่ีกนภาชนะดนิเผา ทําใหเกิดเสียงเปนจงัหวะ 
ในการฟอนรํา 
 ในยุคสําริดเคร่ืองสําริดใหเสียงดีกวาเคร่ืองปนดินเผาแมจะมีน้ําหนกัมาก แตใชตี 
ไดทนทานกวา เสียงกองกังวานไปไกล และมีความขลังมากกวา จึงนยิมใชเปนเคร่ืองดนตรีใน 
การประกอบพิธีกรรมตาง ๆ เสียงกลองสําริดหากตีเสียงดังจะยิ่งดี จึงนําเคร่ืองสําริดมาทําเปน 
กลองสําหรับตี เร่ิมแรกแปรรูปจากภาชนะใสอาหาร ตอมาพัฒนาทําดานหนากลองใหมีขนาดใหญ
ข้ึน เล่ือนตําแหนงหกูลองไปอยูท่ีสวนเอวกลอง (พรพล ปนเจริญ, 2559, หนา 238-250) เม่ือ
เทคโนโลยีพัฒนาข้ึนก็สามารถทําลวดลายเหมือนจริงท่ีสวยงามประดบับนกลอง  
 ในยุคเตียนกก มีความนิยมเคร่ืองสําริดกันมาก ท้ังรูปแบบกลองสําริดและถังบรรจุของมี
คา จนไดเกิดชางผูชํานาญพัฒนาการหลอกลองสําริดข้ึนมาก กลองสําริดเปนสัญลักษณแหงอํานาจ
และความรํ่ารวยม่ังค่ัง 
 หากพิจารณาอยางละเอียด กระบวนการววิฒันาการของวฒันธรรมสําริดทางใตกับ 
ท่ีราบลุมภาคกลาง (จงหยวน จีนในยุคชุนชิว) มีความคลายคลึงกัน นัน่คือทางจงหยวน (ภาคกลาง
ของประเทศจนี) ใหความสําคัญกับ “ต่ิง” (Ding) ภาชนะคลายกระทะหรือกระถางธูป จาก 
เคร่ืองใชภาชนะบรรจุอาหารสําหรับเซนสังเวยส่ิงศักดิ์สิทธ์ิคอย ๆ แปรเปล่ียนเปนวตัถุมงคล หรือ
สัญลักษณของอํานาจการปกครอง เจากกใดมี “ต่ิง” ใหญจํานวนมาก จะแสดงใหเห็นถึงความสูง
ศักดิ์ ความมีอํานาจและอิทธิพลท่ีสูงสง สวนทางภาคใตจากเคร่ืองสําริดท่ีใสอาหารพฒันา 
มาเปนกลองสําริดหรือกลองมโหระทึกเคร่ืองดนตรีในพธีิกรรมอันเปนสัญลักษณแหงอํานาจ 
และความม่ังค่ัง (พรพล ปนเจริญ, 2559, หนา 238-250) 
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ใต (Lei, 1982, pp. 48-56) สายทิศตะวันออก กลองสําริดแบบสือไจซาน (หรือเรียกรวม ๆ วาแบบ
ยูนนาน) แพรจากรอบ ๆ ทะเลสาบเตียนฉือ กระจายไปทางแมน้ําหนนั ผานพื้นท่ีชายขอบเขตแดน
ระหวางกุยโจวกับกวางสี แลวแพรกระจายไปตามลุมแมน้ําหงสุย สูดนิแดน จวีติ้ง และเยหลาง  
ของกลุมชนเผาไปผู (ผูรอยจาํพวก) (Lei, 1982, pp. 48-56) 
 อีกสายหน่ึง แพรกระจายลงไปตามลุมแมน้ําซีเจียง สูลุมแมน้ําถัวเหนียงและเร่ิมขยายข้ึน
ไปในเขตซีหลิน และเถียนหลินในกวางสีกอนแลวจึงแพรกระจายตอไปยังลุมแมน้ําอ้ิวเจียง  
ในแถบลุมแมน้ําอ้ิวเจยีงนีไ้มเพียงขุดพบกลองสําริดแบบสือไจซาน (แบบท่ีพบในยนูนาน) เทานัน้ 
ยังขุดพบกลองสําริดแบบวานเจียปา อีกดวย ท่ีอําเถอเถียนตงขุดพบกลองสําริดแบบ วานเจียปา 3 ใบ 
(Lei, 1982, pp. 48-56) ท่ีอําเภอกุยเซ่ียน ขุดพบสุสานโบราณยุคหนันเยวี่ย พบกลองสําริดโดยหนา
กลองมีลวดลายท่ีสวยงามมาก และถูกจัดวาเปนหนึ่งในสมบัติลํ้าคาของชาติ ในพื้นท่ีจวี้ติง  
และเยหลาง กลองสําริดแบบยูนนานแพรกระจายตอไปทางทิศตะวนัออก จนบรรจบกับกระแส
วัฒนธรรมฉู (เมืองฌอ) ซ่ึงมีอิทธิพลของวัฒนธรรมหัวเช่ีย-ฮ่ันมาก จุดหลอมรวมวัฒนธรรม 2 สาย
นี้อยูบริเวณกลุมแมน้ําอวเีจยีง (พบกลองสําริดแบบเปยหลิว และแบบหลิงซาน) และบริเวณลุม
แมน้ํา พบกลองสําริดแบบเหลิงสุยซง กอตัวข้ึนเปนศูนยกลางการแพรกระจายตัวของ  
กลองสําริดวัฒนธรรมไปเยวี่ย ซ่ึงสมัยตอมาถูกเรียกวา คนหล่ี ชนกลุมนี้มีความใกลชิดกับ 
พวกฉูทางเหนือ พวกเตียนทางตะวนัตก และพวกล่ัวเยวีย่ (ชนพื้นเมืองในกวางสี) ทางใตและได
แพรกระจายกลองสําริดเขาไปสูเขตหยุนฟู หยางเจียง ในกวางตุงแลวแพรตอไปทางคาบสมุทร 
เหลยโจว ไปสูเกาะไหหลํา (Lei, 1982, pp. 48-56) 
 การแพรกระจายของกลองสําริดสายทิศใต จากแถบทะเลสาบเตียนฉือแพรกระจาย 
ไปทางทิศตะวนัออกเฉียงใตทางแมน้ําหล่ีเชอเจียงและหยวนเจียง กลองสําริดแบบสือไจซาน
แพรกระจายไปถึงสามเหล่ียมของแมน้ําแดง (หงเหอ) ท่ีชาวล่ัวเยวอาศัยอยู เนื่องจากพวกเขามี
วัฒนธรรมแบบกสิกรรม คือ การปลูกขาวท่ีรุงเรืองและมีเทคโนโลยีการหลอมหลอสําริดท่ีเกงมาก 
ทําใหศิลปกรรมกลองสําริดมีพัฒนาการท่ีระดับสูงมาก กลองสําริดจํานวนมากท่ีพบแถบดองซอน 
ในภาคเหนือของเวียดนาม คือ มรดกผลงานของพวกเขา (Lei, 1982, pp. 48-56) 
 ชาติพันธุในเวยีดนามภาคเหนือจํานวนหนึง่ พัฒนาและกระจายตัวลงไปทางใตถึงลาว 
กัมพูชา ไทย มาเลเซีย ท่ีไกลออกไปถึงเกาะชวา เกาะสุมตรา เกาะบอรเนียว จนไปไกลสุดถึง 
เกาะนิวกินี ซ่ึงวัฒนธรรมกลองสําริดก็ไดแพรกระจายตามไปถึงดวย 
 ทางเหนือของทะเลสาบเตียนฉือ แมน้ําจนิซาเจียงไหลทอดในแนวขวาง ทําให 
กลองสําริดแบบสือไจซานแพรกระจายไปถึงมณฑลกุยโจวท้ังหมดไดสะดวก กลาวคือ 
ทางตะวนัออกสุดแพรกระจายถึงพื้นท่ีทางภาคตะวันตกของหูหนาน บริเวณนี้ไดปรับเปล่ียน 
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กลองสําริดเปนแบบจนุอ้ี และพัฒนาตอไปเปนแบบหมาเจียง 
 ทางตอนใตคอนไปทางตะวนัออกของยูนนาน วัฒนธรรมกลองสําริดไดแพรกระจายเขา
สูรัฐฉาน (ไทใหญ) บริเวณน้ีเปนศูนยกลางของกลองสําริดรุนสุดทาย กลองกบ กลองกะเหร่ียง  
จีน เรียกวา แบบซีเหม่ิง รูปรางลักษณะคลายกับท่ีประเทศไทยใชในราชสํานักในปจจุบัน 
 ในขณะท่ีประเทศพมา เม่ือศึกษากลองมโหระทึกท่ีพบในพมา พบวา การเร่ิมตนใชกลอง
มโหระทึกหลอจากสําริดแบบเฮกเกอร 1 ของพมาอยูในชวงราวยุครณรัฐถึงสมัยฮ่ันตอนตนของจีน 
เม่ือเปนเชนนัน้กลองเหลานีมี้ตนกําเนดิมาจากท่ีใด เปนการสรางข้ึนของคนในพืน้ท่ี หรือได 
จากการแลกเปล่ียนจากดินแดนอ่ืน ผูสรางและใชกลองเหลานี้คือใคร 
 จากขอมูลท่ีมีอยูในขณะนี้ ประเทศพมาเม่ือประมาณ 1500 ป กอนคริสตกาล 
ก็มีวัฒนธรรมเคร่ืองสําริดอยูแลว เม่ือประมาณป ค.ศ. 1998-2001 กรมโบราณคดี กระทรวง
วัฒนธรรมของพมาเปนเจาภาพในการขุดสํารวจสุสาน Nyaunggan สุสาน Nyaunggan ต้ังอยูทางทิศ
ตะวนัตกเฉียงใตออกไปประมาณ 2.4 กิโลเมตรของ Ywatha (Ywatha Village) ชุมชนของหมูบาน
Nyaunggan (The Nyaunggan Village Tract) เมือง Budalin อําเภอสะกาย เขต Chindwin  
ทิศตะวนัตกและทิศใตใกลกบัแมน้ํา Chindwin และเทือกเขา Ponyaung-Ponnyadaung  
ทิศตะวนัออกใกลกับแมน้ํา Mu และแมน้ําอิรวดีบริเวณแมน้ํา Shengchengqindun ซ่ึงเปนพื้นท่ี 
เขตภูเขาไฟ ในสมัยโบราณขนานนามวา Tampadipa แปลวา กลองทองแดง เนื่องจากเปนท่ีท่ีมี
ทองแดงสะสมอยูจํานวนมาก จากการขุดสํารวจสุสาน Naigan นั้น มีการพบโบราณวัตถุจํานวนมาก 
เชน เคร่ืองหิน เคร่ืองดินเผา หัวธนู ขวาน เปนตน จากการวิจัยของ Elizabeth Howard Moore 
นักวิชาการชาวอังกฤษพบวา เคร่ืองใชเหลานี้มีอายุอยูในราว 1500 ปกอนคริสตกาล (Li, & Wei, 
2016, pp. 14-44) 
 กอนการเกิดวฒันธรรมสําริดในพมานั้น พมามีความสัมพันธใกลชิดกับจีนอยูแลว  
การขุดพบที่ Naigan และบริเวณโดยรอบ เกือบท้ังหมดลวนเปนโบราณวัตถุท่ีไมใชโลหะ ดังนัน้ 
เคร่ืองสําริดเหลานี้แสดงใหเห็นวาการขุดพบท่ี Naigan นั้นเปนบริเวณท่ีใชฝงศพของขุนนางช้ันสูง 
วัตถุโบราณจํานวนมากท่ีถูกขุดพบเปนตนแบบของวัฒนธรรมลุมน้ําสมอ นับต้ังแตป ค.ศ. 1998 
เคร่ืองสําริดท่ีถูกขุดพบบริเวณลุมน้ําสมอนัน้ทําใหถูกเช่ือวาเปนโบราณวัตถุในยุคทองแดง-ยุคสําริด
ท่ีเปนวัฒนธรรมใหม โบราณสถานเหลานี้อยูรวมกบัท่ีบริเวณแมน้ําสมอ เร่ิมต้ังแต Halin ถึง Lewe 
ทอดยาวลงไป 230 กิโลเมตรลวนมีซากโบราณสถานอยู วัฒนธรรมสมออยูในชวงระหวาง 400-900 
ปกอนคริสตศักราช จากการวิจัยของ Elizabeth Howard Moore นักวิชาการชาวอังกฤษพบวา  
เปนเร่ืองนาอัศจรรยท่ีเคร่ืองสําริดท่ีขุดพบบริเวณลุมน้ําสมอทางภาคกลางของพมากับเคร่ืองสําริด 
ท่ีขุดพบบริเวณ ล่ีเจียซานท่ีอยูลงไปทางตอนใตประมาณ 80 กิโลเมตรของเมืองคุนหมิง  
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มณฑลยูนนานมีความคลายคลึงกัน ซ่ึงมีความสัมพันธกบัล่ีเจียซานมากกวา สือไจซานเสียอีก  
 ยุคของวัฒนธรรมสมอนั้นอยูในรุนคราวเดียวกับสุสานของอาณาจักรเตียน (Dian ) วัตถุ
โบราณของวฒันธรรมสมอโดยสวนใหญไมไดมีการพบในพมา อาจเปนไปไดท่ีลุมน้ําสมอ 
และพมาตอนตนจะอยูภายใตการควบคุมของฮ่ัน เนื่องจากมีความโดดเดนของวัฒนธรรมจีน  
ขาวของเคร่ืองใชตาง ๆ ในบริเวณลุมน้ําสมอนั้นเปนการแพรกระจายเขามาจากล่ีเจยีซานและ 
สือไจซานท่ีอยูบริเวณใกลกบัคุนหมิง และรวมถึงกลองมโหระทึกหลอจากสําริดแบบเฮกเกอร 1 
ดวย ในพื้นท่ีระหวางลุมน้ําสมอกับโบราณสถานของยูนนาน ยังมีประเพณีการฝงศพที่ 
คลายคลึงกันอีกดวย 
 จากขอมูลดังกลาวลวนกลาวถึงทางตอนเหนือของพมาวามีการติดตอแลกเปล่ียนกัน 
กับยูนนาน และเสนทางท่ีสําคัญท่ีสุดสายหน่ึงคือ จากมัณฑะเลยลองผานแมน้ํา Dhotawaddy ผาน
ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ ผานอาณาจกัรมูเซอและส้ินสุดท่ีชายแดนจนีในปจจุบัน อาจเปนไปได 
ท่ีเดิมชนชาวลุมน้ําสมอนั้นอาจสรางปูชนียสถานไวสําหรับผูนําของล่ีเจียซานและสือไจซาน 
และวัฒนธรรมสมอนั้นมีความคลายคลึงกับวัฒนธรรมของชาวฮ่ัน และจากท่ีเคยเปนวัฒนธรรม
เคร่ืองใชของชาวยนูนานก็ไดคอย ๆ เลือนหายไป (Moore, 2012, pp. 19-33) 
 จากขอมูลดังกลาวขางตนสรุปไดวา กลองมโหระทึกหลอจากสําริดแบบเฮกเกอร 1  
ของพมานั้นเปนการแพรกระจายมาจากยูนนาน ต้ังแตชวงกอนราชวงศฉินมาจนถึงราชวงศฮ่ันมี 
การกระจายของชนเผากลุมหนึ่งอยูบริเวณทะเลสาบเตียนฉือ นั่นก็คือ ชาวเตียนเยวีย่ ในหนังสือ 
ประวัติศาสตรของตาวาน มีบทหนึ่งไดกลาววา คร้ังกอนคุนหมิงไรผูนาํ แข็งแกรงยุทธพิชัย  
คร้ันฮ่ันเยือนเพื่อสรางพันธมิตร กลับถูกตอบรับดวยการฆา ไดยนิถึงนามประเทศทางท่ีข่ีชาง ถัดไป
ทางตะวนัตกกวาพันล้ีของอาณาจักรเตียนและบทหนึ่งของหนังสือ ประวัติศาสตรของกลุมชนทาง
ตะวนัตกเฉียงใต กลาววา ชนเผาทางตะวนัตกเฉียงใตมากถึงสิบกวาเผา เยหลางนั้นใหญท่ีสุด  
ทางตะวนัตกมีแผนดิน Mimo (พมาในปจจุบัน) ก็มีมากถึงสิบกวาเผา เตียน อาณาจักรเตียนนั้น 
ใหญท่ีสุด มีประชากรนับหม่ืนคน ซ่ึงกลาวถึงเตียน (Dian) คือกลุมชนกลุมหนึ่ง อาณาจักรเตียน 
หรือ ทะเลสาบเตียน (Dianchi) โดย เตียน นั้น คือ ช่ือเผาของกลุมชนกลุมนั้น และเตียนก ็
เปนสวนหน่ึงของ เปยเยวี่ย 
 Li (1990) นักโบราณคดีชาวจีนท่ีมีช่ือเสียงคร้ังหนึ่งเคยไดทําการขุดสํารวจบริเวณ
ทะเลสาบเตียนฉือและพบเคร่ืองสําริด ซ่ึงเคร่ืองสําริดท่ีพบนั้นมีเอกลักษณทางวัฒนธรรมของเปย
เยวีย่ซ่ึงแสดงใหเห็นวา  
 ขอท่ี 1 เปยเยวีย่เปนชนเผาท่ีมีการปลูกขาวเปนหลัก ซ่ึงเครื่องสําริดท่ีขุดพบบริเวณ
ทะเลสาบเตียนฉือนั้นสวนใหญเปนอุปกรณทางการเกษตร  
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 ขอท่ี 2 ชาวเปยเยวี่ยมีการใชขวานสําริด โดยบริเวณมรดกลุมทะเลสาบเตียนฉือนัน้ 
มีการพบขวานสําริดเปนจํานวนมาก  
 ขอท่ี 3 ชาวเปยเยวี่ยมีความเชี่ยวชาญเกี่ยวกับส่ิงทอ ซ่ึงจากการขุดพบบริเวณทะเลสาบ
เตียนฉือนัน้มีการพบเคร่ืองมือส่ิงทอและรูปแบบของการทอ  
 ขอท่ี 4 ชาวเปยเยวี่ยไมสวมรองเทา ซ่ึงหุนมนุษยสําริดท่ีขุดพบบริเวณลุมทะเลสาบ 
เตียนฉือนัน้ ไมมีการสวมรองเทา  
 นอกจากนี้วัฒนธรรมกลองมโหระทึก ภาพวาดแทนอักษร เปลือกหอยลํ้าคา ระฆัง 
เขาแพะ มีดส้ัน ฯลฯ ลวนเปนเอกลักษณของชาว เปยเยวีย่วัตถุโบราณท่ีมีการขุดพบท่ีสือไจซาน 
ในอําเภอ Jinning และล่ีเจยีงซานในอําเภอ Jiangchuan โดยสวนใหญยงัถูกเก็บรักษาไว และท่ี 
เตียนเยวี่ยกไ็ดสรางอาณาจักรเตียน ข้ึน (Li, 1990, pp. 49-67) 
 มีการบันทึกและรวบรวมข้ึนเปนบันทึกทางประวัติศาสตรแต Zhangzengqi นักวิชาการ
ชาวจีน เช่ือวาการกําเนดิข้ึนของอาณาจักรเตียน(Dian) อยูในชวงเวลาใกลเคียงกับชวงยุครณรัฐ
ตอนตน ยุครณรัฐตอนปลายไปจนถึงยุคฮ่ันตอนปลาย ซ่ึงเปนยุคแหงความม่ังค่ัง ในชวงยุคฮ่ันตอน
ปลายนั้นเปนชวงท่ีคอยๆ เส่ือมถอย ในชวงยุคฮ่ันตอนตนไดถูกแทนท่ีดวยระบบรัฐและมณฑลของ
จีนในยุคปจจบัุน อาณาจกัรเตียน ปกครองอยูเปนระยะเวลาราว 500 ป คือประมาณชวง 500 ปกอน
คริสตกาลถึงชวงศตวรรษท่ี 1 (Zhang, 1997, p. 11) 
 เตียนเยวี่ย เปนชนเผาท่ีมีการใชกลองมโหระทึก และเปนผูท่ีสรางกลองมโหระทึก 
ของวานเจยีปา และสือไจซานนอกจากนีย้งัมีการติดตอแลกเปล่ียนกับพมา ทําใหกลองมโหระทึก
แพรกระจายจากยูนนานเขาสูพมา (Zhang, 1997, p. 11) 
 การแพรกระจายของกลองมโหระทึกจากยนูนนานเขาสูพมา เกิดจากการแลกเปล่ียน 
ทางวัฒนธรรมของกลุมชน หรืออาจเกิดจากการโยกยายถ่ินฐานเขามาของกลุมชน เนื่องจาก 
รูปแบบการแผขยายการปกครองของกลุมชนทางตอนเหนือสรางแรงกดดันใหกับชาวเตียนเยวีย่ 
จึงทําใหเกิดการอพยพลงมาทางแดนใต ในชวงยุคสมัยของกษัตริย Chuqingxiang (263-298 ปกอน
คริสตศักราช) มีแมทัพ Zhuangqiao นําทัพตามแนวแมน้าํสวินเจยีง ไปยังพื้นท่ีทางตะวันตกของ 
เสฉวน (Shu เสฉวนในปจจบัุน) และภาคกลางของกุยโจว (Shuqianzhong กุยโจวในปจจุบัน)  
รัฐเตียนมีพืน้ท่ีกวา 300 ล้ี และมีพื้นท่ีอันอุดมสมบูรณอีกกวาพนัล้ี ท่ีทหารเขามาสรางเมืองฉู  
ตอมาในสมัยจิน๋ซีฮองเตเขายดึอาณาจกัรเตียนและไดบํารุงเสนทางในการสัญจรไปท่ีเมืองฉู และ
หลังส้ินสุดราชวงศฉิน ถนนเสนนั้นไดถูกตัดขาดลงสมัยฮ่ันอูฮองเตครองราชยในปท่ี 2 (109 ป 
กอนคริสตศักราช) ฮ่ันไดยึดรัฐเตียนกลับคืนมา และสรางเมืองอ่ีโจว (Yizhou) ข้ึน และถูกรวบรวม
เปนแผนดนิของฮ่ันในชวงเวลาเหลานั้น อาจเปนปจจัยหลักท่ีสงผลใหเกิดการอพยพโยกยายถ่ินฐาน 
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 กลองมโหระทึกหลอจากสําริดแบบเฮกเกอร 3 ท่ีใชในพมา ดังกลาวขางตนอาจมี 
ตนกําเนดิมาจากชาวเปรียว ชาวจีนรูจกัชาวเปรียวในชวงสมัยราชวงศจิน ในเร่ืองราวของอาณาจกัร
ทางตะวนัตกเฉียงใตและเร่ืองราวของเมืองทางใตท้ังแปดของ Weiwan นั้นไดมีการกลาวถึง 
“เปรียว” ดวย แตจากบันทึกทางประวัติศาสตรและขอมูลทางโบราณคดีของพมาในชวงศตวรรษท่ี 1 
ชาวเปรียวไดมีการสรางเมืองวิษณุข้ึนแลว ดังนั้น จึงมีนักวิชาการบางทานเช่ือวา ชนเผาเปรียวไดมี 
การอพยพเขาสูพมาในยุคกอนคริสตศักราชเสียอีก เกีย่วกับตนกําเนดิของชาวเปรียวมีการพูด 
ตอ ๆ กันมาอยางหลากหลาย นักวิชาการชาวพมาเช่ือวา ชาวเปรียวก็คือชาวพมา หรือชาวพื้นเมือง
ของพมานั่นเอง (Zhong, & Yin, 2014, p. 15) 
 จากขอมูลดังกลาวถือเปนขอคิดเห็นหลักของพมา และมีการเขียนลงในหนังสือสําคัญ
หลายเลม เชน สารานุกรมพมาและประวัติศาสตรทางการเมืองพื้นฐานพมาเปนตน นกัวิชาการ 
ชาวอังกฤษ G. E. Harvey (Harvey, 1957, p. 35) นักวิชาการชาวจีน Fang Guoyu และ Chenqian 
เปนผูสนับสนุนขอคิดเห็นดงักลาว แตนักวิชาการชาวอังกฤษ G. H. Luce เช่ือวา มีตนกําเนิดมาจาก
ชนเผา Qiang ท่ีอยูทางตะวันตกเฉียงใตของจีน ซ่ึง Cenzhongmian เช่ือวา ชาวเปรียวอาจเปนสวน
หนึ่งของชนเผา (Yi) หรือชนเผาอ่ืนท่ีอยูใกลเคียงกัน และมาจากยนูนาน ซ่ึง Zhaojiawen เช่ือวา  
ชาวเปรียวเปนชาวคุนหลุนเปนกลุมชนโบราณของจีนเปนชนเผาท่ีใชภาษาเขมร นอกจากนี้ 
Heguangyue เช่ือวา ชาวเปรียวเปนชนกลุมหนึ่งของชาวเปยเยวีย่ซ่ึงเปนกลุมชนในสมัยโบราณ 
ของจีน และ Limouzhong เช่ือวา ชาวเปรียวก็คือชาวไป ชาวไปก็คือ ชาวเปรียว เปรียวและไปถือ 
เปนชนเผาเดยีวกันแตไดแยกออกจากกันในเวลาตอมา (Li , 2014, pp. 30-40) 
 ชาวเปรียวเปนผูใชและสรางกลองมโหระทึกข้ึน โดยไดรับการสืบเช้ือสายและอิทธิพล
ทางวัฒนธรรมมาจากชาวเยวี่ย ชวง 109 ปกอนคริสตกาลหลังจากท่ีกษัตริยฮ่ันไดเขาตีรัฐเปรียว 
อาณาจักรเตียนไดลมสลายและชาวเตียนแตกกระจายออกไป มีบางสวนยงัมีการรวมตัวกันอยู 
บางสวนอพยพเขาสูดินแดนพมา บันทึกทางประวัติศาสตรของยุคฮ่ันตอนตน ไมมีการกลาวถึง
อาณาจักรเตียนและเยวีย่แตไดแทนที่ดวยอาณาจักรฉาน อาณาจักรฉานก็คือเตียนและเยวี่ย  
ท่ีอพยพไปและไดสถาปนาประเทศข้ึนอยูทางตะวนัตกของแมน้ํา Nujiang และทางตอนเหนือของ 
แมน้ําอิรวดี ลูกหลานของชาวอาณาจักรฉานก็คือชนเผาฉานในปจจุบัน หลังจากท่ีสถาปนา
อาณาจักรฉานขึ้นก็เกดิความขัดแยงกับอาณาจักรเปรียวท่ีอยูทางใต และไดลมสลายลงเม่ือ 
ป ค.ศ. 586  
 หลังจากปไทเหอท่ี 6 อาณาจกัรนานเจานําประชากรราว 3000 คน อพยพยายไปยัง 
เจอจง (อาณาจกัรเปรียว) จากนั้นช่ือของเจอจงก็คอย ๆ เลือนหายไปจากประวัติศาสตรของจีน  
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(Ouyang, & Song, 1975, p. 6314) ในเวลาตอมาไดสรางเปนอาณาจกัรพุกามข้ึน ตามที่นักวิชาการ
ชาวพมาแสดงขอยืนยนัจากววิัฒนาการชุมชนชาวเปรียวแตชาวพมาท่ีอยูท่ีพุกามคอย ๆ ถูกแทนท่ี
ดวยชาวเปรียวและกลายเปนชนเผาพื้นเมืองในพื้นท่ีนั่น (Zhong, 2009, pp. 232-253) 
 ตนกําเนดิของชนเผาท่ีเกาแกท่ีสุดของพมาอาจเปนชนเผา Diqiang ซ่ึงเปนชนเผาโบราณ
ของจีน และในชวงเวลาท่ีแตกตางกันชนเผา Diqiangไดโยกยายไปยังท่ีราบสูงยูนนานและกุยโจว 
สุดทายไดพัฒนามาเปนชนเผาทิเบต-พมา ในปจจุบัน แตเดิมชนเผา Diqiang ท่ีอาศัยอยูทางตะวันตก
เฉียงเหนือของจีนคือ ชนเผาเรรอน ตอมาเพื่อหลีกเล่ียงสงครามและแรงกดดันจากชนเผา Huaxia  
จึงไดอพยพโยกยายถ่ินฐานมา ในชวงศตวรรษท่ี 7 กลุมชนบางสวนของชาว Bailangqiang  
ชาว Jimimo ไดอพยพลงไปทางตอนใตของทะเลสาบเออไหในศตวรรษท่ี 8 ไดเขาสูดินแดนพมา 
เพราะการลมสลายของอาณาจักรเปรียว จงึเปนเหตุใหประชากรของชนเผาเปรียวเร่ิมลดลง 
ชาว Jimimo คอย ๆ เติบโตข้ึน ในชวงเวลาเดียวกัน หลังจากเขาสูพมาแลว สภาพแวดลอมทาง
ธรรมชาติเกิดการเปล่ียนแปลง รวมถึงการไดรับผลกระทบจากชาวเปรียวและชาว Jimimo  
ตอมาชาว Jimimo จึงไดคอย ๆ เปล่ียนเปนชนเผาเกษตรกรรม ป ค.ศ. 1044 ผูนําพมา 
พระเจาอโนรธามังชอ ไดรวบรวมอาณาจกัรและกอต้ังราชวงศพุกามข้ึน (Zhong, 2009,  
pp. 232-253) จากท่ีกลาวมาแสดงใหเห็นถึงการกอตัวของพมา และมีนกัวิชาการบางทานได 
กลาววา ชาวพมาคือชนพ้ืนเมืองและตอมาไดรวมตวักับชาวเปรียวและชาว Jimimo (Li, 2014, p. 46) 
 เม่ือดูจากขอมูลท่ีมีอยูในปจจุบัน กลองมโหระทึกไมไดเขาไปอยูในวฒันธรรมของ 
ชาวพมา อาจเปนไปไดท่ีมีสาเหตุมากจากท่ีชนเผาพมาคร้ังกอนนั้นเปนชนเผาเรรอน และวัฒนธรรม
ทางเกษตรกรรมและวัฒนธรรมกลองมโหระทึกนั้นไมมีแหลงของตนกําเนิด จนกระทั่ง 
ชาวเปรียวไดรวมกับชาวมอญและเปล่ียนมาเปนชนเผาเกษตรกรรม ในขณะนั้นพระพุทธศาสนา 
มีอิทธิพลอยางมากตอพมา ทําใหพมาไมไดรับอิทธิพลอ่ืน ๆ ทางวัฒนธรรมจากดินแดนอ่ืนท่ีอยู
โดยรอบ 
 วัฒนธรรมกลองมโหระทึกของพมาไดรับการสืบทอดและปฏิบัติอยูในชนเผากะเหรี่ยง  
ชนเผากะเหร่ียงเปนชนเผาท่ีมีตนกําเนดิมาจากประเทศจีน แตเดมิเปนชนเผาเรรอนท่ีอาศัยอยูทาง
ตอนบนของแมน้ําลานชางเปนกลุมชนกลุมหนึ่งในชนเผา Gudiqiang ไดเขาสูพื้นท่ีลุมแมน้ําอิรวดี
ชวงศตวรรษท่ี 8 ตอมาในศตวรรษท่ี 9 ไดเคล่ือนยายลงไปทางตอนใตและต้ังถ่ินฐานอยูบริเวณดอน
สามเหล่ียมแมน้ําอิรวดแีละแมน้ําสาละวิน จากประวัติศาสตรท่ีผานมา ชาวกะเหร่ียงไดเปล่ียนมา
เปนชนเผาเกษตรกรรม บางทีอาจเปนเพราะชาวกะเหร่ียงเปนชนกลุมนอยมาโดยตลอด จึงยังคง
ไดรับการสืบทอดวัฒนธรรมกลองมโหระทึกสืบมา (Zhong, 2009, pp. 232-253) 
 สําหรับในประเทศไทย กลองมโหระทึกเปนกลองท่ีถูกหลอข้ึนในพืน้ท่ีหรือถูก 
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นําเขามาจากจนีหรือเวยีดนามกันนั้นยังเปนขอถกเถียงจากนักวิชาการตาง ๆ มาโดยตลอด ท่ีผานมา 
มีนักวิชาการเช่ือวา กลองมโหระทึกในไทยถูกหลอข้ึนโดยฝมือของชาวพ้ืนเมือง เนือ่งจาก 
ต้ังแตสมัยโบราณมาพวกเขาเหลานั้นมีเทคโนโลยีการหลอเคร่ืองสําริดแลว ซ่ึงเร็วกวาจีนและ
เวียดนามเสียอีก ในป ค.ศ. 1968 Wilhelm G. Solheim II เขียนบทความเร่ือง “เคร่ืองสําริดภาค
ตะวนัออกเฉียงเหนือของไทยในยุคแรกเร่ิม” ลงใน มานษุยวิทยาปจจุบันถูกเลาและประกาศใน
พื้นท่ีราบสูงของโคราชโนนนกทาถึงการขุดพบเคร่ืองสําริดในสมัยโบราณชวงอายุราว 2500-3000 
ปกอนคริสตกาล ในป ค.ศ.1976 C. F. Gorman และ P. Charoenwongsa เขียนบทความในวารสาร
การสํารวจเร่ือง “บานเชียง: ความประทับใจสองปแรกกบังานโมเสก” ไว และพบวามีเคร่ืองสําริด
ในชวง 2900-3600 ป กอนคริสตศักราช การคนพบเหลานี้ทําใหเกิดความยินดเีปนอยางมาก  
บิดาแหงโบราณคดีไทย ชิน อยูดี กลาววา การสรางเคร่ืองสําริดในทางภาคตะวันออกเฉียงเหนือ 
ของไทยนั้น มีอายุเกาแกกวาเคร่ืองสําริดท่ีถูกคนพบในสมัยราชวงศซางชวงแรกเร่ิมกวาพันป  
และเกาแกกวาอินเดียและวัฒนธรรมฮารัปปาของชาวลุมแมน้ําสินธุราว 100 ป Wilhelm G. Solheim 
ยังเช่ืออีกวาเครื่องสําริดท่ีขุดพบที่บานเชียงคือ เคร่ืองสําริดท่ีเกาแกท่ีสุดในโลก และเอเชีย
ตะวนัออกเฉียงใตถือเปนศูนยกลางอารยธรรมท่ีเกาแกท่ีสุดในโลก เปนจุดสําคัญท่ีกอเกดิปจจยั 
ทางวัฒนธรรมท่ีสําคัญของมนุษยชาติและเคร่ืองสําริดของจีนลวนไดรับอิทธิพลทางวัฒนธรรม
เคร่ืองสําริดจากไทยแพรกระจายไป 
 เม่ือมีการคนพบและการวิจัยเชิงลึกเพิ่มมากขึ้น นักวิชาการตางเร่ิมแนใจวาขอสรุป 
กอนหนานั้นไมอาจเช่ือถือไดนักโบราณคดีชาวจีน Fu xianGuo ไดทําการศึกษาวจิัยและพบวาจาก
ตัวอยางท่ีไดจากโนนนกทาเกิดความเสียหายอยางมาก ไมสามารถนํามาศึกษาและทําเปนขอสรุปได 
โดยธรรมชาติแลวยุคสําริดกไ็มสามารถเช่ือถือไดเชนกัน ท่ีผานมาในภาคตะวันออกเฉียง 
เหนือและภาคกลางของประเทศไทยมีการขุดพบเคร่ืองสําริดเปนจํานวนมากจากการทําเหมืองแร
เคร่ืองสําริดท่ีถูกขุดพบโดยปกตินั้นจะเช่ือวาอยูประมาณราว 2000 ปกอน รวมถึง Wilhelm G. 
Solheim และนักวิชาการสวนใหญตางเร่ิมยอมรับขอคิดเห็นนีแ้ละยังเช่ือวาหากกลาวตามเคร่ือง
สําริดท่ีพบในประเทศไทยในปจจุบันนั้น 2000 ปกอนคริสตกาลดูเหมือนคอนขางท่ีจะเร็วไป  
โดยมีขอบงช้ีวาโครงกระดูกมนุษยท่ีคนพบในยุคสําริดนั้น มีอายุไมเกิน 1500 ปกอนคริสตกาล  
Charles Higham ไดระบุไวอยางชัดเจนในหนังสือเร่ือง วฒันธรรมเร่ิมตนของแผนดินใหญเอเชีย
ตะวนัออกเฉียงใต ซ่ึงไดเรียบเรียงข้ึนใน ป ค.ศ. 2002 จากขอมูลท่ีขุดพบท่ีโนนนกทาและบานเชียง
นั้นยังไมไดรับการยืนยันซ่ึงจําเปนตองไดรับการรับรองกอน และจากหลักฐานท่ีพบในโนนนกทา
และบานเชียงซ่ึงผานวิธีการการวิเคราะหทางสเปกโตรสโกปโดยใชเคร่ืองเรงความเร็วใน 
การระบุอายุของวัตถุ พบวา เคร่ืองสําริดท่ีขุดพบเหลานัน้มีอายุอยูระหวาง 1000-1500 ป 
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กอนคริสตศักราช (Liang, 2007, pp. 49-59) 
 จากขอมูลท่ีมีอยูในปจจุบัน นักวิชาการสวนใหญยอมรับพองกันวา เคร่ืองสําริดท่ีพบใน
ไทยน้ันมีอายนุอยกวาเคร่ืองสําริดของจีน แหลงท่ีมาของเคร่ืองสําริดก็อาจเปนไปไดสูงวา 
ไมไดเกิดข้ึนมาเอง แตมีสวนเกี่ยวของกันประเทศจีน Charles Higham ยังเช่ืออีกวา ยุดสําริดของ
เอเชียตะวันออกเฉียงใตนั้นอาจเร่ิมต้ังแตเทือกเขาลิงหนานไปจนถึง Qindunerhegu และจากยูนนาน
ยาวไปจนถึงสามเหล่ียมปากแมน้ําโขงนั้นไมมีตนกําเนิดท่ีเกิดข้ึนเองเทือกเขาลิงหนานถือเปนถ่ิน
กําเนิดดั้งเดิมของสําริดแหงหนึ่ง เร่ิมต้ังแตเร่ิมตนอารยธรรมของยุคสําริดในประเทศจนี เร่ิมมี 
การแลกเปล่ียนวัฒนธรรมและภาชนะสําริดท่ีสรางข้ึนในยุคนั้นตอกันไปทางตอนใต  
หากการแลกเปล่ียนเคร่ืองสําริดของเอเชียตะวนัออกเฉียงใตไมไดมีท่ีมาเชนนี้ ยอมมีการแสดงถึง
การคนพบในการใชเคร่ืองสําริด 2-3 แหง (Li, & Wei, 2016, pp. 14-44) 
 วัฒนธรรมเคร่ืองสําริดมีตนกําเนดิจากประเทศจนี สําหรับกลองมโหระทึกในประเทศ
ไทยน้ันก็นาจะมีการแพรกระจายมาจากประเทศจีนดวย ในยุควสันตสารท (ชุนชิว) ของจีนไดมี 
การเร่ิมหลอกลองมโหระทึกข้ึนแลว กลองมโหระทึกหลอจากสําริดแบบเฮกเกอร 1 ในประเทศไทย
เกิดข้ึนจากการแลกเปล่ียนกนัระหวางชาวพื้นเมืองกับชาวพ้ืนเมือง นับต้ังแตการสถาปนา 
อาณาจักรต้ังแตยุควสันตสารท (ชุนชิว) ชาวเยวีย่ซ่ึงอยูทางตอนใตของจีนตองเผชิญกบัความกดข่ี
ท่ีมาจากตอนเหนือของประเทศ เม่ือเขาสูยคุราชวงศฉินและฮ่ัน การขยายอํานาจในชวงกลางยิ่งสราง
ความกดดันท่ีมีอยูของทางตอนใตใหทวีความรุนแรงมากย่ิงข้ึน ดวยเหตุปจจัยดังกลาวทําใหเกดิ 
การแพรกระจายของกลองมโหระทึกไปทางตะวันตกเฉียงใตของจนี เทือกเขาลิงหนานรวมถึง
ประเทศไทยซ่ึงอยูในเอเชียตะวนัออกเฉียงใตไดรับผลดังกลาวไปดวย 
 ชาวเยวีย่ท่ีอยูทางตอนใตและชาวพ้ืนเมืองในเอเชียตะวันออกเฉียงใตไดรวมกลุมกนั 
ตอมาไดกอเกดิเปนประเทศไทยและมีชนเผาไทยเปนชนชาติหลัก Zhanggongjin นักวิชาการชาวจนี 
ไดเคยใชระบบกระบวนการทางประวัติศาสตรในการเปรียบเทียบเร่ิมต้ังแตยุคโบราณสมัยเปยเยวีย่
ไปจนถึงยุคปจจุบัน ชาวไทยใหญซ่ึงแตเดมิก็คือชาวเยวีย่ไดกระจายอยูในพื้นท่ีตาง ๆ ไมวาจะเปน
เจียงซู เจอเจียง ฝูเจียน หรือกวางตง แตเนือ่งจากอิทธิพลทางวัฒนธรรมของเซ่ียฮวา และฉู ท่ีเขามา 
จึงไดหลอมรวมและเปล่ียนกลายเปนชาวฮ่ัน นี่คือสวนหนึ่งจากเหตุการณท่ีเกิดข้ึนของชาวเยวี่ย 
นอกจากนี้ยังมีชนเผาเยวี่ยท่ีกระจัดกระจายอยูในกวางสี ไหหลําและกุยโจว พวกเขาก็ไดรับอิทธิพล
ทางวัฒนธรรมของฮ่ันฉู และวัฒนธรรมอ่ืน ๆ และไดรับอิทธิพลทางวัฒนธรรมของชาวฮ่ัน 
อยางลึกซ้ึง แตถึงอยางไรก็ยังมีการเก็บรักษาอัตลักษณของชนเผาตนเองไว เชน ภาษา การกอสราง 
ประเพณี เปนตน ซ่ึงก็คือชนเผาจวง ชนเผาปูอี ชนเผาตง ชนเผาสุย ชนเผามูเหลา ชนเผาเหมาหนนั 
รวมถึงชนเผาหลีและชาวเมืองบางสวนบนเกาะไหหลําท่ีใชภาษาหลินเกา และภาษาพื้นเมือง 
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ในปจจุบัน สวนชาวเยว่ียท่ีกระจายอยูทางตะวันตกเฉียงใตของมณฑลยูนนานในประเทศจนี  
ทางภาคเหนือของประเทศไทย ทางภาคตะวนัออกเฉียงเหนือของพมาและรัฐอัสสัมของอินเดีย  
พวกเขาอยูในบริเวณสองวฒันธรรมท่ียิ่งใหญของอินเดยี (Lei, 1982, pp. 48-56)  
 นอกจากนี้ในพื้นท่ียังเต็มไปดวยเขาสูงและตํ่าจํานวนมากและมีแมน้ําไหลผานหลายสาย
ท้ังในแนวนอนและแนวตั้ง อยางไรก็ตามพื้นท่ีนี้เปนพื้นท่ีท่ีหางไกล มีการสัญจรที่ยากลําบาก  
เปนจุดท่ีสามารถเก็บรักษาจดุเดนของประเพณีของตน ถึงแมวาพวกเขาจะไดรับอิทธิพลจาก 
สองวัฒนธรรมท่ียิ่งใหญเขาแทรกซึม แตกไ็ดสูญหายไป มิไดถูกวัฒนธรรมตาง ๆ ท่ีแพรกระจาย 
เขามาครอบงําไป พวกเขายังคงยึดถือประเพณีของชนเผาเปยเยวีย่ไวเปนหลักในการปฏิบัติ  
และถือเอาภาษาท่ีใชกนัในเครือญาติไวเปนตนแบบ นอกจากนี้ยังยึดหลักความเช่ือ 
ทางพระพุทธศาสนาท่ีไดรับการเผยแผมาจากทางตอนใตซ่ึงถือเปนเอกลักษณท่ีโดดเดน 
ทางวัฒนธรรมของชาวไทยใหญ (Li, & Wei, 2016, pp. 14-44) 
 ประเดน็ท่ีนาสนใจคือ ชนเผาไทยใหญท่ีอาศัยอยูในเอเชียตะวนัออกเฉียงใตและ 
ยูนนานน้ัน เพิง่มีการยายถ่ินฐานจากประเทศจีนมาเม่ือประมาณ 1000 ปท่ีผานมา บรรพบุรุษของ 
ชนเผาไทยใหญอาศัยอยูทางตะวันตกเฉียงใตของมณฑลยูนนาน ประเทศจีนและอินโดจีน  
จากนั้นจึงคอย ๆ อพยพยายถ่ินฐานมา และขณะท่ีทําการอพยพมานัน้กไ็ดมีการติดตอและรวมกลุม
กันกับชนเผาอ่ืน ๆ จนกลายเปนกลุมชนกลุมใหม และสุดทายไดเกิดชนเผาข้ึนมาใหมอยาง 
ท่ีเราไดเหน็อยูในปจจุบัน (Wan, Jiang, Wei, Liao, Jiang, & Wu, 2013, pp. 135-150) 
 กอนการอพยพโยกยายถ่ินฐานของบรรพบุรุษชาวไทยเขาสูบริเวณลุมแมน้ําเจาพระยา 
ชนบางกลุมไดมีการผสมผสานกับชาวเขมรดวยการแตงงานและไดสรางรูปแบบการปกครองข้ึนมา 
จนกอใหเกิดกลุมชนกลุมใหมข้ึนมา ชนกลุมนั้นคือ ชาวไทยสยามหรือสยามไทย ตอมาชาวไทย
สยามไดสรางแรงผลักดันใหเกิดการเจริญเติบโต และคอยๆ พัฒนาจนกระท่ังกลายเปนประเทศไทย
ในปจจุบัน 
 ขอคิดเห็นดังกลาวตรงตามขอสันนิษฐานของ Wyatt. D. K นักวิชาการชาวอเมริกัน 
ซ่ึงเช่ือวา ชวงปลายของ 1,000 ปกอนคริสตศักราช ทางตอนใตสุดของประเทศจีน หรือกุยโจว 
และบริเวณลุมแมน้ําของกวางสีในปจจุบัน ซ่ึงขอคิดเห็นดังกลาวมีผูคนจํานวนมากใหความเช่ือถือ
เกี่ยวกับตนฉบับของภาษาไทยใหญ 
 คนเหลานี้ตองเผชิญกับเร่ืองราวตาง ๆ ท่ีมาจากประเทศเพ่ือนบาน ไมวาจะเปน 
ประเทศจีนท่ีอยูทางตอนเหนอื หรือประเทศเวียดนามท่ีอยูทางตะวันออกท่ีมีจํานวนของประชากร
เพิ่มมากข้ึนเร่ือย ๆ และแรงกดดันทางเศรษฐกิจและการปกครอง จากการเพ่ิมข้ึนของจํานวน
ประชากรและการแยกกลุมของชาวเมือง ทําใหภาษาท่ีพวกเขาใชในการสื่อสารเร่ิมท่ีจะแยกจากกนั 
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 จากการขยายตัวของประเทศจีนทําใหชาวไทยใหญบางกลุมอพยพลงไปทางทางใต  
ซ่ึงเปนบริเวณที่เปนท่ีราบสูงของเวียดนามและทางตะวันออกเฉียงเหนอืสุดของลาวในปจจุบัน  
ไมกี่ศตวรรษหลังคริสตศักราชตอมา จีนและเวียดนามคอย ๆ เพิ่มการควบคุมการทหารและ 
การบริหาร และไดเคล่ือนยายกลุมของชาวไทยใหญไปทางทิศเหนือตามแนวหุบเขาแมน้ําแดง 
นอกจากนี้ยังไดแบงชาวไทยใหญในยุคแรกออกเปน2กลุม กลุมแรกคือชนเผาท่ียังคงอาศัย 
อยูบริเวณทางตอนเหนือและตะวันออกเฉียงเหนือของหบุเขาแมน้ําแดง ซ่ึงกคื็อ ชนเผาจวง  
ของมณฑลกวางสี ชนเผาถูและชนเผาหนงของเวียดนาม พวกเขาไดทํา 
 การพัฒนาภาษาและพัฒนาวัฒนธรรมของตนเองภายใตอิทธิพลของจีนและเวียดนาม
ในชวงศตวรรษท่ี 5-8 กลุมท่ีสอง คือ ชนเผาท่ีอาศัยอยูบริเวณหุบเขาลุมแมน้ําดํา ดานเหนือสุด 
ของลาวและใกลกับเขตแดนของประเทศจีน  
 กลาวไดวาชาวไทยใหญนัน้มีความเกีย่วของและเช่ือมโยงกันกับบริเวณเดยีนเบียนฟ ู 
เขาอาจเปนบรรพบุรุษของลาว ไทย พมา ตะวนัออกเฉียงเหนือของอินเดียและชนเผาลาวท่ีอยูทาง
ตอนใตของยนูนาน ชนเผาสยาม ชนเผา Dan และชนเผาท่ีราบสูง เม่ือชาวไทยใหญเขาสู
สภาพแวดลอมใหม ทําใหวถีิการดําเนินชีวิตรวมถึงแนวคิดของพวกเขาก็ไดเปล่ียนแปลงไป 
ในรูปแบบใหมอีกดวย 
 ดังนั้นอาจกลาวไดวา เจาของเดิมของกลองมโหระทึกหลอจากสําริดในไทยตาม 
แบบเฮกเกอร1 นั้นอาจเปนบรรพบุรุษของชาวไทย และจากการแลกเปล่ียนตอตอกนัของชนเผา 
ตาง ๆ ทําใหชนเผาอ่ืน ๆ บางชนเผาไดรับอิทธิพลจากกลองมโหระทึกนี้ก็เปนไดกลองมโหระทึก
หลอจากสําริดแบบเฮกเกอร 3 ท่ีพบในประเทศไทยน้ันพบวา มีการแพรกระจายทางวฒันธรรม 
ของกลองมโหระทึกอยางตอเนื่อง ซ่ึงความตอเนื่องสวนใหญอยูในประเพณีของชาวไทย  
สวนการแพรกระจายสวนใหญหมายถึงการท่ีไมไดมีการสรางหรือหลอ แตมีการรับการใชกลอง
มโหระทึกมาจากกลุมชนเผา เชน ชนเผาเคอหลุน เปนตน ตอมาในยุคถังและยุคซง ชนเผาชาวไทย
เร่ิมมีการสรางและใชกลองมโหระทึก นอกจากนั้นยังมีชนเผาเคอหลุนอีกดวย (Wan, et al., 2013, 
pp. 135-150) 
 ในขณะท่ีประเทศลาว ขอมูลเกี่ยวกับกลองมโหระทึกโดยท่ัวไปสันนิษฐานวา  
ประเทศลาวในชวงเวลาเดียวกันกับยุคฮ่ันของประเทศจีนหรือหลังจากนั้นเล็กนอยลาวมี 
การเร่ิมใชกลองมโหระทึก แตก็ไมมีหลักฐานใดท่ีจะมายืนยนัอยางแนชัดวากลองมโหระทึกท่ีมี 
การคนพบคร้ังแรกท่ีผานมานั้นไดถูกสรางข้ึนในประเทศลาวหรือไดรับการแพรกระจายมา 
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จากดินแดนอ่ืน แมกระท่ังในปจจุบันนี้กย็งัไมมีหลักฐานยืนยันท่ีแนชัด ในความเปนจริง
ภายในประเทศลาวไดมีการสรางและใชกลองอยูเร่ือยมา เจาของกลองมโหระทึกของลาวคือใคร
ยังคงเปนประเด็นคําถามท่ีนกัวิชาการตองรวมกันคนหาคําตอบตอไป โดยเร่ิมจากคําบอกเลา 
ต้ังแตประวัติศาสตรของลาว 
 ประเทศลาวเปนประเทศท่ีมีชนเผาจํานวนมากและมีประวัติศาสตรอันยาวนาน ตาม
ขอมูลอยางเปนทางการของประเทศลาว ปจจุบันประกอบดวยชนเผาท้ังหมด 49 ชนเผา ในจํานวน 
49 ชนเผา แบงออกเปน 4 กลุมชน ไดแก กลุมชนลาวไทย กลุมชนเขมร กลุมชนฮ่ันทิเบต และกลุม
ชนเหมียวเยา แตนักวิชาการโดยสวนใหญไดแบงชนเผาตาง ๆ ในประเทศลาวออกเปน บรรพบุรุษ
ชนเผาลาวลุม บรรพบุรุษชนเผาลาวเทิง และบรรพบุรุษชนเผาลาวสูง (Li, & Wei, 2016, pp. 14-44) 
 จากขอมูลทางประวัติศาสตรของกลองมโหระทึกของชนชาติลาวท่ีรวบรวมได ทําให 
เช่ือวา กลองมโหระทึกหลอจากสําริดแบบเฮกเกอร 3 และแบบเฮกเกอร 4 ของลาวนั้นอาจมีตน
กําเนิดมาจากบรรพบุรุษของเผาลาวลุม ซ่ึงดูจากขอมูลท่ีคนพบ เฮกเกอรเช่ือวากลองมโหระทึกหลอ
จากสําริดแบบเฮกเกอร 1 ท่ีเกาแกท่ีสุดนั้นลวนแตอยูท่ีมณฑลทางตอนใตของจีน และยังมีบางสวน 
ท่ีถูกพบในตังเกี๋ย (เวยีดนามทางตอนเหนือในปจจุบัน) และหมูเกาะมลายู ผูท่ีอาศัยอยูในบริเวณน้ี
คือชาวล่ัวเยวีย่ และลูกหลาน ดังนั้นผูท่ีสรางกลองมโหระทึกหลอจากสําริดแบบเฮกเกอร 1 ข้ึนนั้น 
จึงเปนชาวล่ัวเยวีย่ และกลองมโหระทึกหลอจากสําริดแบบเฮกเกอร 2 นั้นก็คือ กลองมโหระทึก
หลอจากสําริดแบบเฮกเกอร 1 ท่ีสืบตอมา และผูท่ีไดสรางข้ึนเปนชนกลุมแรกก็คือชาวล่ัวเยวีย่หลัง
ชวงยุคของฉินและฮ่ัน ชนเผาล่ัวเยวี่ย ท่ีอาศัยอยูท่ีกวางสีในประเทศจนีและทางตอนเหนือของ
เวียดนามก็ไดอพยพลงไปทางเอเชียตะวนัออกเฉียงใต สวนหนึ่งก็ไดอพยพเขาสูลาว และได 
นํากลองมโหระทึกของตนไปดวย 
 ในป ค.ศ. 1902 เฮกเกอร ไดกลาวในหนังสือเร่ือง กลองโลหะส่ิงวิจิตรแหงเอเชีย
ตะวนัออกเฉียงใตในยุคโบราณ  และเช่ือวาคือชนเผากะเหร่ียงและชนเผาฉานของพมา แตมี
นักวิชาการบางคนเช่ือวาคือ ชาวขมุ เจาของกลองมโหระทึกหลอจากสําริดแบบเฮกเกอร 3  
ในประเทศลาวน้ันมีคอนขางมาก ปจจุบันชนเผาท่ีมีการใชกลองมโหระทึก ไดแก เผาขมุ เผาไท  
เผาละเม็ด เปนตน (Li, & Wei, 2016, pp. 14-44)  
 กลองมโหระทึกแบบเฮกเกอร 4 นั้นมีนักวิชาการเช่ือวาเปนผลงานของชาวมง (ชนเผายี่
ในประเทศจีน) ท่ีแพรกระจายไป แตชนเผาจวง เผาเยา เผาเหมียว เผาตง เผาถูเจีย เผาจิงของ
เวียดนาม เผาไย เผาปูแปว เผาเยา เผาไทย นั้นไดมีการใชกลองอยูแลว กลองมโหระทึกหลอจาก
สําริดแบบเฮกเกอร 4 ในลาวมีอยูเพียง 1 ใบเทานั้น แตไมแนชัดวาเปนของชนเผาใด 
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 จากขอมูลท่ีกลาวขางตนสามารถสรุปไดวา กลุมชนท่ีมีการใชกลองมโหระทึกกลุมแรก
ของลาวอาจเปนบรรพบุรุษของชนเผาลาวลุม ชวงเวลาท่ีเร่ิมใชอาจเปนชวงยุคฮ่ันหรือหลังจากนัน้
เล็กนอย และการเร่ิมใชกลองของคนสวนใหญอาจเปนชวงหลังยุคถัง ซ่ึงเจาของอาจเปนชนเผาใด
เผาหนึ่งท่ีมีชนเผาลาวเทิงเปนบรรพบุรุษ ตอมาหลังจากท่ีบรรพบุรุษของชาวลาวสูงไดอพยพเขา
มาถึงประเทศลาว ก็ไดเปนชนเผาหนึ่งในลาวท่ีไดมีการใชกลองมโหระทกึ (Li, & Wei, 2016, pp. 
14-44) 
 กลองมโหระทึกในประเทศกัมพูชา จากขอมูลท่ีพบในปจจุบันทําใหเราสามารถ 
สรุปไดวา ชาวกัมพูชาในยุคราว 1-3 ศตวรรษกอนคริสตศักราช เร่ิมมีการใชกลองมโหระทึกแลว 
หากเปนเชนนัน้ กลองเหลานี้ลวนหลอข้ึนในพ้ืนท่ีหรือนาํเขามาจากพืน้ท่ีอ่ืนกันแน Andreas 
Reinecke และ Vin Laychouไดทําการศึกษาท่ีแหลงโบราณคดีหมูบาน Prohear มีการขุดพบกลอง
มโหระทึก เคร่ืองประดับสําริดและเคร่ืองเงินเคร่ืองทองนํามาเปรียบเทียบกับวัตถุท่ีท่ีคลายกันท่ีขุด
พบในตอนใตของประเทศจนี และเวียดนาม ในสุสานหมายเลข 4 ของหมูบาน Prohear มีการขุดพบ
กลองและภายในกลองนั้นไดบรรจุกะโหลกศีรษะไว (ในสุสานหมายเลข 33 มีกะโหลกศีรษะ 
โดยมีชามครอบปดไวและมีโลหะสําริดดวย และในสุสานหมายเลข 47 ก็มีกะโหลกศีรษะโดยมีชาม
ครอบปดไวเชนเดียวกนั และชาวบานยังบอกอีกวาการพบกะโหลกศีรษะภายในกลองมโหระทึก
นั้นถือเปนเร่ืองปกติท่ีพบไดบอยคร้ัง) ซ่ึงเปนประเพณีการปฏิบัติท่ีแปลกและยังไมมีการพบ
ประเพณดีังกลาวในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต มีเพยีงสุสาน Liujiagou ภายในหมูบาน Kele 
ของมณฑลกุยโจวในประเทศจีนเทานัน้ท่ีมีพิธีการฝงศพเชนนี้ กลองมโหระทึก และเคร่ืองสําริด 
อ่ืน ๆ อาจแพรกระจายจากแนวแมน้ําโขงในมณฑลยนูนาน และเขาสูภมิูภาคตะวันออกเฉียงใตของ
กัมพูชา และอาจแพรกระจายจากแมน้ําแดงผานอาวโตเกยีว ผานเสนทางทางทะเลไปยังหวุงเตา 
แมน้ํา Vam Co Tay และไปถึงแนวบริเวณโบราณสถานหมูบานBit Meas และหมูบาน Prohear 
(Andreas, Vin, & Seng, 2009, pp. 141-155) 
 Shigeru Kakukawa, Sadaomi Hieda และ Yoshimitsu Hirao มหาวิทยาลัยเบปปุ  
แหงประเทศญี่ปุน ไดเคยทําการวิเคราะหทางเคมีและตรวจสอบกลองสําริด สรอยขอมือ และ
โบราณวัตถุท่ีขุดพบในหมูบาน Snay ซ่ึงมีอายุอยูในราวศตวรรษท่ี 1-4 และจากการศกึษาพบวา
โบราณวัตถุท่ีขุดพบในหมูบาน Snay นั้นสวนใหญเปนโบราณวัตถุท่ีมาจากพื้นท่ีทางตอนใต 
ของประเทศจนี และยังไดสรุปอีกวา กัมพชูาและพ้ืนท่ีลุมแมน้ําโขงนัน้มีแลกเปล่ียนวฒันธรรมกนั
มานาน (Yoshinori, 2007, pp. 63-64) ซ่ึงอาจยาวนานไปจนถึงต้ังแตศตวรรษท่ี 4 ดวย 
การหล่ังไหลเขามาของวัฒนธรรมสําริดจากทางตอนใตของประเทศจีน กลองสําริดและเคร่ืองสําริด
ท่ีขุดพบในหมูบาน Snay และเคร่ืองสําริด กลองสําริดท่ีพบในประเทศไทยคลายคลึงกัน  
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แตมีความแตกตางจากเคร่ืองสําริดของเวียดนาม (Andreas, et.a., 2009, pp. 168-170) 
 เคร่ืองสําริดของไทยและเวยีดนามนั้นลวนมีวัตถุดิบมาจากทางตอนใตของจีน แตเห็นได
ชัดวาไมไดมาจากสถานท่ีเดยีวกัน แสดงใหเห็นวา เสนทางการคาสําริดจากทางตอนใตของจีน 
สูไทยและสูเวยีดนามมเีสนทางท่ีแตกตางกัน เนื่องจากเวียดนามและไทยมีภูเขากั้นทําใหมีพืน้ท่ี 
ทางภูมิศาสตรท่ีแตกตางกัน วัตถุดิบสําริดท่ีตางกันอาจเนื่องจากท้ังสองประเทศมีภมิูภาคและ
วัฒนธรรมท่ีแตกตางกัน เคร่ืองสําริดดังกลาวท่ีขุดพบในประเทศไทยและหมูบาน Snay ของกัมพูชา
มีความสอดคลองกัน และบงบอกไดถึงพืน้ท่ีลุมแมน้ําโขงนั้นลวนแลวแตมีวัฒนธรรมเดียวกัน 
(Andreas, et.a., 2009, pp. 168-170) 
 แมวาสําริดจากลุมแมน้ําโขง (ประเทศไทยหมูบาน Snay ของกัมพูชา) และเวียดนาม 
จะมาจากประเทศจีน แตเนื่องจากความสะดวกในการขนสงในภูมิภาคและการแลกเปล่ียนของลุม
แมน้ําโขงบอยมากข้ึน ดังนัน้ ปจจุบันนกัวชิาการจํานวนมากตางคิดวา กลองมโหระทึกประเภท 
เฮกเกอร 1 หลอจากสําริดของกัมพูชา อาจมีตนกําเนดิมาจากประเทศจีน 
 หากจะกลาวถึงวากลองมโหระทึกเหลานีไ้ดแพรกระจายเขาสูกัมพูชาไดอยางไรนั้น  
อาจเกิดไดจากการแลกเปล่ียนทางการคา หรืออาจเกิดไดจากการโยกยายถ่ินฐานก็เปนได Andreas 
Reinecke ไดกลาววา อาจเปนไปไดอยางยิง่ท่ีชาวหมูบาน Prohear อาจเปนกลุมคนกลุมใหญท่ียาย
ถ่ินฐานมาจากกุยโจว ยนูนานหรือกวางสี (Andreas, et.a., 2009, pp. 168-170)  
 2 ศตวรรษกอนคริสตศักราชจนกระท่ังถึงคริสตศักราชท่ี 43 การขยายตัวของราชวงศฮ่ัน 
ประเทศเยหลาง (Yelang) สูญส้ินเอกราช ผูนําดินดอนสามเหล่ียมปากแมน้ําแดงทางภาคเหนือของ
เวียดนามเสียชีวิตจากการสูรบ ดวยเหตุนี้จงึเปนเหตุใหประเทศเยหลางลมสลายไปซ่ึงเปนชวงเวลา
เดียวกับการส้ินสุดของวัฒนธรรม Prohear 2a และ 2b ชวงเวลานี้ และดเูหมือนวาอาจเปนไปได
อยางยิ่งวาคนเวียดนาม (จากการวิจยัของ Yelang และ Dianyue ลวนเปนชาวเยวีย่) ไดนํากลอง
มโหระทึกในยุคแรกเขาสูกมัพูชา และในขณะน้ันก็มีผูคนอาศัยอยูบนผืนแผนดินนี้อยูกอนแลว  
และเปนผูเร่ิมตนวัฒนธรรมในระยะแรก  
 ผลการศึกษาวจิัยพบวา ประมาณ 4 หม่ืนปกอน ชาวพื้นเมืองของเอเชียตะวนัออกเฉียงใต
อาจเปนชาวเนกริโต (Negrito) ซ่ึงเปนพวกตัวเล็กและผิวดํา ใน Kunlun Nu ซ่ึงเปนบันทึกทาง
ประวัติศาสตรของจีน ประมาณ 4000-5000 ปท่ีผานมา ชาวออสโตรนีเซียนไดเขาสูพืน้ท่ีเอเชีย
ตะวนัออกเฉียงใต แตวัฒนธรรมของชาวออสโตรนีเซียนไมไดสงผลกระทบมากตออารยธรรม
ในชวงตนของกัมพูชา ถึงแมวาในชวงประมาณศตวรรษท่ี 2 ชาวจามปาแหงออสโตรนีเซียนจะเขา
มาสูพื้นท่ีภาคกลางของเวียดนามในปจจุบัน และไดกอสรางอาณาจักรของตัวเอง แตการขยายตัวไป
ในทางทิศใตนัน้ ถูกหยดุยั้งโดยอาณาจักรฟนูานท่ีแข็งแกรง (Lu, Zheng, & Zhong, 2012, p. 28) 
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 ยอนหลังไปประมาณ 3,000 ปท่ีผานมา ชาวออสโตร-เอเชียติก หรือชาวมอญ-เขมร  
ไดเขาสูพื้นท่ีเอเชียตะวันออกเฉียงใต โดยประมาณกอนและหลังศตวรรษท่ี 1 ชาวเขมรแหง
ออสโตรนีเซียนไดใชพื้นท่ีสามเหล่ียมปากแมน้ําโขงเปนศูนยกลางในการสรางประเทศและ 
ต้ังช่ือวาอาณาจักรฟูนาน ดวยวัฒนธรรมโดดเดนของชาวเขมร ทําใหเขมรมีความโดดเดน 
ในประวัติศาสตรของเอเชีย และนับจากนัน้ ชาวเขมรถือเปนตัวเอกในประวัติศาสตรของประเทศ
กัมพูชา (Lapteff, 2009, p. 29) 
 ความจริงแลวกอนการสรางอาณาจักรฟนูาน ชาวเขมรไดสรางอารยธรรมข้ันสูงไวแลว 
นักวิชาการโดยท่ัวไปเช่ือวา เจาของแหลงโบราณคดีหมูบาน Prohear แหลงโบราณคดีหมูบาน Snay 
และแหลงโบราณคดีหมูบาน Bit Meas ลวนแลวแตเปนชาวเขมร (Lapteff, 2009, p. 29) และ
ตําแหนงของแหลงโบราณคดีเหลานีย้ังใกลเคียงกันกับในตํานานเมืองหลวงของอาณาจักร 
ฟูนาน ท่ีมีขอมูลสําคัญทางประวัติศาสตร กลองมโหระทึกท่ีมีท่ีมาจากจีนและเวียดนามตอนเหนือ
ไดเขาสูกัมพูชาและมีอิทธิพลอยางลึกซ้ึงตออารยธรรมของชาวเขมร เทคโนโลยีข้ันสูงของโลหะ
สําริดนั้นเปนเคร่ืองมือท่ีใชในชีวิตประจําวนั (แหลงโบราณคดีหมูบาน Prohear และแหลง
โบราณคดีหมูบาน Snay มีการขุดพบจอบสําริด ขวานรูปรองเทา เปนตน เคร่ืองสําริดมีลักษณะ
คลายคลึงกับเคร่ืองมือทางตอนใตของจีน นอกจากนี้ยังแสดงใหเห็นถึงปญหาท่ีเกิดข้ึน) ซ่ึงชวย 
ในการพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมของเขมร นอกจากนี้ยงันํามาซ่ึงประเพณีและวัฒนธรรมของคน
จํานวนมากเกีย่วกับกลองมโหระทึก รวมถึงการทํางานรวมกันอยางบูรณาการ และอยางคอยเปน
คอยไปของชาวเขมร 
 ในสวนของประเทศเวยีดนาม เร่ิมต้ังแตปลายศตวรรษท่ี 19 มีนักวิชาการชาวตะวันตก
ศึกษากลองสําริดหรือกลองมโหระทึกท่ีเวยีดนาม วัฒนธรรมท่ีใชกลองสําริดหรือกลองมโหระทึก 
ท่ีประเทศเวยีดนามนั้นมักเรียกวาวัฒนธรรมดองซอน หรือวัฒนธรรมดงเซิน เปนวฒันธรรม 
ในยุคสําริด มีศูนยกลางอยูในบริเวณท่ีราบลุมแมน้ําแดงทางตอนเหนือของประเทศเวยีดนาม 
วัฒนธรรมดองซอนเปนวัฒนธรรมท่ีมีอิทธิพลตอวัฒนธรรมอ่ืน ๆ ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต  
ท้ังในคาบสมุทรและในหมูเกาะตาง ๆ  
 แหลงโบราณคดีดองซอนแหงนี้มีการขุดคนท้ังหมด 4 คร้ัง คือ คร้ังแรกทําการขุดคน 
ในป ค.ศ. 1924-1929 โดย M. Pajot นักโบราณคดีสมัครเลนชาวฝรั่งเศส คร้ังท่ี 2 ในป ค.ศ. 1935-
1939 โดย O Janse นักโบราณคดีชาวสวีเดน คร้ังท่ี 3 และคร้ังท่ี 4 ในป ค.ศ. 1961-1962 และในป 
ค.ศ. 1969-1970 โดยนักโบราณคดีทองถ่ินชาวเวยีดนาม ในคร้ังท่ี 3 และคร้ังท่ี 4 นี้เปนการขุดคน
ทางโบราณคดคีร้ังใหญ จํานวน 50 แหง โบราณวัตถุสําริดท่ีขุดพบประมาณ 1,000 ช้ิน สามารถ
แบงเปนเคร่ืองใชประจําวัน เชน ชาม มีด ขวาน คันไถ เปนตน สวนอาวธุ เชน ธนู ดาบ หอก มีด 
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กริช เปนตน (พรพล ปนเจริญ, 2542, หนา 7-44) สวนโบราณวัตถุท่ีสําคัญคือ กลองมโหระทึก 
นับต้ังแตนัน้มาจึงเร่ิมศึกษากลองมโหระทึกอยางจริงจัง ต้ังแตการขุดคนพบกลองมโหระทึก 
ท่ีดองซอน บรรดานักวิชาการชาวเวยีดนามมีความเหน็วา วัฒนธรรมดองซอนมีขอบเขต 
การแพรกระจายไปอยางกวางขวาง กอนท่ีจะมีการคนขุดพบกลองสําริดท่ีวานเจียปา และ 
สือไจซานท่ีมณฑลยูนนานประเทศจีนนัน้ นักวิชาการไมวาจะเปนชาวตะวันตกหรือชาวเวยีดนาม
ตางก็ใหความเห็นวา วัฒนธรรมดองซอนเปนตนกําเนิดของกลองมโหระทึก แตวัฒนธรรมดองซอน
ก็ยังเปนท่ีสําคัญท่ีหนึ่งในการเผยแพร และพัฒนาการเกี่ยวกับวัฒนธรรมกลองมโหระทึกถัดจาก
มณฑลยูนนานของประเทศจีน (Wan, et.al., 2013, pp. 135-150) 
 สรุปไดวากลองมโหระทึกในพ้ืนท่ีลุมน้ําโขงมีตนกําเนดิมาจากมณฑลยูนนานตอนใต
ของประเทศจนีต้ังแตยุคชุนชิว โดยขอบเขตการแพรกระจายของวัฒนธรรมกลองสําริดหรือ 
กลองมโหระทึกคอย ๆ แพรกระจายไปสูพื้นท่ีตาง ๆ ในลุมน้ําโขงในลักษณะคลายรูปพัด  
โดยกระจายไปสามสาย คือ ทางทิศตะวนัออก ทางทิศเหนือ และทางทิศใต โดยทางตะวนัออก
กระจายไปกุยโจว กวางสี กวางตุง และไหหลํา สวนทางเหนือกระจายไปยังมณฑลเฉสวน  
และทางใตกระจายไปเอเชียตะวนัออกเฉียงใตหรือลุมน้ําโขง แมวาการกาวเขายุคสําริดในภูมิภาคนี้
จะมีความแตกตางกันในแตละพื้นท่ี แตในพื้นท่ีบริเวณน้ีมีการผลิตและการใชกลองมโหระทึกอยู
กอนแลว ซ่ึงแสดงใหเห็นวากลุมประเทศลุมน้ําโขงเปนเจาของกลองมโหระทึก 
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5 สวน ไดแก หนากลอง อกกลอง เอวกลอง หูกลอง และตีนกลอง สวนหนากลองกลม มีหนาเดยีว 
ดานตรงขามเปดโลง บริเวณศูนยกลางของหนากลองมีสวนนูนข้ึนมานิดหนอย ดคูลายดวงอาทิตย 
มีรัศมีเปนแฉก ๆ จํานวนรัศมีมีจํานวนแตกตางกันไป นอยท่ีสุดมีจํานวนรัศมี 4 แฉก มากท่ีสุดมีถึง  
32 แฉก ลายน้ีเรียกวา “ลายตะวัน” ถัดจาก “ลายตะวนั” ออกไป มีลายเปนเสนรอบวงอีกจํานวนหน่ึง 
จํานวนแตกตางกันไป ในระหวางเสนรอบวง มีลวดลายตาง ๆ แตกตางกัน บริเวณขอบนอกสุด  
อาจมีรูปลอย เชน กบ คนท่ีข่ีมา เปนตน ถัดจากสวนหนากลองลงไปคือ อกกลองโดยทั่วไปจะ 
นูนออก มีเสนรอบวง ระหวางเสนรอบวงมีลวดลาย ขางกลองบริเวณอกกลองมีหูกลอง ซ่ึงมี
ลักษณะแตกตางกันไปตามยคุสมัยและกลุม ถัดลงจากอกกลองเปนสวนเวาเขาเรียกวา เอวกลอง  
มีเสนรอบวง ระหวางเสนรอบวงมีลวดลาย ถัดตอจากเอวกลองลงไปเรียกวา ตีนกลอง โดยท่ัวไป 
จะผายบานออกกวางกวาสวนเอวกลอง มีเสนรอบวง ระหวางเสนรอบวงมีลวดลาย จากลักษณะ
สําคัญ ๆ ของสวนประกอบทั้งหาสวนขางตน มีการประมวลสรุปแบงประเภทแบบเฮกเกอรของ
กลองมโหระทึกไดเปน4กลุมและแบงประเภทแบบจนีไดเปน 8 กลุม 
 ป ค.ศ. 1902 กลองมโหระทึกโลหะของอาเซียนซ่ึงเปนตําราของ Franz Heger นักวจิยั
ชาวเยอรมันไดจัดพิมพอยูท่ีเมืองแรพซิบโดยเขียนเปนภาษาเยอรมัน เฮกเกอรไดใชความรู 
เกี่ยวกับการจําแนกประเภทวตัถุโดยอิงตามรูปทรงและการเปล่ียนแปลงของลวดลายของกลอง
มโหระทึก จําแนกกลองมโหระทึกออกเปนจํานวน 165 ใบ เปน 4 ประเภท และประเภทท่ีมี 
การเปล่ียนแปลงมี 3 ประเภท โดยใชความรูในสมัยนัน้มาวิจยัเขตท่ีคนพบ  
 ประเภทแบบเฮกเกอรของกลองมโหระทึก 
 1.  ประเภทเฮกเกอร 1 
 สวนลางเปนทรงกลมแผออกกวางตรงกลางเปนทรงกระบอกและโคงข้ึนดานบน  
หนากลองเปนช้ินเดียวกับตัวกลองมีหู4คูลวดลายสวนใหญเปนลายท่ีแสดงถึงวิถีชีวิต 
ความเปนอยู และลายเรขาคณิต (พรพล ปนเจริญ, 2542, หนา 37 อางอิงจาก Kemper, 1988,  
pp. 30-31) 
 2.  ประเภทเฮกเกอร 2 
 เปนกลองท่ีมีขนาดใหญ หนากลองยื่นพนอกกลองออกมามากตรงกลางมีลาย 
ตะวนั 8 แฉก ลวดลายสวนใหญเปนลายเรขาคณิต  
 3.  ประเภทเฮกเกอร 3 
 เปนกลองท่ีมีขนาดกลางและขนาดเล็ก โดยท่ัวไปมกัเรียกวาเปนกลองแบบยางหรือ 
กลองกระเหร่ียงดวงตะวันตรงกลางหนากลองมี 12 แฉก มีรูปปนกบสําริด 4 ตัว ตามปกติจะมีกบ
ยืนซอนกนัหลายตัวเอวกลองมีลวดลายเรขาคณิต  
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 4.  ประเภทเฮกเกอร 4 
 โดยท่ัวไปจะเรียกกลองมโหระทึกแบบนี้วา กลองแบบจนีตรงกลางหนากลองมีลาย 
ดวงตะวนั 12 แฉกไมมีรูปปนกบสําริดลวดลายสวนใหญจะเปนแบบจีนกลองแบบนี้มีอยูตาม
ระเบียงและในโบสถวิหารในประเทศจีน (พรพล ปนเจริญ, 2542, หนา 37 อางอิงจาก ชิน อยูดี, 
2529, หนา 95) 
 สวนนักวิชาการจีนเหน็วาการแบงแบบประเภทเฮกเกอรยังไมละเอียดพอสําหรับ 
กลองมโหระทึกจีนมีผูเสนอระบบการจัดแบงใหม ๆ หลายระบบ แตความเหน็ก็ยงัแตกแยกกัน 
จนกระท่ังเม่ือมีประชุมสัมมนาเร่ืองกลองมโหระทึกโบราณของจีน คร้ังท่ี 1 เม่ือเดือนมกราคม 
ค.ศ. 1980 จีนไดมีการจดัแบงประเภทของกลองมโหระทึกเปน 8 กลุม ซ่ึงมีการตกลงยอมรับ 
จากนกัวิชาการจีนและนักวชิาการตางชาติท่ีเขารวมประชุมอยางเปนเอกฉันท โดยช่ือเรียกกลอง 
แตละกลุมเลือกจากช่ือสถานที่ท่ีขุดพบกลองมโหระทึกท่ีมีลักษณะเปนมาตรฐานสําหรับกลุมนั้น ๆ 
(บักหนาน ถงกู, 2538 ค, หนา 140-142) 
 การจําแนกกลองมโหระทึกตามแบบของจีน แบงได 8 กลุม ดังนี ้
 1.  แบบวานเจียปา (Wan chia pa) 
 2.  แบบสือไจซาน (Shih chai shan) 
 3.  แบบเหลิงสุยชง (Leng shui choung) 
 4.  แบบจุนอ้ี (Thun I) 
 5.  แบบหมาเจยีง (Ma kiang) 
 6.  แบบเปยหลิว (Pei liu) 
 7.  แบบเหลิงซาน (Lin shan) 
 8.  แบบซีเหม่ิง (Si ming) 
 1.  กลองมโหระทึกแบบวานเจียปา (Wan chia pa) 
 กลุมนี้ใชกลองมโหระทึกท่ีขุดไดจากสุสานยุคชุนชิว-จั้นกั๋ว หมูบานวานเจียปา  
อําเภอฉูฉง มณฑลยูนนาน เปนมาตรฐาน มีลักษณะพิเศษดังนี้ หนากลองเล็กมาก อกกลองนูนกวาง
ออกมามาก เอวกลองเวาลาดลงอยางชัน ตีนกลองเต้ียมากแตเสนผานศูนยกลางกวาง (กวางกวา 
หนากลองชวงระหวางอกกลองกับเอวกลองมีหูอยางแบนเล็กมาก 4 หู ลักษณะพิเศษของลวดลาย
คือ เปนลายงาย ๆ หยาบ ๆ ลายตะวันท่ีหนากลองบางใบมีเพียงดวงกลม ๆ ไมมีรัศมี บางใบมีรัศมี 
จํานวนรัศมีไม เทากันแตสวนใหญไมมีรัศมี ไมมีลายเสนรอบวง สวนอกกลองและตีนกลอง 
ไมมีลวดลาย เอวกลอง มีลายเสนดิ่งหลายเสน แบงสวนเอวออกเปนชอง ๆ ดานในกลองตรงสวน
เอวกลองใกล ๆ กับตีนกลองมีลายหยาบ ๆ เปนรูปส่ีเหล่ียมขนมเปยกปูน ลายสัตวคลานคลายกิ้งกา 
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ตุกแก และลายเมฆ กลองมโหระทึกกลุมนี้พบกระจายอยูในแถบตะวนัตกของทะเลสาบเตียนฉือ 
(แดนเบงเฮ็ก) ไปถึงอําเภอเถิงชง และสวนใหญจะพบในดินแดนระหวางทะเลสาบ 
เตียนฉือทะเลสาบเออรไห (นานเจา) นักวชิาการจีนพจิารณาจากหลักฐานโบราณวัตถุอ่ืน ๆ  
ท่ีพบพรอมกนัในสุสาน และการตรวจสอบอายุดวยวิธีการ C14 กําหนดอายุของกลองมโหระทึก
กลุมนี้ไวระหวางเจด็ศตวรรษกอนคริสตกาล (ชวงตนยุคจั้นกัว๋) เปนกลองมโหระทึกยคุเกาท่ีสุด  
คุณฉินเส้ิงหมิน รองผูอํานวยการ สถาบันคนควาทางชนชาติของรัฐบาลกวางสี บอกกับผูวิจยัวา  
ในกวางสีมีรายงานวาขุดพบมโหระทึกแบบวานเจียปาแลว 1 ใบ จึงสรุปไดวา มีการกระจายเขาถึง
กวางสีเหมือนกัน การขุดพบกลองมโหระทึกแบบวานเจยีปา ทําใหวงการส่ันสะเทือน ตองมี 
การเพิ่มคําศัพท (Pre huger) ออกมา เพราะแบบวานเจียปานี้เกาแกกวาแบบดองซอน เฮกเกอร 1  
(จีนเรียก แบบสือไจซาน) แตอยางไรก็ตาม ทางเวียดนามยังไมยอมรับวาแบบวานเจยีปานั้นเกาแก
กวาแบบดองซอน ทางเวียดนามอธิบายถึงกลองมโหระทึกแบบวานเจยีปาท่ีพบในเวยีดนามวา  
ท่ีมีลวดลายหยาบเพราะเปนของรุนหลัง ฝมือการทําตกตํ่าลง เม่ือพิจารณาดูแลว เหน็วาเหตุผล 
ของทางยูนนานมีหลักฐานเปนวิทยาศาสตรมากกวา จึงกําหนดใหกลองมโหระทึกแบบวานเจียปา
เปนแบบกวาแกท่ีสุด (บักหนาน ถงกู, 2538 ค, หนา 140-142) 
 2.  กลองมโหระทึกแบบสือไจซาน (Shih chai shan) 
 กลุมนี้ถือกลองมโหระทึกท่ีขุดพบในยุคราชวงศฮ่ัน หมูบานสือไจซาน อําเภอผูหนงิ 
มณฑลยูนนาน เปนมาตรฐาน มีลักษณะพิเศษดังนี้ หนากลองกวาง อกกลองนูนปองออก  
ตีนกลองสูงข้ึน (สูงกวาแบบวานเจียปา) มีลวดลายสวยงามและจัดวางอยางสมดุล ลายตะวนั 
ดวงกลมกบัรัศมีรอบวง กวาง-แคบไมเทากันหลายวง ชองระหวางเสนรอบวงท่ีแคบ ๆ มีลายซ่ีหวี 
ลายวงกลม ลายจุด ชองระหวางเสนรอบวงท่ีกวางมีรูปนกบิน สวนนอกกลองมีลวดลายเรขาคณิต 
คลาย ๆ สวนหนาของกลอง ในชองท่ีสําคัญมีรูปคนพายเรือ สวนหนากลองมีลวดลายเรขาคณิต 
คลาย ๆ สวนหนาของกลอง มีเสนดิ่งแบงเอวกลองออกเปนชอง ๆ ภายในชองมีรูปววั หรือพิธีฆาวัว 
หรือรูปสวมขนนกฟอนรําเรามักเรียกกันวา กลองมโหระทึกแบบดองซอน กลองมโหระทึกแบบนี้
กระจายตัวออกไปกวางมากกลองมโหระทึกในพพิิธภณัฑไทยสวนใหญจัดอยูในกลุมนี้  
เหนือสุดกระจายไปถึงภาคใตของเสฉวน ใตสุดกระจายไปถึงอําเภอปเจีย๋ มณฑลกุยโจว  
ทิศตะวนัออกเฉียงใต กระจายไปถึงอําเภอกุยเส้ียนในมณฑลกวางสีและยังพบอีกเปนจํานวนมาก 
ในเวียดนาม และไทยกลองมโหระทึกแบบสือไจซานใบใหญท่ีสุด (ในไทย) ขุดพบริมฝงแมน้ําโขง 
ท่ี อําเภอดอนตาล จังหวดันครพนม ปจจบัุนเก็บรักษาไวท่ีวดัดอนตาล มีลวดลายท่ีงดงามมาก  
(บักหนาน ถงกู, 2538 ง, หนา 140-142) 
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 3.  กลองมโหระทึกแบบเหลิงสุยชง (Leng shui choung) 
 กลองมโหระทึกแบบนีใ้ชกลองมโหระทึกท่ีขุดพบท่ีเหลิงสุยชงหมูบานหวงชุน 
ตําบลเหม่ิงเจยีงเซียง อําเภอเภิงเส้ืยง เปนมาตรฐานลักษณะพิเศษของกลองมโหระทึกแบบนี้คือ 
สูงใหญเนื้อโลหะท่ีหลอบางน้ําหนกัคอนขางเบาหนากลองไมยื่นพนสวนบนของไหลกลองหรือถา
ยื่นกย็ื่นออกมาไมมากสวนไหลกลองไมนนูปองนักมักจะกวางกวาหนากลองเพียงเล็กนอย  
หรือมีเสนผาศูนยกลองเทาหนากลอง (บักหนาน ถงกู, 2538 ง, หนา 140-142) 
 ตัวกลองสวนบนเวาเขาเปนรูปถึงหูกลอง4หูกวางใหญบางใบมีหูเล็ก ๆ แซมอีก 2 ห ู
ฐานกลองคอนขางสูงหนากลองสวนใหญมีรัศมี 12 แฉก ระหวางรัศมีมีลายคลายปกนกคูกรอบ 
นอกของหนากลองมีรูปลอยตัว ซ่ึงสวนใหญเปนรูปกบ 4 ตัว ชองวางระหวางกบอาจมีรูปลอยตัว 
รูปอ่ืน ๆ เชน รูปคนข่ีมา วัว เขียด เปด นก เตา ปลา ลวดลายจําหลักบนหนากลองคือ ลายคนประดบั
ขนนกและลายนกท่ีพัฒนาเปนสัญลักษณนามธรรมแลว สวนอกและเอวกลองมีลายเรือลายคน
เตนรําท่ีพัฒนาเปนลายนามธรรมแลว นอกจากนั้นยังมีลวดลายเล็ก ๆ ละเอียด และลายสวยงาม 
อีกหลายลาย กลองมโหระทึกแบบเหลิงสุยชง สวนใหญพบในกวางสีบริเวณเขตเหนือลุมแมน้ํา 
อวีเจยีงและยงเจียงสองฝงแมน้ําเฉียนเจียงและชวินเจียงเขตตะวนัตกสุดท่ีพบคือ ลูหลิงในยนูนาน
เขตเหนือสุดท่ีพบคือ กูหลินในเสฉวนเขตใตสุดท่ีพบคือ เวียดนามนกัวชิาการกําหนดอายุของ 
กลองมโหระทึกแบบนีไ้ววาแพรหลายอยูในชวงคริสตศตวรรษท่ี 1 ลงมาถึงคริสตศตวรรษท่ี 12 
(บักหนาน ถงกู, 2538 ง, หนา 140-142) 
 4.  กลองมโหระทึกแบบจุนอ้ี (Thun I) 
 กลองมโหระทึกแบบนี้ถือกลองมโหระทึกท่ีขุดพบจากสุสานยุคราชวงศซงใตของ 
หยางชานและภริยาท่ีเมืองจนุอ้ี มณฑลกุยโจวเปนมาตรฐานหยางชานเปนประมุขของชนพ้ืนเมือง
ซ่ึงเปนขุนนางขาหลวงจีนปกครองเขตปอโจวในยุคราชวงศซงใตลักษณะพิเศษของกลอง
มโหระทึกแบบจุนอ้ีคือบนหนากลองไมมีกบ ขอบหนากลองยื่นพนสวนบนของไหลกลอง 
ออกมาเสนผาศูนยกลางของหนากลองไหลกลองและฐานกลองก็ใกลเคียงกันมาก สวนไหลกลอง
กับตัวกลองแยกสวนออกจากกันไมชัดเจนนัก ลวดลายประดับเปนลายงาย ๆ ลวดลายจําหลักบน
หนากลองคือลายตุง (ธงยาว) ซ่ึงเกี่ยวโยงไปถึงลัทธิเตาหนากลองไมมีรูปลอยตัวกบ บางใบมี 
ลายนกประดบัอยูบนกลองมโหระทึกแตพบไมมากนัก สวนใหญพบแถบมณฑล 
 กุยโจว และภาคตะวนัตกเฉียงเหนือของกวางสีกําหนดอายุไวระหวางราชวงศซง  
(ค.ศ. 960-1279) ถึงราชวงศหยวน (ค.ศ. 1279-1368) (บักหนาน ถงกู, 2538 ง, หนา 140-142) 
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 5.  กลองมโหระทึกแบบหมาเจียง (Ma kiang) 
 กลองมโหระทึกแบบนี้ถือกลองมโหระทึก ซ่ึงขุดพบท่ีสถานีรถไฟกูดังอําเภอหมาเจียง
มณฑลกุยโจวเปนมาตรฐานลักษณะพิเศษคือ รูปรางเล็กและเต้ียเสนผาศูนยกลางหนากลองเล็กกวา
เสนผาศูนยกลางอกกลองเล็กนอย สวนไหลตัวฐานกลองจําแนกไมแจมชัดสวนกลางมีขอบนูน 
ออกแบงกลองออกเปน 2 สวน บนลางอยางชัดเจนลวดลายหลักบนหนากลองคือลายตุงบางสวน 
มีลาย 12 นักษตัร ลายยันตโปยกวย ลายตะวัน สวนใหญมีรัศมี 12 แฉก ลายประดับระหวางรัศมี 
มีลายคลายกลีบดอกไมคูกลองมโหระทึกท่ีหลอในยุคหลัง ๆ บางสวนมีจารึกบอกศักราชประจํา
รัชกาลฮองเตเชนวานล้ี คังซี ดาวกวงบางสวนมีจารึกถอยคําท่ีเปนมงคล บางสวนภาพลายเสน 
ผูคนอยูบนดานในของหนากลอง ภาพการประกอบพิธีกรรมบางอยางกลองมโหระทึกแบบนี้
กระจายอยางกวางขวางมาก ทิศตะวนัออกกระจายไปถึงภาคตะวันออกของมณฑลหูหนานทิศ
ตะวนัตกกระจายไปถึงยูนนานทิศเหนือกระจายไปถึงเหลียงซานในเสฉวนทิศใตกระจายไปถึง 
เกาะไหหล เวยีดนาม กลองมโหระทึกแพรหลายมาต้ังแตยุคราชวงศซงใตจนถึงราชวงศชิงใน 
ยุคราชวงศชิงยังมีการหลอกลองมโหระทึกแบบนี้ ปจจบัุนชนกลุมนอยแถบกุยโจวและตอนบน 
ของกวางสียังใชกลองมโหระทึกแบบนี้ในพิธีกรรมชนชาติท่ียังใชกลองมโหระทึกแบบน้ี 
ในพิธีกรรมกมี็ชนชาติจวง ปูอี เหมียว เยา ตง สุย หลี อ๋ี ไป ถูเจย เกอเหลา เปนตน กลองมโหระทึก
แบบหมาเจียงมีอิทธิพลของวัฒนธรรมฮ่ันเขามาผสมผสานมาก ปจจบัุนกลองมโหระทึกแบบนี ้
ท่ียังมีการใชในการประกอบพิธีกรรมตาง ๆ อยู (พรพล ปนเจริญ, 2542, หนา 37-39) 
 6.  กลองมโหระทึกแบบเปยหลิว (Pei liu) 
 กลองมโหระทึกแบบนีใ้ชกลองมโหระทึกซ่ึงขุดพบท่ีอําเภอเปยหลิว มณฑลกวางสี เปน
มาตรฐาน ลักษณะพิเศษของกลองมโหระทึกแบบนี้คือ มีรูปรางสูงใหญหนาหนกั หนากลองใหญ
มาก ขนาดเสนผาศูนยกลางหนากลองท่ีใหญท่ีสุดกวางถึง 165 เซนติเมตร กลองมโหระทึกแบบเปย
หลิวสวนใหญท่ีพบมีเสนผาศูนยกลางหนากลองอยูระหวาง 70-100 เซนมิเมตร หนากลองยื่น 
พนสวนบนอกของกลองออกไป บางใบสวนท่ียื่นออกไปนั้นโคงงุมลงสวนอกกลองเกือบเปน
เสนตรงสวนท่ีกวางท่ีสุดของอกกลองอยูคอนขางตํ่าสวนตออกกลองกับเอวกลองมีรองเล็ก ๆ 
เปนจุดแบง หกูลองมีลักษณะพิเศษคือ สวนใหญมีหูกลมหนึ่งคู สวนนอยมีแบบหูแบนเพิ่มเสริม 
อีกหรือมีหแูบบกลมแตเล็ก ๆ เพิ่มอีกสองคู สวนตอเอวกลองกับตีนกลองมีสันเหล่ียมเปนจุด 
แบงตีนกลองบานออกเล็กนอย มีวงลายประดับหนากลองและอกกลอง เอวกลองและตีนกลอง 
มีวงเล็กสามเสนประกอบเปนวงใหญหนึ่งวงบนหนากลองชองระหวางวงใหญหางกนับนสวนตัว
กลองวงใหญแคบชิดกัน ลายตะวันบนหนากลองสวนใหญมีรัศมี 8 แฉก รัศมีกลมนนูข้ึนลายใน 
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ชองระหวางวงสวนใหญเปนลายเมฆ ลายสายฟา อาจมีลายขาวหลามตัดลายคล่ืนน้ําลายเงินโบราณ
ของจีน ลายตาราง ลายดอกไม 4 กลีบ เปนตน ขอบนอกของหนากลองสวนมากมีกบตัวเล็ก ๆ 4 ตัว 
ตัวกบไมมีลายประดับตกแตง สวนนอยมีกบ 6 ตัว บนหนากลอง มโหระทึกแบบเปยหลิว สวนมาก
พบในแถบสองฟากของทิวเขาล่ิววานซานอันเปนเขตติดตอกับมณฑลกวางสีและกวางตุง  
ทิศตะวนัออกสุดพบที่อําเภอหนานไห มณฑลกวางตุง ทิศตะวนัออกสุดพบท่ีอําเภอหยงหนิง 
มณฑลกวางสี ทิศเหนือสุดกระจายถึงแถบแมน้ําชีเจยีง แมน้ําซวินเจียง แมน้ํายงเจยีง ทิศใตสุด
กระจายไปถึงเกาะไหหลําศูนยกลางของการกระจายท่ีอยูอําเภอเปยหลิวและอําเภอซ่ินอ้ี  
กลองมโหระทึกแบบเปยหลิวแพรหลายอยูในชวงราชวงศฮ่ันจนถึงยุคหนานเปย (ค.ศ. 420-589) 
(พรพล ปนเจริญ, 2542, หนา 37-39) 
 7.  กลองมโหระทึกแบบหลิงซาน (Lin shan) 
 กลองมโหระทึกแบบนีใ้ชกลองมโหระทึกท่ีขุดพบในอําเภอหลิงซานเปนแบบมาตรฐาน
รูปทรงภายนอกคลายกลองมโหระทึกแบบเปยหลิวจุดแตงตางท่ีเห็นไดชัดเจนมีดังตอไปไปนี้  
กลองมโหระทึกแบบหลิงซานเนื้อโลหะบางกวาแบบเปยหลิวสวนอกกลองโคงนูน สวนกวางท่ีสุด
ของอกกลองอยูตรงกลาง (กลองมโหระทึกแบบเปยหลิวอยูสวนลาง) กลองมโหระทึกแบบหลิง
ซานทุกใบมีหแูบน ขอบนอกหนากลองมีกบ 3 ขา จํานวน 6 ตัว บนตัวกบมีลายขดประดับ บางสวน
มีกบตัวเล็กอยูบนกบตัวใหญบางสวนมีหอยขมอยูบนตัวกบใหญ บางสวนมีรูปลอยตัว เชน มา  
คนข่ีมา นก ประดับบริเวณเอวกลอง ตีนกลอง และสวนภายในของกลอง (ลักษณะเชนนี้ กลอง
กะเหร่ียงหรือกลองมโหระทึกท่ีแพรหลายในเมืองไทย นิยมทํามาก) ลวดลายประดบัของกลอง
มโหระทึกแบบหลิงซานก็วจิิตรงดงามกวาแบบเปยหลิวลายตะวนัสวนใหญมีรัศมี 10 แฉกหรือ 12 
แฉก วงลายประดับใชวงขีดเล็กสองขีดประกอบเปนวงใหญหนึ่งวง (แบบเปยหลิวใชวงขีดเล็ก 3 
เสน) บนหนากลองชองระหวางวงกวาง ประดบัดวยลายคนสวมขนนก ลายนก ลายสัตวท่ีพัฒนา
เปนลวดลายนามธรรมแลว (Abstract) เปนหลักนอกนั้นมีลายเงินตรา ซ่ือชู ลายจักจัน่ ลายกลีบ
ดอกไม ลายเมฆ สายฟา เปนสวนประกอบ เขตกระจายตัวของกลองมโหระทึกแบบหลิงซานมี
ศูนยกลางอยูท่ีอําเภอหลิงซาน ทิศตะวันออกสุดพบท่ีอําเภอเกาโจว ทิศตะวนัตกสุดพบแถบ
ตอนกลางของลุมแมน้ําจัว่เจยีง ทิศเหนือสุดพบท่ีอําเภอปงหยาง ทิศใตสุดพบแถบคาบสมุทร 
เหลยโจว (ตรงขามเกาะไหหลํา) เม่ือเปรียบเทียบกับการกระจายตัวของมโหระทึกแบบเปยหลิว 
แลว กลองมโหระทึกแบบหลิงซานกระจายอยูแถบตะวนัตก ชวงยุคท่ีกลองมโหระทึกหลิงซาน
แพรหลายอยูระหวางราชวงศตงฮ่ัน (ตนคริสตศตวรรษท่ี 3) ถึงชวงยคุราชวงศถางตอนปลาย 
(คริสตศตวรรษท่ี 9) (พรพล ปนเจริญ, 2542, หนา 37-39) 
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 8.  กลองมโหระทึกแบบซีเหม่ิง (Si ming) 
 กลองมโหระทึกแบบซีเหมิงใชกลองมโหระทึกท่ีชนชาติวาในเขตอําเภอซีเหม่ิง มณฑล
ยูนนาน ใชกนัอยูเปนแบบมาตรฐาน (กลองมโหระทึกแบบนี้เปนแบบท่ีประเทศไทยเรียกวา 
กลองกะเหร่ียงหรือกลองกบหรือกลองมโหระทึกท่ีใชในพระราชพิธีของไทยปจจบัุน) ลักษณะ
พิเศษของกลองมโหระทึกแบบน้ีคือรูปทรงเรียวสูง เนื้อกลองบางเบา สวนบนใหญสวนลาง 
สอบเล็กลงดูคลายถัง หนากลองกวาง ขอบนอกยืน่เกนิอกกลอง สวนอกกลอง เอวกลองและตีน
กลองไมมีจุดแบงชัดเจน ลายตะวันบนหนากลองสวนใหญมีรัศ มี 8 แฉก หรือ 12 แฉก วงลาย
ประดับถ่ีลวดลายประดับเปนรูปนกปลา กลุมดอกไมเมล็ดขาว บนหนากลองมีรูปลอยตัวกบ 
มักเปนรูปกบซอน 2-3 ช้ัน ท่ีตัวกลองมักมีรูปลอยตัวประดับ เชน รูปชาง หอย ตนไม เปนตน  
เขตการกระจายตัวของกลองมโหระทึกแบบนี้คือแถบตะวันตกเฉียงใตของยูนนาน พมา ไทย ลาว 
ในมณฑลกวางสีนั้นมีพบบางในอําเภอหลงโจวและจิ้งซี (เขตชาวจวงท่ีเรียกตัวเองวาผูไท  
ตรงนี้อาจมีความหมายท่ีสําคัญทางประวัติศาสตร) อายุการแพรหลายของกลองมโหระทึกแบบนี้
แพรหลายมาต้ังแตยุคราชวงศถังตอนกลาง (คริสตศตวรรษท่ี 8) (พรพล ปนเจริญ, 2542,  
หนา 37-39) 
 สรุปไดวา กลองมโหระทึกสามารถจัดแบงประเภทตามแบบเฮกเกอร ไดเปน 4 แบบ
ประกอบดวย 1.  แบบประเภทเฮกเกอร 1 2.  แบบประเภทเฮกเกอร 2 3.  แบบประเภทเฮกเกอร 3  
และ 4.  แบบประเภทเฮเกอร 4 ซ่ึงกลองมโหระทึก แบบประเภทเฮกเกอร 1 สามารถแบงออกเปน
กลุมยอยได 3 กลุม (ชิน อยูด,ี 2529, หนา 92) ในขณะท่ีนกัวิชาการชาวจีนจะแบงประเภทของกลอง
มโหระทึกออกเปน 8 ประเภท คือ กลองมโหระทึกแบบวานเจียปา กลองมโหระทึกแบบสือไจซาน 
กลองมโหระทึกแบบเหลิงสุยซง กลองมโหระทึกแบบเปยหลิว กลองมโหระทึกแบบหลิงซาน 
กลองมโหระทึกแบบจุนอ้ี กลองมโหระทึกแบบหมาเจียง และกลองมโหระทึกแบบซีเหมิง  
ซ่ึงการแบงประเภทดังกลาว นักวิชาการชาวจีนแบงโดยใชสถานท่ีท่ีขุดพบกลองมโหระทึก 
เปนเกณฑ 
 
ตารางท่ี 1  การจัดกลองมโหระทึกตามวิธีการแบงประเภทแบบ Heger 
 

ประเภทแบบ Heger ลักษณะลวดลานเดน ยุคสมัยท่ีเร่ิมตนและส้ินสุด 
ประเภทแบบ Heger1 ลายตะวนั ลายคนสวนขนนกแบบ

นามธรรมบางใบไมมีรูปกบ 
B.C.400-A.C.1100 
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ตารางท่ี 1  (ตอ) 
 

ประเภทแบบ Heger ลักษณะลวดลานเดน ยุคสมัยท่ีเร่ิมตนและส้ินสุด 
ประเภทแบบ Heger 2 ลายตะวนัลายเรือลายนกบินแบบ

นามธรรมมีรูปกบ 
B.C.200-A.C.1300 

ประเภทแบบ Heger 3 ลายตะวนัลายเรือลายนกบินแบบ
นามธรรมมีรูปปนกบ หอย ชาง 

B.C.800-A.C.1900 

ประเภทแบบ Heger 4 ลายตะวนัลายนกบินลวดลายท่ี
เปนมงคลแบบนามธรรมมีลาย 

A.C.1400-A.C.1900 

 
ตารางท่ี 2  การเปรียบเทียบการจัดกลองมโหระทึกแบบจีน และแบบ Heger 
 

กลองมโหระทึกแบบจนี กลองมโหระทึกแบบ Heger 
กลองมโหระทึกแบบสือไจซาน (Shih 
chai shan) 

B.C.400-A.C.1100 ประเภทแบบ
Heger 1 

B.C.400-
A.C.1100 

กลองมโหระทึกแบบเหลิงสุยชง 
(Leng shui choung) 

B.C.100-A.C.1100 

กลองมโหระทึกแบบจนุอ้ี (Thun I) A.C.900-A.C.1300 
กลองมโหระทึกแบบเปยหลิว (Pei liu) B.C.100-A.C.900 ประเภทแบบ

Heger 2 
B.C.200-
A.C.1300 กลองมโหระทึกแบบหลิงซาน 

 (Lin shan) 
B.C.200-A.C.1000 

กลองมโหระทึกแบบซีเหม่ิง (Si ming) A.C.700-A.C.1900 ประเภทแบบ
Heger 3 

B.C.800-
A.C.1900 

กลองมโหระทึกแบบหมาเจียง  
(Ma kiang) 

A.C.1100-A.C.1900 ประเภทแบบ
Heger 4 

A.C.1400-
A.C.1900 

 
 ลวดลายบนกลองมโหระทึก 
 ลวดลายสําคัญ ๆ บนกลองมโหระทึกมีดังนี้ ลายตะวัน ลายเรือ ลายนกบิน ลายชางฟอน 
กบหรือเขียด รูปมาและคนข่ีมา ฯลฯ 
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 1.  ลายตะวนั 
 ลายตะวนัเปนลายท่ีสําคัญท่ีสุดสําหรับกลองมโหระทึกเพราะต้ังแตมีกลองมโหระทึก 
รุนแรกซ่ึงก็คือกลองมโหระทึกแบบวานเจยีปาหรือกลองมโหระทึกแบบประเภทเฮกเกอร 1 จนถึง
รุนหลัง ๆ ซ่ึงเปนกลองมโหระทึกแบบหมาเจียง และกลองมโหระทึกแบบซีเหมิงหรือประเภท 
เฮกเกอร4ลวนมีลายตะวันประดับท้ังส้ิน (บักหนาน ถงกู, 2539 ก, หนา 78-80) ลายบางลาย เชน  
ลายเรือ ลายคนสวมขนนกฟอนรํา มีเฉพาะยุคแรก ๆ ท่ียังไมไดรับอารยธรรมมาจากจีน (จงหยวน)
เขามาผสมผสาน แตลายตะวันยังคงอยูต้ังแตยุคตนจนถึงยุคปลาย (นอกจากกลองมโหระทึก 
แบบวานเจียปา บางใบท่ีไมมีลายตะวันนอกนั้นมีลายตะวันท้ังส้ิน) และลายตะวันจะอยูตรงใจกลาง
ของหนากลองเสมอ ไมเปล่ียนแปลงไปอยูจุดอ่ืน ลายตะวันบนกลองมโหระทึกเปนสวนท่ีนูนข้ึนอยู
ตรงกลางหนากลองสวนใหญประกอบดวยดวงตะวันกลม ๆ รัศมีพุงออกโดยรอบและมีวงแสงลอม
เปนช้ัน ๆ ระหวางวงแสงนัน้จะมีลวดลายอ่ืน ๆ ประดับลายตะวันบนมโหระทึกมีรายละเอียด
ตางกันออกไป ดังนี้ (บักหนาน ถงกู, 2539 ก, หนา 78-80) 
  1.1  ลายตะวนับนกลองมโหระทึกแบบวานเจียปา เปนกลองมโหระทึกยุคเร่ิมแรกบาง
ใบไมมีลายตะวันบางใบมีเฉพาะลายตะวนักลม ๆ ไมมีรัศมีพุงออกรอบ ๆ บางใบก็มีครบท้ังดวง
ตะวนั รัศมี และวงแสงรอบนอกรูปแบบยังไมแนนอน 
  1.2  ลายตะวนับนกลองมโหระทึกแบบสือไจซาน ลายตะวันมีรูปแบบท่ีแนนอนแลว 
ลายประกอบดวยดวงตะวนั รัศมี และวงแสงรอบนอก ดวงตะวันกับรัศมีรวมเปนลายเดียวกันไมมี
ขอบเขตเสนแบงระหวางดวงตะวันกับรัศมีจํานวนรัศมี มีต้ังแต 8 แฉกถึง 16 แฉก แตท่ีพบมากท่ีสุด
คือรัศมี 12 แฉก  
  1.3  ลายตะวนับนกลองมโหระทึกแบบเหลิงสุยซง ลายตะวนัโดยพืน้ฐานแลว
เหมือนกับลายตะวนับนกลองมโหระทึกแบบสือไจซานเพียงแตวาจํานวนรัศมีโดยสวนใหญแลว 
มีจํานวนคงท่ีคือ มีรัศมี 12 แฉก  
  1.4  ลายตะวนับนกลองมโหระทึกแบบหมาเจยีง ลายตะวนัโดยพืน้ฐานแลวเหมือน
แบบเหลิงสุยซง คือ มีรัศ 12 แฉกคงท่ี ท่ีตางไปจากแบบเหลิงสุยซงคือ บางใบมีรัศมีเหมือนปลาย
หอก บางใบมีรัศมีท่ีนูนเปนสันแหลม สองลักษณะน้ีไมมีปรากฏในกลองมโหระทึกแบบเหลิงสุยชง 
ท่ีอธิบายไวขางตนเปนลักษณะของลายตะวันแบบกลองมโหระทึกสาย “เตียน” (ยูนนาน) ตอไป 
จะกลาวถึงกลองมโหระทึกสาย “เยวีย่” (กวางสี) ซ่ึงมีลักษณะของลายตะวนัแตกตางออกไป 
  1.5  ลายตะวนับนกลองมโหระทึกแบบเปยหลิว ดวงตะวนักลมนูนออกมาหนามาก  
มีรัศมีพุงออกจากขอบของดวงตะวัน รัศมีมีลักษณะแหลมเล็กเหมือนเข็ม บางใบรัศมีแหลมยาวมาก 
จํานวนรัศมีสวนใหญมี 8 แฉก บางใบมี 6 แฉก และ 10 แฉก  
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  1.6  ลายตะวนับนกลองมโหระทึกแบบหลิงซาน ลายตะวนัมีลักษณะใกลเคียงกับ
แบบเปยหลิว แตดวงตะวันกลมและเล็กกวา รัศมีก็เล็กเรียวยาวจนแทงผานวงแสงรอบในสุด (วง
แสงโดยท่ัวไปมีวงใหญสามวง) บางใบปลายรัศมีแตกเปนแฉก จํานวนรัศมีแบบ 10 แฉก จะพบมาก
ท่ีสุด นอกจากนี้ยังมีแบบ 11 แฉก 12 แฉก และ 14 แฉกบาง  
  1.7  ลายตะวนับนกลองมโหระทึกแบบซีเหมิง ลายตะวนัแบบนี้คือ ลายตะวันบน
กลองมโหระทึกท่ีแพรหลายอยูในไทย พมา และลาว ลักษณะก็ใกลเคียงกับแบบขางตน ตรงโคน
รัศมีใหญ ปลายรัศมีเรียวแหลมเล็ก มีจํานวนรัศมี 8 แฉก 12 แฉก และ 16 แฉก ลักษณะของลวดลาย
ตะวนัท่ีเปล่ียนแปลงไปนัน้ นอกจากจะเก่ียวพนักับยุคสมัยและองคประกอบอ่ืน ๆ ของกลอง
มโหระทึกแลว ยังนาจะมีความเกี่ยวพันกับเขตพื้นท่ีท่ีสราง กลุมชนและวัฒนธรรมของกลุมชน 
ท่ีสรางดวย  
 ประเด็นท่ีนาสนใจก็คือ เหตุใดกลองมโหระทึกจึงตองมีลายตะวันตรงกึ่งกลางของ 
หนากลองและลายตะวันส่ือความหมายอะไร ซ่ึงสามารถอธิบายได ดังนี้ (บักหนาน ถงกู, 2539 ก, 
หนา 78-80) 
 1.  เร่ิมแรกอาจไมมีความหมายอะไร นาจะเกดิจากเทคโนโลยีการหลอหมอ ภาชนะ  
หรือกลองมโหระทึก (รูปรางยุคแรก ๆ เหมือนหมอคว่ํา) กลองมโหระทึกแบบวานเจยีปารุนแรก ๆ 
ท่ีไมมีลายตะวนัจะเห็นรอยแผลเปนจุดเล็ก ๆ อยูตรงกนหรือหนากลอง ตอมามีการตกแตงให 
รอยแผลเกิดความสวยงามข้ึนจงึใสลายนูนกลม ๆ เขาไป 
 2.  พวกท่ีเช่ือทฤษฎีกลองมโหระทึกวามีพัฒนาการมาจากหมอ โดยรูปรางของกลอง
มโหระทึกรุนแรกสุดเม่ือหงายเอากนข้ึนมา จะมีความคลายคลึงกับภาชนะประเภทหมอมาก และ
กลองมโหระทึกรุนนั้นก็มีรอยเขมาไฟหนากลองดวย จึงสรุปวากลองมโหระทึกมีพัฒนาการ 
มาจากหมอ สวนลายตะวันนั้นเช่ือวา เร่ิมแรกมิไดหมายถึงตะวัน เนื่องจากตรงกลางกลอง (หรือ 
หมอ) เปนจุดท่ีต้ังไฟ และถูกเปลวไฟมากท่ีสุด ลายกลม ๆ ท่ีมีรัศมีเปน 4 แฉกนัน้ เปนไปไดวา 
เกิดจากไฟและเปลวไฟนั่นเอง  
 3.  ตอมาเม่ือกลองมโหระทึกกับภาชนะจําแนกแยกบทบาทกันชัดเจนแลว มนุษยก ็
คิดอะไรซับซอนข้ึน ลวดลายท่ีประดับบนกลองมโหระทึกก็มีความประณีตสวยงามตามไปดวย  
ลายตรงกลางหนากลองมีการคิดประดิษฐใหเปนรูปดวงตะวนั มีรัศมี มีวงแสง มนษุยปจจุบันเลย
อธิบายวา กลุมชนท่ีสรางและใชกลองมโหระทึกนั้น เคารพนับถือบูชาพระอาทิตย ซ่ึงก็เปน 
เร่ืองธรรมดาของมนุษยโบราณทุกเผาพนัธุท่ีบูชาดวงอาทิตยเปนเทพดวยกันท้ังนั้น สัญลักษณดวง
อาทิตยบนหนากลองนอกจากเปนการเคารพบูชาพระอาทิตยแลวยังมีนัยยะวา เจาของกลอง 
มโหระทึก (ยคุแรกเร่ิมนั้นประมุขหรือหวัหนาเผาเทานัน้จึงจะมีกลองมโหระทึกครอบครอง) 
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สองนักษัตร 
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0_B_1 
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รัศมีดวงตะวนั
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นาะกองกังวา
พื่อใหเสียงเปน
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กลองมโหระ
นามธรรมท่ีดู
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  ลายเรือ 
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ดูไมคอยออกว
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มของการเฉลิ
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นามมีความเห็
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วามเช่ือโดยผา
ะในยุคจิ๋นซีฮอ

03_E_1 

ท่ีถือวาเปนลัก
วดลายเรือปร
ระทึกแบบเห
ยเรือมีนักวิชาก

มดบนกลองม
กลองมโหระท
ลอง รูปเรือบน
2539 ข, หนา
หน็วาลายรูปเ
จากถ่ินหนึ่งไป
ยชนกลุมนี้เป
านเร่ืองราวทา
องเต จีนมีการ

กษณะพิเศษขอ
ระดบัหนากลอ
ลิงสุยชงดวย
การใหความห

มโหระทึกแส
ทึกสําเร็จ จะน
นสวนนอกกล
า 168-169) 
รือบนกลองม
ปอยูอีกถ่ินหนึ
นกลุมเดียวกั
างประวัติศาส
รรุกรานชาวเย

องกลองมโห
องอกกลองแ
แตเปนลายแบ
หมายแตกตาง

สดงถึงการเฉลิ
นํากลองมโห
ลองคือเรือท่ีบ

มโหระทึกเปน
นึ่ง ซ่ึงเช่ือวาบ
กบัพวกเยวี่ยแถ
สตรและแปลค
ยวีย่คร้ังใหญ 
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จะเปนการแข
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 3.
 ลว
แบบเหลิงสุย
ท่ีหนากลองมี
ก็ได ลวดลาย
หรือเอวกลอ
ไจซานและแ

ทิศเหนือแตก

2.3  นักวิชา
งจีนและอุษา
กมีการแขงเรือ
ยวน) อินเดยี 
ขงเรือเพื่อบูช

ยเรือ 
า  http://www

  ลายนกบิน 
วดลายนกบิน
ยชง ซ่ึงก็คือ ป
มีลอยนกบินนี
ยนกบินนี้ นาจ
งอีกดวย (บัก
แบบเหลิงสุยช

กและอพยพมา

การชาวจีนสว
คเนยนยิมแข
อในวันสําคัญ
ในกลุมประเ
าบรรพบุรุษห

w.kaimen360

นเปนลายรูปสั
ประเภทเฮกเก
นี้ อาจรวมกัน
จะมีความเกี่ย
หนาน ถงกู, 2
ชงยุคตน เปนล

าอยูในเวยีดน

วนใหญมีควา
ขงกนัในชวงที
ญๆ อยางไรกต็
เทศลุมน้ําโขง
หรือเทพแมน้ํา

0.com/article-

สัตวท่ีสําคัญบ
อร 1 ตามระบ

นเรียกเปนกลุม
ยวของกับลวด
2539 ก, หนา
ลวดลายแบบ

นามปจจุบัน (บ

ามเหน็วา ลาย
ท่ีมีพธีิกรรมป
ตามกอนท่ีกลุม
งก็มีประเพณี
้า (บักหนาน ถ

95-1.html 

นหนากลองม
บบการแบงแบ
มหนึ่งวากลอง
ดลาย เรือ คนส
 78-80) ลายน
เหมือนจริง แ

บักหนาน ถงก

ยรูปเรือนั้นคือ
ระจําปนั่นเอง
มชนในบริเวณ
การแขงเรือกั
ถงกู, 2539 ข,

มโหระทึกแบ
บบเฮกเกอร ก
งมโหระทึกก
สวมขนนกฟอ
นกบนหนากล
แตในยุคหลัง 

กู, 2539 ข, ห

อเรือแขงท่ีคน
ง ซ่ึงในกลุมป
ณนีจ้ะไดรับอิ
ันอยูแลว โดย
, หนา 168-16

บบสือไจซานแ
กลองมโหระ
กลุม กลองนก
อนรํา บนหน
ลองมโหระทึก
ๆ ของกลอง
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นา 168-

นพื้นเมือง 
ประเทศ
อิทธิพล
ยอาจ 
69) 

และ 
ทึก 
กบินได 
นากลอง
กแบบสือ
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มโหระทึกแบบเหลิงสุยชง ลายนกมีการพฒันามีลวดลายเปนนามธรรม (Abstract) กลองมโหระทึก
แบบสือไจซานเกือบทุกใบมีลายนกปากยาวแหลมกางปกบินอยูวงหนึง่ นกบิน 
ทวนเข็มนาฬกิา มีท่ีแปลกพเิศษอยู 2 ใบใบหน่ึงพบท่ียนูนาน มีนก 4 ตัวบินตามเข็มนาฬิกา อีกใบ
หนึ่งพบท่ีฟูชวน (สําเนียงจีนกลาง) ในเวยีดนามมีนก 6 ตัว 4 ตัว ในจํานวนนัน้บินทวนเข็มนาฬกิา 
แตอีก2 ตัวบินตามเข็มนาฬกิา (บักหนาน ถงกู, 2539 ก, หนา 78-80) 
 การบินเวยีนซาย (ทวนเข็มนาฬิกา) และการบินเวยีนขวา (ตามเข็มนาฬกิา) ในยุคโบราณ
กอนท่ีคนในกลุมนี้ (ท่ีใชมโหระทึก) จะมีคติบูชาโทเทม (Totem) ชนในบริเวณน้ีมีการเคารพบูชา 
กายแม ซ่ึงสัญลักษณของ กายแม คือน้ําเตา (กลุมชนทางภาคเหนือและตะวนัตกก็บูชากายแม  
แตใชสัญลักษณเปนรูปหญิงทองโต) โดยชนกลุมนี้มีความเช่ือวาคนเราเกิดมาจากน้ําเตา เม่ือตายก็
จะกลับคืนสูน้าํเตา ตอมาเม่ือมีการบูชาโทเทม น้ําเตาซ่ึงเปนสัญลักษณของกายแมก็ถูกสัญลักษณ
ของโทเทมเขามาผสมผสาน และคอย ๆ เขาแทนท่ีในท่ีสุดแตกย็ังมีบางกลุมท่ียังมีความเช่ือแบบเกา
อยู เชน ชนชาติอ๋ีในยนูนานมีชนบางสวนท่ีหิ้งบูชาบรรพบุรุษจะต้ังน้าํเตา 2 ลูก ท่ีวาดรูปเสือ 
(เสือเปนโทเทมของชนชาติอ๋ี) ท้ังน้ําเตาและเสือเปนบรรพบุรุษของชนชาติอ๋ี ดังนั้นเม่ือมีการตาย
เกิดข้ึนจึงตองประโคมมโหระทึก (ซ่ึงเปนสัญลักษณของน้ําเตา) และปาแคนน้ําเตา และนกท่ีบิน
เวียนซาย กน็าจะหมายถึงนกสงวิญญาณหรือไมก็คือสัญลักษณของโทเทมนั่นเอง อยางไรก็ตาม
กลองมโหระทึกมิไดมีบทบาทแคใชในพิธีกรรมศพเทานัน้ ยังมีความสําคัญใชในพิธีบูชา 
บวงสรวงบรรพบุรุษ พิธีเพื่อความอุดมสมบูรณของการเพาะปลูก (มีการฆาเชลยเซนสังเวยดวย)  
ลายนกเหลานีจ้ะมีความคลายคลึงกันและบนกลองมโหระทึกใบเดียวกัน ลวดลายของนกจะ
เหมือนกนัทุกตัว รูปรางของนกจงอยปากยาวแหลม คอยาวเล็ก บนหัวอาจมีหงอนเล็ก ๆ ท่ีปาก 
อาจคาบของลักษณะคลายถุงเล็ก ๆ ปกไมกวางนกัหางแผเปนรูปพัด อาจมีขาใหเห็น 2 ขา จํานวน
นกสวนใหญพบแบบ 4 ตัว รองลงไปพบแบบ 6 ตัว แตก็มีการพบกลองมโหระทึกแบบสือไจซานท่ี
มีนก 8 ตัว 10 ตัว และ 20 ตัวบาง อยางไรกต็ามมีรายงานพบวาในลาวมีจํานวนนกถึง 40 ตัว จํานวน
นกเปนจํานวนคูยกเวนกลองมโหระทึก 2 ใบ ท่ีพบท่ีบานหล่ีเจยีซาน อําเภอเจยีงชวน ในมณฑลยนู
นาน มีนก7 ตัวใบที่พบท่ีฝูหลงในเวยีดนามมีจํานวนนก 14 ตัว เร่ืองจํานวนคูจํานวนค่ีและรวมไปถึง 
เร่ืองบินวนซาย บินวนขวา นักวิชาการบางทานอธิบายแบบงาย ๆ วาเกดิจากความผิดพลาดของชาง
หลอกลองมโหระทึก ซ่ึงดไูมจะเปนไปได สําหรับลายนกบินบนกลองมโหระทึกแบบเหลิงสุยชง 
ลวดลายเร่ิมคอย ๆ กลายไปทางลายแบบเรขาคณิตมากข้ึน พอถึงชวงปลาย ๆ ของกลองมโหระทึก
แบบเหลิงสุยชงลายนกมีการพัฒนากลายเปนลวดลายแบบนามธรรม ผูท่ีไมเคยศึกษามากอน 
เม่ือเห็นแลวจะอดสงสัยไมไดวาเปนรูปอะไร นกก็ไมเชิงปลาก็ไมเชิง (บักหนาน ถงกู, 2539 ก,  
หนา 78-80) 
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 ลายนก มีความหมายอยางไร คนโบราณใสลายนกบินไปเพื่ออะไรสําหรับเร่ืองนก 
สงวิญญาณขางตน เปนเร่ืองท่ีผูวิจัยคาดเดาเอาเองคือ เทียบเคียงกับความเช่ือของชาวมง (อาจจะมี
ชนกลุมอ่ืนดวยก็อาจเปนได) ท่ีวาวิญญาณของผูตายจะอยูใตปกไกบินข้ึนไปสูสวรรค ซ่ึงนกชนิดนี้
ก็คือโทเทมของชนบางกลุม ชาวไปเยวีย่ (เยะรอยจําพวก) บางกลุมใชนกเปนโทเทม ท่ีแนชัดก็คือ 
พวก “ล่ัวเยวี่ย” ซ่ึงเปนบรรพบุรุษของชนชาวจวงภาคใตพวกนุง พวกโท พวกไท รวมท้ังพวกญวน 
(นัมเวียด) ดวย นักวิชาการชาวเวยีดนามเช่ือวาลายนกบินเปนลายนก “ล่ัว” ซ่ึงเปนนกท่ีอพยพ 
ตามฤดูกาล และชาวล่ัวเยวีย่โบราณก็มีการบูชาโทเทม การกระจายของกลองมโหระทึกท่ีมีลายนก
เปนหลักนัน้กส็อดคลองกับการกระจายตัวของเผาล่ัวเยวี่ยดวยถาลายนกบินเปนลายของโทเทม  
ก็คงจะตองมีความเกีย่วของกบัพิธีศพ (เพราะคนตายแลวจะกลับไปสูโทเทม คือ กลับไปสู “นกล่ัว”) 
และพิธีบูชาบรรพบุรุษ (นก “ล่ัว” คือ บรรพบุรุษ)  
 ลายนกน้ียังปรากฏท่ีเอวกลองดวยและนาสังเกตคือ อยูคูกบัลายคนสวมขนนกฟอนรํา 
กางแขนคลายนกบินดวย ตรงน้ีเทียบเคียงใหเขาใจงาย ๆ ก็คือ คนท่ีฟอนรํานั้นก็คลาย ๆ คนเขาทรง
ในสมัยปจจุบัน ท่ีกําลังทําตัวเปนรางทรงของบรรพบุรุษซ่ึงก็คือ “นกล่ัว” ทาฟอนนัน้เหมือนนกบิน
และเคร่ืองแตงกายก็มีลักษณะเหมือนนก ซ่ึงก็คือบรรพบุรุษของพวกเขา นอกจากนีภ้าพบนหนาผา 
ประเภทภูผาบก (ไมใชวัดบนหนาผาท่ีอยูริมแมน้ํา) ท่ีอําเภอฝูสุย มณฑลกวางสี มีภาพนกบิน
ลักษณะน้ีดวยและท่ีนาสังเกตคือ ประเพณฝีงศพคร้ังท่ี 2 ในหลืบหนาผาแถบแมน้ําจัว่เจียงใน
มณฑลกวางสี นิยมตกแตงโลงไมเปนรูปรางนก ดานหวัแกะเปนลายหวันกดานปลายแกะเปนลาย
หางนกและมีตํานานเลาวาโลงแบบนี้จะเหาะข้ึนไปบนสวรรคสําหรับตํานานชาวจวงยังโยงใยนก 
“ล่ัว” นี้กับการทํานาลุมดวย โดยบางตํานานเลาวานกล่ัวนําขาวมาแพรหลาย บางตํานาน (คนจีน
บันทึก)เลา วานกล่ัวมาชวยทํานา (บางทีอาจจะเห็นนกกินปลาในนาขาวมากมายกระมัง) ส่ิงท่ี
ลักษณะคลายถุงท่ีนกคาบอยูคืออะไรนัน้ อาจจะหมายถึงพันธุขาว หรือขาวอันอุดมสมบูรณ หรือนํา
วิญญาณไปเกดิใหม แบบนกฟลลิแกนคาบวิญญาณไปสงใหเกดิใหมในการตูนฝร่ังก็อาจเปนได 
ความเช่ือแบบดังกลาวยังไมทราบวาเปนของชนเผาใดบาง แตอยางนอยท่ีเหน็มี “เสาโทเทม”  
รูปนกคลายนกฟลลิแกนนั้น มีพวกโปโลนเีชียน (ซ่ึงนักวชิาการรุนเกาบางทานวาเปนพวกไปเยวี่ย- 
เยะรอยจําพวกดวย) พวกไปเยวีย่แถบปากแมน้ําแยงซีเกียงในยุคเลียดกก (รับวัฒนธรรมจีนแลว) คือ
เร่ืองราวนางไซซี (นางเปนเยวีย่ไมใชจีน) ยุคนั้นเปนวัฒนธรรมแควนอู และแควนเยวี่ย หนากลองมี
ลายนกบินประดับ และท่ีตัวกลองก็มีลายนกบินประดับดวยเหมือนกัน ประเพณนีี้สืบทอดมาจนถึง
ยุคราชวงศสุย 3ในตงงวน หลักฐานจากเพลงพื้นบานโบราณใน “ซือจิง” (คีตคาถา) ท่ีขงจื๊อเปน
บรรณาธิการรวบรวมเพลงพืน้บานโบราณ มีบางเพลง (หลูซง-เพลงแควนหลูในตงงวน) เนื้อหา
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รายละเอียดลายชางฟอนบนกลองมโหระทึกท่ีพบในพืน้ท่ีตางกัน จะเห็นรายละเอียดท่ีแตกตางกนั
ออกไปดวย เชนเคร่ืองแตงกาย เทริดขนนก ส่ิงท่ีถืออยูในมือ ตลอดจนเคร่ืองประกอบในพิธีกรรม 
ปจจุบันนกัวิชาการยังไมเคยพบกลองมโหระทึกท่ีมีรายละเอียดตรงกันทุกประการเลย (นอกจาก
ของใหมท่ีใชแมพิมพจากกลองมโหระทึกโบราณมาทํา ซ่ึงก็มีทําอยูในประเทศไทยแหงเดียว
เทานั้น) 
 กลองมโหระทึกนั้นทําข้ึนพมิพเดียวใบเดียวเทานัน้ ไมมีการใชซํ้า รายระเอียดใน 
ลายชางฟอนนีแ้ตกตางกันออกไปนั้น ถาศึกษากันอยางละเอียดกจ็ะชวยบงบอกความแตกตาง 
ของกลุมชนท่ีสรางกลองมโหระทึกเหลานัน้ข้ึนมาได แตเร่ืองนี้ตองอธิบายดวยรูปภาพจึง 
จะเห็นชัดเจนยิ่งข้ึน โดยความหมายของลายชางฟอน คือ  
  4.1  อาจจะเกี่ยวเนื่องกับพิธีบูชาโทเทม (Totem) ของกลุมชนท่ีถือนก “ล่ัว” เปน 
โทเทม คือ แตงกายเปนนกล่ัว-บรรพชนของเผา แตอธิบายเทานี้ดจูะหยาบหรือผิวเผินไป  
เพราะมีกลุมชนหลายกลุมทํากลองมโหระทึกท่ีมีลายชางฟอน จะเหมาวาทุกกลุมนบัถือนกล่ัว 
เปนโทเทมคงไมได (บักหนาน ถงกู, 2539 ก, หนา 78-80) 
  4.2  เจียงถ่ิงุย ผูอํานวยการพิพิธภัณฑหนานหนิง อธิบายวา ท่ีชางฟอนแตงกายเปน
นก เปนการรายรําในพิธีกรรม คลาย ๆ กับท่ีชาวหวัเซ่ีย (จนีดั้งเดิม) ในตงงวนเคยมีการรายรําเลียน
ทาสัตวตาง ๆ ซ่ึงมีบันทึกไวในหนังสือโบราณหลายเลม เชน “ซือจิง” คีตคาถาทีขงจื๊อเปนผูคัดสรร
เรียบเรียงเปนตน คําอธิบายนี้นักวิชาการจนีสวนใหญกย็อมรับเพียงแตมีขอเสริมกันวาไมควรนํา 
มาเทียบกับการรายรําพิธีกรรมตามโบราณของชาวจีนตงงวนอยางตรงไปตรงมางาย ๆ เพราะชาวใต 
(ในยูนนาน กวางสี เวยีดนาม) มีวัฒนธรรมและคตินยิมท่ีแตกตางกับตงงวน การรายรําบนกลอง
มโหระทึกนัน้แตงกายประดับขนนก ส่ิงของท่ีถือ เชน ไมเทา อาวุธ ประเภทหอกและโลก็ประดับ
ขนนกอาจมีความหมายอยางอ่ืนท่ีนอกจากการแตงกายที่เปนนกก็เปนได ลักษณะการรายรํา 
ในพิธีกรรม สวมเทริดขนนก ถืออาวุธประดับขนนกมีอยูในสังคมดกึดําบรรพหลายแหง เชน  
ในพิธีกรรมของชาวดยัค เปนตน (บักหนาน ถงกู, 2539 ก, หนา 78-80) 
  ภาพการรายรําบนมโหระทึกแบงเปน 2 กลุมใหญ ๆ คือ ฟอนมือเปลากบัฟอน 
ถืออาวุธ ลักษณะ 2 แบบนี้ ก็มีบันทึกของชาวจีนกลาวถึงเชนกันวาการรายรําเลียนทาสัตวของ 
ชาวตงงวนในยุคราชวงศโจว (2,500 ปมาแลว) ก็มี 2 แบบคือ ฟอนมือเปลากับฟอนมือถืออาวุธ  
ลายการฟอนมือเปลา เนนท่ีนิ้วมือ นิว้มือกางแยกเปนสองสวนคือ สวนนิ้วหวัแมมือกบันิ้วอีกส่ีนิว้  
ผูฟอนกางนิว้ฟอนทาตาง ๆ กันไป เม่ือดูท้ังขบวนแถว จะเหน็วามีทาฟอนสวยงามหลายทา  
สวนลายการฟอนถืออาวุธ มีแบบถือขวาน ถือหอก ถือโล ถือไมเทา อาวธุสวนใหญประดับขนนก 
ถาเปนลายบนหนากลอง จะเห็นรายละเอียดของพิธีกรรมดวย เชน กลองมโหระทึกกวงหนานพบท่ี
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อําเภอกวงหนาน มณฑลยูนนานมีลวดลายของวัวหรือควายตัวหนึ่งผูกอยูท่ีเสาและมีคนถืออาวุธ
ทําทากําลังจะฆาควายหรือววันั้น และมีกลองมโหระทึกอีกหลายใบทีพ่บในเวียดนาม เชน ใบท่ีนํา
ภาพมาประกอบ พบท่ี Nhu Trac, Ly Nhan จังหวดั Ha Nam Ninh มโหระทึกควายฮัวพบที ่
ควายฮัว มณฑลยูนนานเปนตน มโหระทึกเหลานี้ บนหนากลองมีลายชางฟอนแถวละหลาย ๆ คน 
แตละคนทําทาทางไมซํ้ากัน บางถือส่ิงของ บางมือเปลา บางเปาแคน บางทําทาคลายตีฆอง มีเรือน
รูปรางคลายเรือ ภายในมีคนนั่งทําพิธี นอกจากนั้นก็มีคนตีกลองมโหระทึก มีคนตีฆองราว ลายบน
หนากลองแบบนี้ ทําใหเห็นภาพพิธีกรรมท่ียิ่งใหญ และยังเปนการใหขอมูลทางวัฒนธรรม เชน 
พิธีกรรม การแตงกาย การไวทรงผม ฯลฯ ท่ีนาสนใจมาก และน่ีเองคือเอกลักษณทางวัฒนธรรม
ของชนพ้ืนถ่ินใน Mainland Southeast Asia กอนท่ีวัฒนธรรมจนีและอินเดียจะแผเขามาผสมผสาน
จนทําใหเกดิการพัฒนาเปล่ียนแปลงไป (บักหนาน ถงกู, 2539 ก, หนา 78-80) 
 วัฒนธรรมทางพิธีกรรมเหลานี้ อาจศึกษาเปรียบเทียบกบัพิธีกรรมของชาวเกาะในหมู
เกาะอินโดนีเซียบางแหง เชนชาวดยัคท่ียังรักษารูปแบบดั้งเดิมไว ซ่ึงชาวเกาะดยัคนัน้ นักวิชาการ
เช่ือวาอพยพลงไปจาก Mainland Southeast Asia ผูวิจัยจึงมีความเช่ือวาสามารถนํามาศึกษา
เปรียบเทียบกนัได ซ่ึงจะชวยทําใหเกิดความรูท่ีกวางขวางข้ึน ส่ิงเหลานี้ผูวิจยัอยากให 
วงการวิชาการไทยใหความสนใจและอยากใหมีการศกึษาคนความากข้ึนเพราะส่ิงนี้เปน 
รากเหงาเคาเดมิของชาวอุษาคเนย  
 สําหรับภาพสุดทาย เปนลายหนากลองของมโหระทึกพบท่ี Huu Chuang, Hao Thanh, 
Tu Ky จังหวัด Hai hung ในเวียดนาม นํามาลงเพื่อใหเหน็การกลายรูปของลายชางฟอนบนกลอง
มโหระทึกรุนนี้ ลายชางฟอนกลายรูปเนนใหเห็นแตเทริดขนนกเทานัน้ ถาไมบอกกอ็าจไมรูวานี ่
คือ ลายชางฟอนของกลองมโหระทึกใบนี้จัดอยูในแบบเหลิงสุยชง บนหนากลองมีประติมากรรม
ลอยตัวรูปกบ 4 ตัว รูปกบเปนส่ิงท่ีเกิดข้ึนหลังลายเรือ ลายนก และลายชางฟอน (บักหนาน ถงกู, 
2539 ก, หนา 78-80) 
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 5.  ลายกบ 
 รูปประติมากรรมลอยตัวบนหนากลองมโหระทึกท่ีพบกนัมากท่ีสุดคือรูปกบ  
กลองมโหระทึกแบบวานเจยีปา แบบสือไจซานรุนแรก ๆ แบบจุนอ้ีรุนหลัง ๆ และแบบหมาเจียง 
ไมมีรูปกบ สวนกลองมโหระทึกแบบเปยหลิว แบบหลิงซาน แบบเหลิงสุยชง และแบบซีเหมิง 
(แบบฆองกบหรือกลองกะเหร่ียงท่ีแพรหลายในไทย-พมา-ลาว) ลวนแลวแตมีรูปกบบนหนากลอง
ท้ังส้ิน (บักหนาน ถงกู, 2539 ง, หนา 66-67) แตถึงแมจะเปนรูปกบ-สัตวประเภทเดียวกัน 
แตรายละเอียดเกี่ยวกับรูปลักษณและลวดลายการประดับตกแตง ก็มีความแตกตางกันอยางเหน็ได
ชัด ดังจะแจงรายละเอียดตอไป สวนกลองมโหระทึกแบบจุนอ้ี แมจะไมมีรูปกบ แตกลองมโหระทึก
แบบจุนอ้ีหลาย ๆ ใบท่ีพบในอําเภอกุยผิง หญงเส้ียน อวีห้ลิน นั้น ตรงขอบหนากลองแมจะ 
ไมมีรูปกบแตก็มีลายตีนกบ เสมือนหนึ่งวาท่ีตรงนั้นเคยมีกบอยูแตไดกระโดดจากตรงนั้นไป 
สําหรับลักษณะพิเศษของกบบนหนากลองมโหระทึกแบบหลิงซาน เหลิงสุยชง และซีเหม่ิง  
มีดังตอไปนี้ (บักหนาน ถงกู, 2539 ง, หนา 66-67) 
  5.1  กบบนกลองมโหระทึกแบบเหลิงสุยชง สามารถแบงเปน 2 กลุมใหญ ๆ คือ 
ประเภทท่ีหนึง่ กบตัวเล็กผิวเรียบโดยท่ัวไป มีจํานวน 4 ตัว มีเปนสวนนอยท่ีมีกบ 6 ตัว และมี 
การพบกลองมโหระทึกแบบนี้ 1 ใบ (No. 140 ในพิพิธภณัฑกวางสี) มีกบจํานวน 8 ตัว และท่ีหู
กลองดานหนึง่ยังมีกบตัวเล็ก ๆ อีก 2 หนึง่ นับวาเปนกลองมโหระทึกท่ีแปลกอีกใบหนึ่งกบประเภท
นี้รูปลักษณหยาบ ๆ บริเวณผิวไมมีลวดลายประดับ การเรียงตัวของกบบนกลองบางใบบางก็เรียง
ทวนเข็มนาฬกิาท้ังหมด บางก็เรียงตามเข็มนาฬิกาท้ังหมด หรือบางใบทวนเข็มนาฬิกาหน่ึงตัวตาม
เข็มนาฬกิาหนึง่ตัวสลบกันไป ประเภทท่ีสองคือ “กบซอน” กลาวคือ มีกบตัวใหญอยูขางลางและมี
กบตัวเล็กซอนอยูขางบน  
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ในหนาหนาว เม่ือถึงฤดูใบไมผลิหรือหนาฝนกบเขียดคางคกจึงจะออกจากการจําศีลเปนการบงบอก
วาถึงฤดูกาลเพาะปลูกแลว เม่ือกบเขียดรองฝนก็จะตก นอกจากนัน้สัตวจําพวกนี้ยังเปนสัตวท่ีกนิ
ศัตรูพืช กลาวโดยรวมกบเขียดจึงเปนสัญลักษณท่ีดีงาม บงบอกถึงความอุดมสมบูรณในตํานาน 
และเทพนิยายของกลุมชนใตของจีนรวมถึงในอีสานของประเทศไทยดวย มีเร่ืองราวเกี่ยวกับ 
กบ คางคก (คางคาก) อยูไมนอย เชน ในนทิานของชาวจวงเลาวากบเปนบุตรชายของ 
เจาฟาผา เม่ือกบรองฝนก็จะตกลงมา กลุมชนอ่ืน ๆ บางกลุมก็ใหความสําคัญตอกบ แมกระท่ังชน
บางกลุมมีการนับถือกบเปน Totem ของเผาเลยทีเดยีว  
 6.  ลายรูปมาและคนข่ีมา 
 รูปมาและคนข่ีมาบนกลองมโหระทึกแมจะเปนส่ิงแปลกเพราะกลองมโหระทึกท่ีคนพบ
ในประเทศไทยไมมีรูปมาและคนข่ีมาประดับเลยจึงอาจดูเปนเร่ืองไกลตัวแตกลองมโหระทึกแบบ 
เหลิงสุยชงซ่ึงพบเปนจํานวนมากในมณฑลกวางสีมีรูปมาและคนข่ีมาเปนประติมากรรมสําคัญ 
บนหนากลองมโหระทึกควบคูกับรูปกบและมณฑลกวางสีเปนแหลงท่ีพบกลองมโหระทึกมากท่ีสุด 
ดังนั้นเม่ือกลาวถึงกลองมโหระทึกโดยภาพรวมแลวจึงจําเปนตองกลาวถึงรูปมาและคนข่ีมาไวดวย 
กลองมโหระทึกท่ีมีประติมากรรมรูปมารูปคนข่ีมาและลายคนข่ีมาประดับ คือกลองมโหระทึกแบบ
เหลิงสุยชง ซ่ึงแพรหลายอยูในชวงราชวงศตงฮ่ัน (ฮ่ันตะวันออก) ค.ศ. 25-220 จนถึงราชวงศเปยชง 
(ซงเหนือ) ค.ศ. 960-1279 กลองมโหระทึกแบบเหลิงสุยชงท่ีมีรูปมาประดับ พบวากระจายตัวอยู
แถบลุมแมน้ําหลินเจยีง ขอบเขตการกระจายมีท้ังแนวต้ังและแนวนอนไมเกนิ 150 กิโลเมตร รูปมา
จึงนับวาเปนลักษณะเฉพาะของทองถ่ินแมวาจะพบประติมากรรมรูปมา และลายคนข่ีมาบนกลอง
มโหระทึกแบบเหลิงซานบางใบ เชน กลองมโหระทึก No. 344 เปนตน แตพบนอยมากและ 
สามารถอธิบายไดวา เพราะกลองมโหระทึกแบบเหลิงซานเปนกลองมโหระทึกรวมยุคกับ 
กลองมโหระทึกแบบเหลิงสุยชง แตขอบเขตการกระจายอยูถัดไปทางตะวันออก ซ่ึงก็คือ 
ภาคตะวันออกของกวางสี และภาคตะวันตกของกวางตุงการประดับลวดลายบนกลองมโหระทึก
ดวยรูปมาเปนปริศนายังอธิบายไมได สวนรูปกบนั้นหาสาเหตุมาอธิบายไดไมยากนัก โดยกบ 
เปนสัตวพืน้ถ่ินท่ีแพรหลายอยูแตเดิมแลวในจีนภาคใต วงจรชีวิตของกบ (เขียด คางคก) มีความ
เกี่ยวพันกับฤดกูาล เกี่ยวพันกบัฝน ดั้งนั้นจงึโยงใยมาถึงประติมากรรม กบมีอัตราการเจริญพันธุสูง 
ชวยกําจัดศัตรูพืช กบมีรูปรางคลายอวัยวะเพศหญิง และกบยังเปน โทเทมของชนบางกลุมรวมไป
ถึงชาวจวงบางกลุมดวย ปจจบัุนมีพิธีบูชาเขียดอยู ซ่ึงส่ิงเหลานี้เปนเหตุผลท่ีรับฟงไดวาทําไมกบถึง
มีความเกีย่วของกับพิธีกรรมและไดข้ึนไปเปนลวดลายประดับอยูบนกลองมโหระทึกแตสําหรับ 
มาไมใชสัตวพื้นถ่ินในกวางสี มาเขาไปมีความเกีย่วของอะไรกับพิธีกรรมของชาวจวงโบราณกลุม
หนึ่งในกวางสี (บักหนาน ถงกู, 2539 ฉ, หนา 71-78) 
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 เดิมที มาก็มิใชสัตวพื้นถ่ินในจีนดั้งเดิมแถบตงงวน มาเปนสัตวพื้นถ่ิน และสัตวเล้ียงของ
ชนพื้นเมืองเรรอนในตอนเหนือของจีน ซ่ึงจีนเรียกวา “ หู” มาแพรเขามาเปนสัตวพาหนะของ 
ชาวจีนในยุคราชวงศซาง แตเดิมชาวจีนใชมาลากรถ และลากไถ ตอมาในปลายยุคชุนชิว จีนจึงเร่ิม
จัดต้ังกองทัพมาใหพลรบข่ีมาออกศึกแทนการรบกันดวยรถมาซ่ึงเทอะทะไมคลองตัว ต้ังแตนั้นมา 
มาก็กลายเปนสัตวเล้ียงสําคัญอยางหนึ่งของคนจีน ศิลปวัตถุรูปมาจึงเร่ิมปรากฏมากข้ึน ท่ีโดดเดน
มากก็คือ ตุกตาดินเผารูปกองทัพจิ๋นซีฮองเต ซ่ึงมีท้ังรูปปนมาและคนขนาดใกลเคียงของจริง  
หลังจากจิน๋ซีฮองเตรวบรวมยึดครองตงงวนไดท้ังหมดแลว ก็ไดสงกองทัพเขาไปรุกรานใน 
หลายพื้นท่ี โดยทางใตเขาโจมตียึดครองกุยโจว กวางตุง และกวางสีบางสวนการขนสงลําเลียงอาศัย
ทางน้ําเปนหลักและไมมีบันทึกกลาวถึงการนํากองทัพมาลงมาจึงยังไมอาจสรุปไดวา มาแพรหลาย
เขาไปในกวางสี ในยุคจิน๋ซีฮองเต (บักหนาน ถงกู, 2539 ฉ, หนา 71-78) 
 อยางไรก็ตามการขุดพบประติมากรรมสําริดรูปมาในสุสานยุคราชวงศฮ่ัน ในอําเภอซี
หลินและอําเภอกุยเส้ียนซ่ึงมีลักษณะคลายคลึงกับประติมากรรมรูปมายุคราชวงศฮ่ันในตงงวน 
จึงสรุปไดวามีศิลปวัตถุรูปมาแพรเขาไปถึงกวางสีแลวในยุคราชวงศฮ่ันชวงกลางคริสตศตวรรษท่ี1  
หลิวส้ิว พระเจาฮ่ันกวงอูต้ี สงหมาหยวนเปนแมทัพไปปราบแควนเจยีวจื่อ (ในเวยีดนามภาคเหนอื) 
หมาหยวนยกทัพผานแดนล่ัวเยวี่ย (กวางสี) ลงไปตีเจยีวจื่อสําเร็จ มีบันทึกวา “ไดกลองสําริดล่ัวเยวีย่
ท่ีเจียวจื่อ แลวใหหลอมเปนรูปมากลับไปเพื่อถวายฮองเต ตรงนี้เปนจดุสําคัญเหมือนกันเพราะ
ตํานานชาวบานในยุคหลัง ๆ ไดเพีย้น กลายเปนวา ผูท่ีคิดหลอกลองมโหระทึกเปนคนแรก  
ไมใชหมาหยวน เพราะหมาหยวนแมทัพฮ่ันเปนเพยีงผูมาตีเจียวจื่อ (แกว) และยดึเอากลอง
มโหระทึกสําริดแบบของชาวล่ัวเยวีย่ไปหลอมเปนรูปมา หมาหยวนชอบมามากไดรับยกยองวา 
เปนปรมาจารยนักดูมาคนหนึ่ง ตนตระกูลของหมาหยวนเดิมแซจาว เปนนักดูลักษณะมา  
นักฝกหดัมา เยี่ยม จางหุยหวางเจาแควนเจาใหสมญาวา “หมาฝูจวิ้น” (ผูนําแหงนักฝกหัดมา) 
ลูกหลานรุนหลัง ๆ จึงหันไปใชแซหมา (แซเบ) มาสําริดท่ีหมาหยวนหลอข้ึนจากกลองมโหระทึก
นั้น สูง 3 เช้ียะ 5 ชุน (ประมาณ 80 เซนติเมตร) วัดรอบตัวยาว1เช้ียะ5 ชุน ฮองเตทรงต้ังไวท่ีตําหนัก
เซวียนเตอเต้ียน เมืองล่ัวหยาง (ลกเอ๊ียง) ไวเปนแบบฉบับของลักษณะมาอาชาไนย รูปมาบนกลอง
มโหระทึกแบบหลิงสุยชงนัน้ มีลักษณะหยาบไมประณตีสวยงามเหมือนตัวกบที่อยูเคียงขางกัน  
คนข่ีมาหรือจูงมามีขนาดใหญมากเม่ือเทียบกับตัวมา การแตงกายและทรงผมของคนเปนแบบ 
ชาวพ้ืนเมือง (จวง) จุดนีน้ักวชิาการจีนอธิบายวา ชางชาวจวงในสมยัท่ีหลอกลองมโหระทึกเหลานัน้ 
มิไดคุนเคย และรูจักมาดี สาเหตุท่ีหลอรูปมา รูปคนข่ีมาไวบนกลองมโหระทึกนัน้เนื่องจากมีความ
เกี่ยวพันกับเร่ืองท่ีหมาหยวนยกทัพลงมาตีเจี่ยวจือ ตามตํานานชาวบานเลาวา หมาหยวนเดินทัพผาน
ทางแถบลุมแมน้ําอวีเจยีงและสวินเจยีนท้ังตอนยกทัพไปและกลับและคร้ังนั้นหมาหยวนไดบรรทุก
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กลองมโหระทึกกลับมา เจีย่วจือ 2 ใบ เม่ือถึง “หาดถงกู” (หาดกลองสําริด) กลองมโหระทึกท้ัง 2 
ใบไดจมลงไปในนํ้า จนกระท่ัง 1,000 กวาป ใหหลังมีคนหาปลาทอดแหไดกลองมโหระทึกในยคุ
ราชวงศหมิง และราชวงศชิงตามลําดับ ตํานานเร่ืองกลองมโหระทึกจมลงน้ํานั้น ผูวจิัยมีความเห็นวา
ยังเช่ือถือไมได แตการสงครามท่ีหมาหยวนยกทัพไปคร้ังนั้น ไดกอผลสะเทือนมากเปนเร่ืองจริง 
(บักหนาน ถงกู, 2539 ฉ, หนา 71-78) ซ่ึงในมณฑลกวางสีมีศาลเจาหมาหยวนอยูหลายแหง หรือ
แมกระท่ังยังมีปรากฏในวรรณคดีเร่ือง สามกก ตอนท่ีขงเบงยกทัพไปปราบเบงเฮ็กดวย นักวิชาการ
จีนบางสวนต้ังสมมติฐานวา จากอิทธิพลท่ีหมาหยวนหลอมกลองมโหระทึกหลอเปนรูปมา ทําให
ชางชาวจวงโบราณเลียนแบบหลอรูปมาข้ึนบาง แตกห็ลอไมไดงดงามนัก เพราะไมคุนเคยกับมา 
สมมติฐานนี้ยงัมีหลักฐานออนไปในทัศนะของผูวิจยั จากการที่กลองมโหระทึกเปนสวนหนึ่งของ
พิธีกรรม รูปมา รูปคนข่ีมานาจะมีความหมายท่ีลึกซ้ึงและเกี่ยวของกับชาวจวงโบราณแถบแมน้ําอวี
เจียง สวนิเจยีง มากกวานั้น ซ่ึงในประเด็นดงักลาวมีขอสังเกต ดังนี้ (บักหนาน ถงกู, 2539 ฉ, 
หนา 71-78) 
 1.  ในยุคราชวงศถัง นานเจาเปนแหลงมาดแีหลงหนึ่ง ซ่ึงเปนท่ีตองการของตลาด 
ในตงงวน กวางสี และกุยโจว เปนสถานีคาขายมาจากนานเจาไปสูตงงวน  
 2.  ในมณฑลกวางสีมีมาพนัธุแคระ ตัวเต้ีย ไวสําหรับใชข่ีและบรรทุกของเดินทาง  
ซ่ึงในเขตภูเขาในการขนของขึ้นภูเขานัน้การใชมาแคระจะมีความสะดวกกวา นอกจากนี้มาแคระ
ชนิดเดยีวกันนี้ยังมีปรากฏในเกาะชวาอีกดวย เม่ือเปนดงันี้มาพันธุแคระในกวางสีมาจากไหน  
ต้ังแตเม่ือใด ผูวิจัยยังคนหาคําตอบไมไดซ่ึงถาตอบคําถามนี้ไดกจ็ะบอกไดถึงสาเหตุของ 
ความเกีย่วเนื่องกับกลองมโหระทึกแบบเหลิงสุยชง  
 3.  ชาวเกาะในหมูเกาะอินโดนีเซียหลายเกาะมีรูปสลักบรรพบุรุษเปนคนข่ีมา เปนท่ี
ทราบอยูแลววาชาวเกาะเหลานั้น สืบเช้ือสายมาจากผูคนท่ีอพยพไปจาก Mainlandแตบรรพชนท่ีข่ี
มาเหลานั้นอพยพไปจากสวนไหน โดยท่ัวไปเช่ือวาไปจากแถบเวยีดนาม ตังเกี๋ย บรรพชนท่ีข่ีมา
เหลานั้นจะมีความเกีย่วของกบัรูปข่ีมาบนกลองมโหระทึกท่ีพบในกวางสีหรือไม ขอกังขาเหลานี้ 
ผูวิจัยยังไมพบคําตอบ จึงยังไมกลาท่ีจะแสดงความคิดเหน็อะไร แตสําหรับความหมายของ 
รูปมาบนกลองมโหระทึกนัน้พอจะอธิบายไดวา ในยุคของกลองมโหระทึกแบบเหลิงสุยชง  
ท่ีมีรูปมานั้น กลองมโหระทึกไดเพิ่มบทบาทในดานท่ีเปนสัญลักษณของความรํ่ารวยและอํานาจ 
(ดานความศักดิ์สิทธ์ิอาจลดลง) มาเปนส่ิงใหมในสังคม มาเปนสัตวหายาก ผูท่ีจะมีมาไวในความ
ครอบครองไดก็คือหัวหนา ผูท่ีมีอํานาจ และผูท่ีมีฐานะม่ังค่ังรํ่ารวย มาจงึกลายเปนสัญลักษณของ
ความรํ่ารวยและอํานาจดวย มาจึงถูกเชิดชูใหข้ึนมาเคียงคูกับกบได 
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กลองมโหระทึก วัฒนธรรมรวมของกลุมประเทศลุมน้ําโขง 
 การศึกษาวิจยัเกี่ยวกับวัฒนธรรมกลองมโหระทึกหรือสําริดในประเทศจนีตอนใต 
และเอเชียตะวนัออกเฉียงใต มีนักวิชาการทําการศึกษามานาน โดยสวนใหญเหน็วาในภูมิภาคนี ้
ไมเคยผานยุคสําริดแตอยางไรก็ตามมีนักวชิาการบางสวนไมเหน็ชอบกับทรรศนะนี้ จนกระท่ัง
ปลายทศวรรษท่ี 1970 มีการขุดพบวัตถุโบราณท่ีเปนกลองมโหระทึก และเคร่ืองสําริดมากข้ึน  
และขอมูลทางโบราณคดีก็เพิม่มากข้ึน นักวชิาการหลายคนเขาใจวา แมวาการขุดพบแหลง
โบราณคดีท่ีเปนสําริดไมมากในภูมิภาคนีแ้ตก็มีหลักฐานยืนยนัไดวาในประเทศจีนตอนใตและ
เอเชียตะวันออกเฉียงใตเคยมียุดสําริดท่ีเจริญรุงเรือง ยุคสําริดเกิดข้ึนไมใชเร่ืองบังเอิญ เนื่องจาก 
มีการผลิตทองแดงในแถบน้ี แตในประเทศจีนตอนใตและเอเชียตะวันออกเฉียงใตการเปล่ียน 
ผานยุคหินไปสูยุคสําริดไมสมํ่าเสมอ ในทศวรรษท่ี 1920 เร่ิมจากการขุดพบแหลงโบราณคดีดอง
ซอนท่ีมีช่ือเสียงของเวยีดนาม มาถึงทศวรรษท่ี 1960-1970 ในประเทศจีนตอนใต ประเทศกัมพูชา 
ประเทศลาว ประเทศพมา และประเทศไทยไดขุดคนพบแหลงโบราณคดีหลายแหง เชน  
กลองมโหระทึกในประเทศจีนขุดพบคร้ังแรกท่ีสุสานหมายเลข 23 วานเจียปา อําเภอฉูซงมณฑลยนู
นาน ตอมาไดขุดพบกลองมโหระทึกจากสุสานรางท่ีภูเขาสือไจซานในอําเภอผูหนิงมณฑลยูนนาน 
และท่ีแหลงโบราณคดีอ่ืน ๆ ในประเทศจีนตอนใต กัมพูชาเปนอีกประเทศหนึ่งท่ีมีการคนพบกลอง
มโหระทึกคอนขางมาก เชน หมูบาน Slay noy ของจังหวดัเสียมเรียบ (เสียมราฐ) หมูบาน Snay ของ
จังหวดับ็อนเตียยเมียนเจ็ย (บันทายมีชัย) หมูบาน Prohear และหมูบาน Bit Meas ของจังหวดั 
เปรยเวง (ไพรแวง) หมูบาน Mong Rusei ของจังหวดับัตฎ็อมบอง (พระตะบอง) หมูบาน Prey Pouy 
ของจังหวดัก็อมปวงจาม (กําปงจาม) และหมูบาน Phu Chanh ในจังหวัดบ่ิญเซืองของประเทศ
เวียดนาม (Andreas, Vin, & Seng, 2009, pp. 168-170) 
 นอกจากนี้ในประเทศลาวยังไดขุดพบโบราณวัตถุท่ีสําคัญคือ คองกระบอกหนิหรือ 
ต่ังเจือง และคองกระบอกสําริดหรือกลองมโหระทึกท่ีแหลงโบราณคดีแขวงหลวงพระบาง  
และขุดพบกลองมโหระทึกแบบเฮกเกอร 1 ท่ีแขวงสะหวันนะเขต และแขวงจําปาสัก เม่ือด ู
จากบันทึกโบราณแลว คนจนีในยุคสมัยของราชวงศถังก็ทราบอยูแลววาชาวพมามีการใช 
กลองมโหระทึก ซ่ึง Liu xun ไดกลาวไวในพงศาวดารวา “ในชวงกลางของปเจินเยวีย๋น อาณาจักร
เปรียวไดมีการสงกลองมโหระทึกไปเปนเคร่ืองบรรณาการใหแกประเทศจีน นอกจากนี ้
ในอาณาจักรนอยใหญตาง ๆ ทางตอนใตลวนมีกลองมโหระทึกท้ังส้ิน” (Liu, 1983, p. 7)  
และบทกวีตอนหนึ่งของนกักวีช่ือ ไปจวีอวี้ใน “บทกวเีปรียวโกเยวีย่” เขียนไววา “คร้ันเปาสังข 
แลดั่งผมมวยกนหอย มีลวดลายบนตัวกลองมากขนา” (Zhang, 2007, pp. 1-33) 
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นอกจากนี้จากบันทึกสมัยโบราณระบุไววา พมาไดมีการเร่ิมใชกลองมโหระทึกต้ังแตราว
คริสตศตวรรษท่ี 11 (ประมาณชวงปลายราชวงศซงของจีน) ทางตอนใตของพมามีการพบแผนจารึก
อักษรมอญ/ บาลีในชวงกลางศตวรรษท่ี 11 ซ่ึงมีความเกีย่วของกับพระเจา Mukuta (King Mukuta) 
แหงเมืองตะโทนซ่ึงกลาวถึงการตีหรือเคาะกลองของประชาชนในสมัยนั้นเปนการแสดงออกถึง
ความเคารพท่ีมีตอพระเจา Mukuta ในแผนจารึกภาษามอญท่ีถูกคนพบท่ีเมืองแปร หรือปยี  
หรือโปรมและเจดยีชเวนันดอวนัน้ กลาวถึงพระเจาจานสิตาแหงพุกาม (King Kyansittha, ชวงป 
ค.ศ. 1084-1111) วาไดมีการสงพุทธวัตถุกลับไปยังพุทธคยาของอินเดยีเพื่อทําการฟนฟู ซ่ึงหนึ่ง 
ในนั้นมีกลองมโหระทึกอยูดวยสวนประเทศไทยมีหลักฐานของวัฒนธรรมยุคสําริดสมัยกอน
ประวัติศาสตรคือท่ีโนนนกทาหรือโนนปากลวยไดรับการขุดคนโดย Dr. Donn Bayard 
นักโบราณคดชีาวอเมริกัน ในป ค.ศ. 1966 และ ค.ศ. 1968 (Zhong, 2009, pp.  232-253) 
 อีกแหลงหนึ่งท่ีมีการขุดพบคือบริเวณบานเชียง บริเวณวดัโพธ์ิศรีใน ต้ังอยูในเขตบาน
เชียง และเปนพื้นท่ีท่ีพบรองรอยวัฒนธรรมบานเชียงยุคกอนประวัติศาสตร โดยไดเร่ิมมีการขุดคน
ในพื้นท่ีนี้ต้ังแต ค.ศ. 1972 สมัยท่ีชาวบานเชียงเร่ิมรูจักใชวัตถุท่ีทําดวยสําริด ปรากฏหลักฐานอยูใน 
หลุมฝงศพท่ีมีอายุชวง 2,100-1,700 กอนคริสตศักราช (Liang, 2007, pp. 49-59) หลักฐานท่ีกลาวมา
นั้นทําใหทราบวาวัฒนธรรมสําริดในภูมิภาคนี้อาจจะเร่ิมข้ึนพรอมกันวฒันธรรมท่ีมีลักษณะท่ี 
โดดเดนของยคุสําริดคือการแพรกระจายของกลองมโหระทึกในประเทศจีนตอนใตและเอเชีย
ตะวนัออกเฉียงใต กลองมโหระทึกมีการแพรกระจายอยางกวางขวางในภาคใตของจนีและ 
เอเชียตะวันออกเฉียงใต ในกลุมประเทศลุมน้ําโขงเปนพืน้ท่ีท่ีมีกลองมโหระทึกมากท่ีสุด  
กลองมโหระทึกเปนผลิตภณัฑท่ีวัฒนธรรมดั้งเดิมมีการพัฒนาถึงข้ันสูงในภาคใตของจีนและเอเชีย
ตะวนัออกเฉียงใต วัฒนธรรมกลองมโหระทึกไดแสดงถึงวิถีชีวิด ประเพณีและความเช่ือดั้งเดิมของ
สังคมเกษตรกรรม และมีอิทธิพลตอการพัฒนาวัฒนธรรมในเอเชียตะวนัออกเฉียงใตในหลายดาน 
ดังนั้นการศึกษาวัฒนธรรมกลองมโหระทึกในกลุมประเทศลุมน้ําโขงก็เหมือนในประเทศจีน 
ตอนใตและเอเชียตะวันออกเฉียงใต ซ่ึงไมเพียงแตชวยใหเราเขาใจอยางลึกซ้ึงถึงพัฒนาการ 
ทางประวัติศาสตรและวัฒนธรรมในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตแลวยังสามารถทําใหเขาใจ
วัฒนธรรมยุคกอนประวัติศาสตรดวย จึงสามารถสรุปไดวา วัฒนธรรมกลองมโหระทึก 
เปนวัฒนธรรมรวมของกลุมประเทศลุมน้ําโขง 
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บทที่ 4 
สถานภาพปจจุบันของกลองมโหระทึกในกลุมประเทศลุมนํ้าโขง 

 
สถานภาพปจจุบันของกลองมโหระทึกในสาธารณรัฐประชาชนจีน 
 ตุงกู (ช่ือเรียกกลองมโหระทึกในภาษาจนี) ท่ีปรากฏในบันทึกคร้ังแรกคือพงศาวดาร เฮา
ฮานซูหมาหยวนจวนไดเขียนวา แมทัพหมาหยวนไปสูรบท่ีเจียวจือไดตุงกูล่ัวเยวี่ยมีลายรูปมาไมวา
จะเปนพงศาวดารหรือจดหมายเหตุตางกมี็การบันทึกสถานภาพท่ีเกี่ยวของกับกลองมโหระทึก เชน
ในจดหมายเหตุทายผึงหวนจีไ้ดบันทึกวาในยุคราชวงศซงหรือกลุมชนเผาชาวหล่ีท่ีอาศัยในแถบ
กวางตุง และกวางสีถือวากลองมโหระทึกเปนของศักดิ์สิทธ์ิกลองมโหระทึกยิ่งสูงยิ่งใหญกย็ิ่งมี
อํานาจ (Xu, 1982, pp. 152-159) จดหมายเหตุอําเภอซิงเวนิในชวงวานล่ีของยุคราชวงศหมิงกองทัพ
ราชวงศหมิงปราบปรามกลุมชนเผาท่ีแขวนโลงศพในตอนใตของเสฉวน แมทัพไดยดึเอาพื้นท่ีแลว
ไดกลองมโหระทึก 93 ใบ ผูนํากลุมชนเผากลาววา กลองมโหระทึกท่ีมีเสียงดังท่ีสุดเทากับมีววัพัน
ตัว ผูท่ีมีกลองมโหระทึก 2 หรือ 3 ใบนั้นสามารถเปนผูนําชนเผาไดและการเสียกลองไปก็
เปรียบเสมือนกับการเสียอํานาจไปดวย นอกจากพงศาวดาร และจดหมายเหตุท่ีมีการบันทึกแลว  
นักกวีโบราณของจีนมักจะเขียนบรรยากาศการใชกลองมโหระทึกของชนกลุมนอยในบทกวีดวย 
นักกว ีXu Hun ในกวีสงแขกทางใตกลับไดเขียนวา ตีกลองมโหระทึกรับแขกมาจากทางไกล 
 จากผลการวิจยัพบวา ในอดตีกลุมชนเผาท่ีอาศัยอยูในประเทศจนีตอนใตมีการผลิต 
และใชกลองมโหระทึกจํานวนมาก เชน ชนเผายี่ ชนเผาเยา ชนเผาเหมียว ชนเผาหวา ขนเผาปูอี  
ในมณฑลยูนนาน ชนเผาตง ชนเผาเหมียว ชนเผาสุย ชนเผาเกอราว ชนเผาโมราว ในมณฑลกุยโจว 
ชนเผาจวง ชนเผาเยา ชนเผาสุย ในมณฑลกวางสี ชนเผาถูเจีย ชนเผาเยา ชนเผาเหมียว ในมณฑลหู
หนาน ชนเผาหลี ในมณฑลไหหลํา เปนตน กลุมชนเผาเหลานี้มีการใชกลองมโหระทึกต้ังแตอดตี
จนถึงปจจุบัน เชน ในเทศกาลปใหมของชาวชนเผาเยากมั็กจะมีการตีกลองมโหระทึกฉลองปใหม 
หรือพิธีฝงศพก็จะมีการตีกลองดวย นอกจากนี้ยังมีเทศกาลของกลองมโหระทึกโดยเฉพาะสวน 
ชนเผาจวง ในมณฑลกวางสีทุกหมูบานจะมีกลองมโหระทึกไวสําหรับเพื่อการใชในเทศกาลตาง ๆ  
(Xi, & Yu, 1982, pp. 163-172) ท่ีอําเภอตงหลานมณฑลกวางสีนั้นใหความสําคัญกับกลอง
มโหระทึกและใหความเคารพกบมาก โดยทุกปหมูบานในอําเภอตงหลานจะประกอบพิธี 
บูชากบในวันเทศกาลที่เรียกวา หมาไกวเจีย๋ พิธีดังกลาวเร่ิมข้ึนในวนัตรุษจีนคือมีการจําลองพิธีศพ
ไวอาลัยใหกับกบ ซ่ึงมีท่ีมาตามตํานานเลาวากบซ่ึงเช่ือวาเปนลูกสาวของเทพอสนีบาต ถูกมนุษย 
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 กาลคร้ังหนึ่งนานมาแลว Pomoduo เปนชาวกะเหร่ียง มีลูกสาว 7 คน อาศัยอยูท่ีภูเขาใน
ปาลึก เล้ียงชีพโดยการทําเกษตรกรรม ในพื้นท่ีของเขามักมีสัตวปาลงมาจากภเูขาและทําลายพืชผล
ทางการเกษตรอยูบอยคร้ัง ดงันั้นเขาจึงยายไปทําการเกษตรใหมท่ีเขาอีกลูก แตวา เขาลูกใหมท่ียาย
ไปนั้นมีฝูงลิงจํานวนมาก และบอยคร้ังลิงก็ไดแอบลงมายังพื้นท่ีเพาะปลูกและขโมยพืชผลทาง
การเกษตรและธัญพืชในยุงฉางกินอยูเปนประจํา อยูมาวนัหนึ่ง เขาพบวาธัญพืชท่ีเกบ็ไวในยุงลด
นอยลง และยงัพบรอยเทาท่ีคลายกับรอยเทาของมนุษย ดังนั้น เขาจึงไดเอาหนอนสีขาวมาตัด
ออกเปนสองทอนแลวยัดเขาไปในรูจมูกท้ังสองขางของตน จากนั้นแกลงตายลมนอนลงในยุง  
ในเวลาเท่ียง ฝูงลิงเขามาขโมยธัญพืชเหมือนเชนเคย เจาลิงไดมองไปท่ีจมูกของ Pomoduo และ
พบวา ในรูจมูกนั้นมาหนอนอยู จึงคิดวาเขาไดถูกหนอนกัดตายไปแลว จึงไดแบกเขากลับไปยังท่ี
ของพวกมันและเตรียมการจะเผาเขา พวกมันไดนํารางของเขาวางไวดานบนของกลองมโหระทึก 
ท้ัง 4 ใบ และพากันรํ่าไห เม่ือถึงเวลากลางคืน ลิงตัวเมียแขงขันรองเพลงเพ่ือหาวาลิงตัวใดรองเพลง
เพราะท่ีสุด ในขณะน้ันเองเขาไดหวัเราะออกมา ลิงท้ังหลายตกใจจึงกระจัดกระจายหนีไปคนละทิศ
คนละทาง เหลือเพียงหวัหนาของฝูงลิงท่ียังคงอยู เขาเรียกใหหัวหนาลิงเขามาตรงหนา และพูดกับ
หัวหนาลิงวา ตามธรรมเนียมโบราณท่ีผานมานั้น ของทุกส่ิงท่ีจัดเตรียมในงานศพลวนแลวแตเปน
ของท่ีใหผูตายนําติดตัวไปทัง้ส้ิน ดังนั้น ตอนน้ีของทุกอยางท่ีพวกเจาเตรียมนั้นลวนเปนของ 
ของขาแลว หวัหนาลิงไมอาจขัดตอธรรมเนียมได ดังนัน้จึงไดนําส่ิงของท่ีจัดเตรียมท้ังหมดรวมถึง
กลองมโหระทึกท้ัง 4 ใบ มอบใหแกเขา  
 หลังจากท่ี Pomoduo เสียชีวติไป ลูกหลานของเขาไมเห็นดวยในการที่จะนํากลอง
มโหระทึกท่ีเปนมรดกน้ันออกมาแบง หนึง่ในลูกหลานไดนํากลองมโหระทึกไปซอนไวในถํ้าท่ีอยู
ดานหลังของน้ําตกบนภูเขา Zuogebin ของชาวกะเหร่ียง และนํ้าจากภเูขาไดตกลงมากระทบ 
กับกลอง จึงทําใหเกิดเสียง คนโบราณเช่ือวา หากไดอาบน้ําท่ีน้ําตกนี้จะชวยทําใหหางไกลโรคภัย 
สุขภาพรางกายแข็งแรง ดังนัน้ในปจจุบันนีจ้ึงมีผูคนจํานวนมากเดนิทางมายังท่ีแหงนี้เพื่อมาอาบน้ํา 
และในปท่ีกลองถูกขโมยไปซอนไวในถํ้านั้น ลูกหลานของผูท่ีนํากลองไปซอนไดพากันทุกข
ทรมานจากโรคตาแดง  
 ในวิถีการดําเนินชีวิตในปจจุบัน ชาวกะเหร่ียงมีความเชื่อวากลองมโหระทึกเปนเคร่ืองใช
แหงจิตวิญญาณ พวกเขาแบงกลองมโหระทึกออกเปน 2 ประเภท ประเภทแรกเปนกลองท่ีใชใน 
งานมงคล อีกประเภทหนึ่งใชสําหรับงานอวมงคลหรืองานศพ ไมควรเก็บไวในบาน ตองเก็บไวใน
วัด ปา หรือในถํ้าเทานั้น เม่ือมีงานศพจึงจะมีการนําออกมาใช ในระหวางงานศพ บานท่ีจัดงานกจ็ะ
มีการตีกลองมโหระทึกตลอดทั้งคืน และในบางคร้ังก็มีกลับกลับหัวกลองและตีท่ีขอบขาของกลอง  
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 โดยปกติแลวกลองมโหระทึกจะไมวางไวในท่ีตํ่า แตจะวางไวบนท่ีสูง ในบางเวลาถึงแม
ไมมีคนตีกลอง กลองก็จะมีเสียงดังออกมา ซ่ึงชาวบานตางพากันเช่ือวาเปนเสียงสัญญาณท่ีสงมา
จากผูท่ีลวงลับไปแลว ในการบูชากลองมโหระทึกนั้นจะตองใชไกตัวผู ไกตัวเมียและเหลาอีก  
2 ขวด ชาวกะเหร่ียงยังมีการแบงกลองมโหระทึกออกเปนกลองเย็นและกลองรอน กลองมโหระทึก
เย็นนัน้เปนส่ิงท่ีทําใหผูคนร่ืนรมย การงานราบร่ืน สวนกลองมโหระทึกรอนนั้นเปนส่ิงท่ีทําใหคน
หล่ังน้ําตา ชาวกะเหร่ียงถือวาเปนลางไมดี ตองใชเลือดไก เลือดนกหรือเหลามาเช็ดทําความสะอาด
กลอง นอกจากนี้ชุมชนหนึ่งในหมูบานตะโทน เมืองกะเหร่ียงตะโทนมีเร่ืองเลาขานตอ ๆ กันมาอีก
วา กาลคร้ังหนึ่งนานมาแลว มีชาวพ้ืนเมืองคนหน่ึงไดซ้ือกลองมโหระทึกมาและวางไวในบาน  
จากนั้นพบวากลองน้ันมีน้ําตาไหลออกมาจึงรูสึกวาเปนลางไมดีจึงขายกลองท้ิงไป 
 ทามกลางความเช่ือของชาวกะเหร่ียง กลองมโหระทึกเคยเปนสัญลักษณของความม่ังค่ัง
และอํานาจ จํานวนกบบนกลองแสดงถึงคุณคาของกลอง ในเร่ืองเลาขานต้ังแตสมัยโบราณของ
ชุมชนชาวกะเหร่ียงเร่ืองหนึง่กลาววา มีหญิงหมายยากจนคนหน่ึงช่ือ Pittonong แปลวา “หญิงชรา 
ผูโดดเดี่ยว” เนื่องจากไมมีลูก ไมมีญาติ อาศัยอยูอยางโดดเด่ียว นางรูสึกอับอายจึงไดยายออกไป
อาศัยอยูท่ีภูเขาในปาซ่ึงอยูหางไกลจากหมูบาน นางไดปลูกพืชผลมากมายในพื้นท่ีบนภูเขานัน้  
และเจริญงอกงามจนเปนท่ีนาพอใจ เม่ือมองเห็น ดังนั้นนางมีความปล้ืมใจเปนอยางมาก และคิดวา
อาหารเหลานี้เพียงพอท่ีเธอจะใชกนิไดถึงหนึ่งป และแลวในกลางดึกของคืนหนึ่งกอนการเปล่ียน
เขาสูฤดูใหม เธอกําลังจะออกไปเก็บพืชผลท่ีไดปลูกไว ไดยนิเสียงดังสนั่นคลายกับโลกกําลังถลม 
เธอจึงไดรีบวิ่งไปดูและไดพบวามีโขลงชางโขลงใหญกําลังกินพืชผลทางการเกษตรทีเ่ธอได 
ปลูกไวอยางสนุกสนาน พืชผลทางการเกษตรถูกทําลายลงเปนจํานวนมาก เธอกลัวและเสียใจ 
เปนอยางยิ่งแตทําไดเพยีงแคแอบดู และเม่ือมองเห็นเคร่ืองทรงท่ีอยูบนชางและทหารจึงทราบวาชาง
เหลานี้ไมใชชางธรรมดา แตเปนชางท่ีใชทําศึกของพระราชา เธอคิดวาฐานทัพของพระราชาและ
กองกําลังคงต้ังอยูบริเวณใกล ๆ หมูบาน แตก็ไมกลาไปหาพระราชาเพื่อเรียกรองคาเสียหาย  
แตจะทําอยางไรจึงจะสามารถชดใชความเสียหายของเธอได จึงไปขอความชวยเหลือกับชาวบาน 
ในหมูบาน นกัปราชญคนหนึ่งไดบอกวา พระราชาทรงเปนผูท่ีมีความเที่ยงตรงและมีเมตตา 
สามารถไปตีกลองเพ่ือรองทุกขกับพระองคได หญิงชราไดยนิขอเสนอแนะดังนั้นแลว จึงได
เดินทางไปยังพระราชวังและตีกลองรองทุกข เสนาบดีคนหนึ่งของพระราชาจึงไดออกมาสอบถาม
เร่ืองราวความเปนมาแตกไ็มรูจะจัดการหรือชวยเชนไร เนื่องจากผูถูกรองเรียนนัน้คือ พระราชา 
สุดทายมีคนเสนอใหใชกลองมโหระทึกโดยใหหญิงเธอนาํกบไปวางไวบนหนากลอง และไปตี
กลองท่ีหนาพระพักตรของพระราชา คร้ันพระราชาไดทรงทอดพระเนตรเห็นดานบนกลองมีกบ 
อยูจึงทรงเขาพระทัยถึงความในใจของหญิงชราผูนี้ จึงมอบเงิน จํานวน 300 เปนคาชดเชยใหแกเธอ  
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นับต้ังแตนัน้มา กบบนกลองมโหระทึกกไ็ดเปนตัวแทนแหงคุณคาของกลองนั้น 
 ปจจุบันกลองมโหระทึกยังคงเปนมรดกทางวัฒนธรรมท่ีสําคัญของชาวกะเหร่ียง มีบาง
คนนําธัญพืชไปเก็บไวในลําตัวของกลองมโหระทึก โดยเช่ือวาเปนเคล็ดท่ีดีทําใหธัญพืชเพิ่มพูน 
มีกินมีใชไมหมด กินอาหารท่ีเก็บไวในกลองแลวจะไมเจบ็ไมไข และมีบางคนเก็บกลองนี้ไวในยุง
ฉาง หากกลาวโดยท่ัวไป กลองมโหระทึกเปนส่ิงท่ีพอมอบใหแกลูกชาย และมอบสืบทอดตอ ๆ กัน
ไป หากวามีกลองเพียงใบเดยีว แตมีลูกชายสองคนน้ัน กจ็ะมองกลองใหแกลูกชายท่ีเล้ียงดูใน 
ยามแกเฒา แตหากวาไมมีลูกชายนั้น ก็สามารถมอบใหแกลูกสาวได 
 ชนเผากะยามีช่ือเกาวา “Keloni” ซ่ึงแปลวา “เผากะเหร่ียงแดง” ไดแยกออกจากเผา
กะเหร่ียงเม่ือ 5 ตุลาคม ป ค.ศ. 1951 และเปล่ียนช่ือเปนเผากะยา ชนเผานี้ไดรับอิทธิพลจาก 
เผาฉานมาเปนอยางมาก ชนท้ังหลายในเผาสวนใหญนับถือพระพุทธศาสนา และมีเล็กนอยท่ี 
นับถือศาสนาคริสต 
 ผลการวิจัยพบวา การเก็บรักษาและการใชงานกลองมโหระทึกของชนเผากะยาน้ันมี 
การแพรหลายมากกวาชนเผากะเหร่ียง ชนเผากะยาท่ีอยูในเมืองลอยแกวลวนมีกลองมโหระทึกอยาง
นอยครัวเรือนละ 1ใบ ไมวาจะเปนวันข้ึนปใหม งานแตงงาน ต้ังช่ือลูก ข้ึนบานใหม หรือแมกระท่ัง
งานศพก็ลวนแตมีการใชกลองมโหระทึกท้ังส้ิน เม่ือคร้ังมีภัยพิบัติก็มีการใชกลองมโหระทึก เชน 
หากในชวงตนฝนฝนไมตกตองตามฤดูกาลก็จะใชกลองในการทําพิธีขอฝน ตีกลองไปดวย เตนรํา
ไปดวย หรือในยามท่ีมีคนเจบ็ไขไดปวย กจ็ะนํากลองออกมาเช็ดลางทําความสะอาด และบูชากลอง
ดวยหมากพลูเพื่อขับไลโรคภัย โดยปกติแลว กลองมโหระทึกจะถูกเกบ็ไวในศาลเจาหรือยุงฉาง 
กอนท่ีจะทําออกมาใชงานกต็องไหวขอกอน แลวใชน้ําข้ีเหล็กเช็ดทําความสะอาด หลังจากใชงาน
เสร็จก็หามนํากลับเขาบาน หากไมปฏิบัติตามวิธีดังกลาวจะทําใหเกิดเร่ืองไมดีตาง ๆ ข้ึนภายในบาน 
คนท้ังหลายน้ันลวนแตหวงแหนกลองมโหระทึก ขณะใชงานจะมีความระมัดระวังเปนอยางมาก 
มักจะมีการเคลือบเงาเคลือบดวยผงทอง หรือผงเงินใหแกกลองมโหระทึกเพื่อปองกนัการสึกหรอ 
 ความเช่ือทางจติใจของชาวกะยา กลองมโหระทึกนั้นมีพลังอํานาจศักดิสิ์ทธ์ิ สามารถ
เรียกฝนได และในตํานานเร่ืองเลาของชาวกะยานั้นมีเร่ืองหนึ่งเปนเร่ืองท่ีเกี่ยวของกบักลอง
มโหระทึกบรรพบุรุษของชาวกะยาไดดํารงชีพอยูบริเวณลุมแมน้ําเหลือง (แมน้ําฮวงโห) ในเวลานัน้
มีกลองศักดิ์สิทธ์ิท่ีนิยมใชอยูชนิดหนึ่งเรียกวา กลองทองแดงนอย เพียงแคเคาะกลองใบนั้นก็จะ
ไดรับอาหาร แตขณะการอพยพโยกยายถ่ินฐานของชนเผา กลองศักดิสิ์ทธ์ิก็ไดหายไป คนในยุคหลัง
ก็ไดสรางกลองข้ึนมาใหม ถึงแมจะสรางกลองใบใหมข้ึนมา แตทวากลับไมมีพลังอํานาจเหมือน
กลองใบเดิม จงึถูกนําไปเปนภาชนะสําหรับหุงตมอาหาร พวกเขาพบวาขณะทําการสรางนั้น 
หากทองคาถาบางคาถา ภาชนะเหลานี้ก็จะนําพาใหฝนตกลงมา ดังนั้น ภาชนะพิเศษเหลานี ้
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จึงถูกนํามาใชเปนเคร่ืองมือศักดิ์สิทธ์ิท่ีใชเรียกฝน และคอย ๆ เปล่ียนมาเปนกลองมโหระทึก 
ในยุคตอมา กลองมโหระทึกชนิดนีไ้ดถูกขนานนามใหมวา “Gelongluang” (คําทับศัพท) หมายถึง
กลองผูใหความชวยเหลือเชนเดียวกับชาวกะเหร่ียง ชนเผากะยาไดแบงกลองมโหระทึกออกเปน 
2 ประเภท คือ กลองท่ีใชในงานมงคลและกลองท่ีใชในงานอวมงคล ในสมัยกอนกบบนกลอง
มโหระทึกมีเพยีงตัวเดียว แตตอมามี 2 ตัว อยูคนละฝงหนัหนาเขาหากนั สําหรับกลองท่ีใชในงาน
อวมงคลเปนกลองธรรมดาหรือมีลวดลายคอนขางนอย โดยปกติแลวบนตัวกลองไมมีการจําหลัก
ลายชางหรือหอยขม 
 การใชกลองมโหระทึกชาวกะยาและชาวกะเหร่ียงมีบางอยางท่ีไมเหมือนกัน เชน 
ในปจจุบันชาวกะเหร่ียงมีการใชกลองเพียงใบเดียว แตชาวกะยามักจะใชกันท้ังกลุม หนึ่งใน 
ชนกลุมของท้ัง 9 กลุมของชนเผากะยามีชาวกะเหร่ียงหยูานจะพบเห็นไดชัดเจนท่ีสุด จากตํานาน 
เลาวา ชาวกะเหร่ียงหยูานนัน้เปนกลุมชนที่มีการเร่ิมใชกลองมโหระทึก แตเดิมในกลุมชนของ 
พวกเขาแตละกลุมจะมีกลองอยู 7 ใบ ซ่ึงเปนเสมือนโทนเสียงท้ัง 7 ระดับ ตอมากลองท่ีเปน 
กลองเสียงแรกและกลองเสียงสุดทายไดถูกแยกออกและมอบใหแกชนเผากะเหร่ียงและชนเผากะยา 
จึงเหลืออยูเพียง 5 ใบ ปจจุบันทุกคร้ังท่ีมีพธีิกรรม การใชกลองลวนแตมีการใชกลองเพียง 5 ใบ 
 ชาวกะยาไดเช่ือมการบูชากลองและกบบนกลองข้ึนมา โดยเช่ือวากบบนกลองเม่ือ 
รองจะมีฝนตกลงมา เม่ือฝนตกลงมาปริมาณนํ้าในแมน้ําสูงข้ึนจึงสามารถลองไมจากทางตอนบนลง
มาทางดานลางได คนท้ังหลายจึงจะมีชีวติความเปนอยูท่ีดี ดังนั้นชาวกะยาจึงถือวากบน้ันเปน 
ส่ิงท่ีมีพระคุณตอคน จึงไดหลอกบไวบนกลอง จํานวนกบยิ่งมากยิ่งโชคดี ดังนั้นหนากลองบางใบ 
จึงมีกบแบบตัวเดยีวบาง และบางใบจะมีกบซอนเรียง 3 ตัว ซ่ึงพวกเขาเช่ือวาอาจมีสวนเกี่ยวของกบั
ความม่ังค่ัง  
 ถึงแมในชวงหลังป ค.ศ. 1960 ศิลปะการหลอหรือสรางกลองมโหระทึกของ 
ชาวกะยาจะสูญส้ินไป แตชนท้ังหลายยังคงจําไดอยางแมนยําวาการสรางกลองมโหระทึกนั้นถือเปน
เร่ืองศักดิ์สิทธ์ิและสําคัญของพวกเขา กอนการสรางนั้นตองมีการดูฤกษยาม เม่ือจะสรางหรือ 
หลอตองนําขาวสาร 1 ชาม จุดเทียนไขและใชใบกลวยน้ําวาพันรอบเปนทรงกรวย ใสใบชาเปยกลง
ไปและปกลงไปกลางชาม วางไวดานหนาของเตาหลอม เปนการบูชาเทพเจาเตาไฟ ชวงเวลาใน 
การหลอม ชางหลอมตองถือศีล หามดื่มเหลา กินอาหารคาว หามมีเพศสัมพันธและหามพูดคําหยาบ 
 ชาวกะยาเช่ือวากลองมโหระทึกเปนเคร่ืองดนตรีสําคัญท่ีมีเทพสถิตอยู บริเวณพืน้ท่ี 
รอบ ๆ ของพิพิธภัณฑมรดกชาวกะยาของเมืองลอยแกวนั้น มีเร่ืองเลาท่ีแปลกประหลาดเกีย่วกับ
กลองมโหระทึกท่ีเลาตอ ๆ กันมา หนึ่งในเร่ืองเลาและนทิานจํานวนหลายเร่ืองนั้นคือเร่ืองเลา 
ของกลองใบท่ีนายพรานไดมาใบนั้น กาลเวลาเปล่ียนแปลงไป สุดทายแลวหลังจากส้ินสุดของการ 
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ตัดสินของศาล กลองมโหระทึกใบนั้นก็ไดถูกเก็บและดแูลไวในพิพิธภัณฑ 
 เร่ืองเลาเร่ืองแรก กลองมโหระทึกนั้นเปนกลองท่ีคนธรรมดาไมสามารถแตะตองได 
โดยเฉพาะผูหญิง เพียงแคแตะตองกลองกจ็ะทําใหรางกายเกิดอาการคัน ต้ังแตท่ีกลองถูกเก็บรักษา
ไวในพิพิธภณัฑนั้น ทุก 1 คํ่าและ 15 คํ่า ชาวบานท่ีอยูบริเวณโดยรอบกจ็ะไดยินเสียงของกลอง 
ซ่ึงความจริงแลวกลองไมไดมีคนไปตี เปนเสียงท่ีกลองดงัข้ึนมาเอง คร้ังหนึ่งในกลางดึกของเดือน
ธันวาคม ป ค.ศ. 2006 มีชายชราท่ีอาศัยอยูบริเวณใกลกับพิพิธภัณฑ ไดยินเสียงกลองมโหระทึก 
ท่ีอยูภายในพพิิธภัณฑดังอยูตลอดท้ังคืน ชายชรารูสึกวาเสียงนั้นไพเราะมาก วันตอมาชายชรา 
จึงไดไปถามเจาหนาท่ีพิพิธภณัฑถึงเสียงนัน้วาเปนเสียงของกลองมโหระทึกใบใด เจาหนาท่ีรูสึก
ประหลาดใจเพราะไมมีใครไปเคาะกลองใบนั้น ดังนัน้ยอมไมทราบวาเปนเสียงของกลองใบไหน 
ชายชรายังคงถามแลวถามอีก สุดทายจึงไลเคาะกลองท่ีเกบ็รักษาอยูภายในพิพิธภัณฑท้ัง 16 ใบ  
และแลวจึงทราบวาเสียงนัน้มาจากกลองใบไหน 
 เร่ืองเลาเร่ืองท่ีสอง มีกลองมโหระทึกท่ีเปนกลองแมอยูใบหน่ึง และมีกลองท่ีมี
ความสัมพันธกับกลองใบนีอี้กใบหนึ่งถูกเก็บรักษาไวท่ีบานของครอบครัวหนึ่งท่ีอยูในเมือง  
เทพท่ีปกปองคุมครองนั้นคือ พอยานาง จากการบอกเลานั้นก็เคยหลอกหลอนผูคนเชนกันเปน
เด็กชายรูปงาม และเคยไดเขาฝนผูคนบอกวากลองแมนั้นอยูท่ีพิพิธภณัฑ ตองการใหเจาของซ้ือ
กลับมาอยูดวยกัน ดังนัน้ครอบครัวนี้จึงไดเจรจาตอรองกบัพิพิธภัณฑมาโดยตลอด แตพิพิธภัณฑ 
ไมขายให ครอบครัวนั้นก็มิไดละความพยายาม และมายงัพิพิธภัณฑบอยคร้ังโดยหวงัวาพิพิธภณัฑ
จะยอมมอบกลองแมให บวกกับใบบานมักเกิดเร่ืองไมด ีหรือในยามท่ีฝนถึงกลองมโหระทึกนั้น  
ยังเหน็การเช็ดทําความสะอาดกลองแมดวยน้ําข้ีเหล็ก ภาพจากความฝนจึงนํามาซ่ึงประเพณ ี
ในการบูชากลอง 
 เร่ืองเลาเร่ืองท่ีสาม แมยานางท่ีปกปองคุมครองกลองนั้นคือหญิงสาวรูปงามนางหน่ึง 
และมักจะออกมาหลอกผูคนอยูเสมอ มีคร้ังหนึ่งพื้นท่ีบริเวณใกลเคียงมีการจัดงานเฉลิมฉลองและ
ไดยืมกลองนี้ไปแสดงดวย ขณะท่ีกําลังแสดง นักแสดงหนุมท่ีกําลังแสดง อยูดี ๆ ก็ออกจากพ้ืนท่ี
แสดงไป หลังจากชวยกนัตามหาก็มีคนไปพบเขานอนสลบอยูอีกท่ีหนึง่ หลังจากท่ีเขาฟนต่ืน 
ข้ึนมาก็ไดเลาวามีหญิงสาวรูปงามดึงคอลากเขาออกมา 
 นอกจากนี้ยังมีเร่ืองเลาอีกวา มีคนงานกอสราง2คน ทํางานอยูบริเวณใกล ๆ กับ
พิพิธภัณฑ หนึ่งในคนงานน้ีมีหนาตาคอนขางดีไดมองเห็นหญิงสาวรูปงามนางหน่ึงอยูดานขาง จึง
บอกกับเพื่อนวาเวลาทํางานใหระวังเดีย๋วจะไปโดนหญิงสาวคนน้ัน จึงทําใหเพื่อนรูสึกแปลกใจ
เพราะความจริงแลวดานขางนั้นไมมีคนเลย ผานไปไมนาน คนงานหนาตาดีก็ไดลมปวยลงจึงไดไป
ตรวจท่ีโรงพยาบาลแตตรวจอยางไรก็ไมพบโรคอะไรท้ังนั้น จึงไดไปถามหมอดู หมอดูพูดวา 
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สถานภาพปจจุบันของกลองมโหระทึกในประเทศไทย 
 ถึงแมวากลองมโหระทึกในวัฒนธรรมไทยในยุคปจจุบันจะมีเพียงชนบางกลุมท่ีมี 
การใชเทานัน้ แตถึงอยางไรเร่ืองราวของกลองมโหระทึกยังคงติดตรึงอยูในใจของชนท้ังหลายมิได
เลือนหายไป ชนเผาไทยเช่ือวา กลองมโหระทึกเปนเคร่ืองดนตรีท่ีสําคัญมากชนิดหนึ่ง ซ่ึงเปนท้ัง
เคร่ืองมือท่ีใชในการบอกแจงและเคร่ืองดนตรี ในเกือบทุกแหงของวดัในประเทศไทยลวนแลว 
แตมีกลองมโหระทึก ซ่ึงพิธีกรรมตาง ๆ ภายในวัดนั้นยังมีการใชกลองมโหระทึกมาจนถึงปจจบัุน 
ปจจุบันภายในวัดพระแกวมีกลองมโหระทึก 2 ใบ และในพระราชวงัมี 10 ใบ ซ่ึงกลองเหลานี้เปน
กลองมโหระทึกหลอจากสําริดแบบเฮกเกอร 3โดยจะตองมีการปดทองลงลายใหมในทุก ๆ 1-2 ป  
คนไทย (ชนเผาไท) มีความเชื่อวา กลองมโหระทึกในพระราชวังนั้นเปนสมบัติของพระมหากษัตริย 
ดังนั้นจึงมีเพียงการออกงานพระราชพิธีของพระมหากษตัริยหรือบุคคลในราชวงศเทานั้นจึง 
จะมีการนํากลองนี้มาใชงาน โดยปกติแลว กลองมโหระทึกท่ีเก็บไวในพระบรมมหาราชวังนั้นจะ
ถูกเก็บรวมกับเคร่ืองดนตรีประกอบพระราชพิธีอ่ืน ๆ ปจจุบัน การใชกลองมโหระทึกในงานพิธี 
ตาง ๆ ของไทย ไดแก พิธีวางศิลาฤกษพระบรมมหาราชวงั พระราชพิธีราชาภิเษก พระราชพิธี
เปล่ียนเคร่ืองทรงพระแกวมรกต พิธีอวยพรท่ีจัดข้ึนเฉพาะในพระบรมมหาราชวังเนือ่งในวนั
สงกรานต พิธีพืชมงคลจรดพระนังคัลแรกนาขวัญ พระราชพิธีพยุหยาตราชลมารค เปนตน  
(ทองแถม นาถจํานง, 2532, หนา 69) 
 1.  พระราชพธีิจรดพระนังคัลแรกนาขวัญ 
 พระราชพิธีจรดพระนังคัลแรกนาขวัญเปนพิธีสิริมงคลเพ่ือบํารุงขวัญแกเกษตรกร  
จึงเปนวันท่ีมีความสําคัญไดวางหลักเกณฑใหประกอบพิธีในวนัท่ีดีท่ีสุดของแตละปประกอบดวย
ข้ึนแรมฤกษยามใหไดวนัอันเปนอุดมฤกษตามตําราโหราศาสตรแตตองอยูในระหวางเดือน 6  
โดยท่ีมีประเพณีตองหาฤกษตามตําราทางจนัทรคติพระราชพิธีจรดพระนังคัลแรกนาขวัญ 
จึงไมไดกําหนดวันเวลาไวตายตัวการท่ีตองกําหนดใหอยูในเดือน 6 ก็เพราะเดือนนี้เร่ิมจะ 
เขาสูฤดูฝนเปนระยะเวลาท่ีเหมาะสมสําหรับเกษตรกรชาวไร ชาวนาจะไดเตรียมทํานาอัน 
เปนอาชีพหลักสําคัญของชาวไทยมาแตโบราณ 
 โดยจัดบริเวณมณฑลพิธีทองสนามหลวง มีพระราชวงศเปนผูนําการประกอบพิธี  
การจัดพิธีนีน้อกจากจะแสดงใหเห็นวาบัดนี้ฤดูกาลแหงการทํานาและการเพาะปลูกไดเร่ิมข้ึนแลว
ของท้ังประเทศ ในขณะเดยีวกันยังเปนตัวอยางในการทําการเกษตรใหแกเกษตรกร และเปน 
การชวยพัฒนาความสามารถทางดานการเกษตรใหแกเกษตรกร การประกอบพิธีพืชมงคล 
จรดพระนังคัลแรกนาขวัญในปจจุบันนั้นมีเหตุผล 2 ประการ คือ เปนพิธีใหศีลใหพรท่ีจัดข้ึนภายใน
พระบรมมหาราชวัง และเปนการมอบรางวัลใหแกเกษตรกรดีเดนในงานพระราชพิธีดวย ภายใน 



154 
 

 

พิธีพืชมงคลจรดพระนังคัลแรกนาขวัญ กลองมโหระทึก 2 หนา จะต้ังอยูท้ัง 2 ขางของฆอง จะอยู 
ดานทายของรูปปนส่ิงศักดิ์สิทธ์ิ ซ่ึงต้ังตรงขามกับพลับพลาท่ีประทับของพระมหากษัตริยและ 
พระราชินี ซ่ึงหลังจากท่ีพระมหากษัตริยและพระราชินีจดุธูปเทียนบูชาส่ิงศักดิ์สิทธ์ิแลวก็จะ 
ทําการขอพรกบัส่ิงศักดิ์สิทธ์ิใหฟาฝนตกตองตามฤดูกาล จากนั้นเจาพนักงานจะจูงพระโคเทียมแอก
ไปยังดานหนาพระมหากษัตริย เพื่อทําการเจิม ซ่ึงเปนพิธีกรรมท่ีไดรับอิทธิพลมาจากศาสนา
พราหมณ จากนั้นเจาพนักงานจะทําการล่ันฆองเปาแตรสังข หลังจากเสียงฆองและแตรดังข้ึน  
เจาพนกังานดนตรีจะทําการบรรเลงดนตรี แสดงถึงพิธีกรรมไดเร่ิมตนข้ึนแลว การไถนาในพิธีแรก
นาขวัญนั้นจะทําการไถ 9 รอบ พราหมณปุโรหิต เปนผูเดินนําหนา ถัดมาคือ พญาโค คันไถ  
พระโคบาล เทพีแรกนาขวัญท้ัง 4 คน สุดทายตามดวยเจาพนักงานหวาน เจาพนักงานถือเหลา 
และนํ้า ทุกคร้ังท่ีไถครบ 1 รอบ จะทําการเปาแตรสังข1คร้ัง แตกลองมโหระทึกนัน้จะบรรเลง 
ไมหยดุ โดยจะบรรเลงจนพิธีกรรมส้ินสุดลง หลังจากนัน้พระมหากษตัริยและพระราชินีจะ 
มอบรางวัลใหแกเกษตรกรดเีดนท่ีไดรางวัลในแตละจังหวดั เม่ือพิธีกรรมส้ินสุดลง ประชาชนท่ีอยู
โดยรอบปรัมพิธีจะรีบกรูเขามาเก็บเมล็ดพันธุท่ีหวานในพิธีกลับไปบูชา หรือนําไปปลูกในท่ีนา 
ของตนเอง เพือ่ความเปนสิริมงคลในการประกอบอาชีพ (ทองแถม นาถจํานง, 2532, หนา 69) 
 2.  พระราชพธีิพยุหยาตราชลมารค 
 พระราชพิธีพยุหยาตราชลมารค เปนประเพณีโบราณท่ีถูกฟนฟูข้ึนมาในป ค.ศ. 1959 
โดยพระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช วัตถุประสงคเพื่ออธิษฐานขอพรให 
แกประเทศชาติ จนถึงปจจุบันมีการประกอบพิธีแลวท้ังส้ิน 17 คร้ัง เปนขบวนพระราชพิธีท่ีงดงาม 
ซ่ึงร้ิวขบวนประกอบดวยเรือท้ังหมด 52 ลํา ลองเปนแถว 5 แถวตามแบบอยางในสมัยโบราณ  
ในจํานวนนั้นมีเรือจํานวน 4 ลํา ท่ีเปนเรือพระท่ีนั่ง ประกอบดวย เรือพระท่ีนั่งสุพรรณหงส 
เรือพระท่ีนั่งนารายณทรงสุบรรณ เรือพระท่ีนั่งอนันตนาคราช และเรือพระท่ีนั่งอเนกชาติภุชงค 
นอกจากนั้นยงัมีเรือ จํานวน 10 ลํา สําหรับใสเคร่ืองราชบรรณาการ และอีก 38 ลํา เปนเรือเล็ก  
ร้ิวขบวนเรือท้ัง 5 แถวน้ี มีความยาวประมาณ 1,280 เมตร กวาง 110 เมตร ฝพายเปนทหารเรือ 
ท่ีมาจากหนวยกองตาง ๆ จํานวน 2,200 นาย ลองเรือเปนระยะทางท้ังหมด 4.5 กิโลเมตร  
ใชระยะเวลาประมาณ 55 นาที โดยเร่ิมลองไปตามแมน้ําเจาพระยาไปวดัอรุณ ต้ังแตสะพานธนบุรี
ไปจนถึงสะพานพระพุทธยอดฟา ในขบวนพยหุยาตราชลมารคนั้น กลองมโหระทึกจะวางไวท่ีสวน
หนาของเรือท้ัง 4 ลํา นอกจากจะมีกลองมโหระทึกแลว ยงัมีแตร ฆอง กลองชัยชนะ ป และเคร่ือง
ดนตรีอ่ืน ๆ อีกดวย ขณะท่ีเรือเร่ิมลองไปตามแมน้ํา พราหมณจะทําการเปาแตรสังข จากนั้น 
กลองมโหระทึกจะเร่ิมตนบรรเลงและบรรเลงตอไปจนส้ินสุดพิธี ระหวางนั้นฝพายก็จะรองเพลง
สรรเสริญพระบารมี เพื่อเปนการสรรเสริญพระมหากษัตริย พิธีนี้ถือเปนพิธีอันศักดิ์สิทธ์ิและ
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 กาลคร้ังหนึ่งนานมาแลว เม่ือคร้ันท่ีชาวขมุเจาะออกมาจากลูกน้ําเตาไดไปอาศัยอยูท่ี
หลวงพระบาง ตอมามีอีกชนเผาหนึ่งไดอพยพเขามาอยูในหลวงพระบางเหมือนกนั จากนั้นก็คอย ๆ 
ยึดครองพื้นท่ีของชาวขมุ สุดทายชาวขมุหลงเหลืออยูเพยีงในหมูบานพูวงเมืองเชียงเงินในแขวง
หลวงพระบางที่เดียวเทานัน้ หลังจากท่ีเทวดาไดเห็นถึงสถานการณดังนี้แลว จึงรูสึกสงสารชาวขมุ
เปนอยางมาก จึงไดมอบขวานโลหะและมีดโลหะอยางละ 1 เลม ใหแกชาวขมุ ขวานและมีดนัน้
สามารถตัดหินไดงายดายเหมือนตัดกลวย นอกจากนี้เทวดายังบอกกับพวกเขาอีกวา เม่ือใดก็ตาม 
ท่ีพบเจอภยัพบัิติใหตีกลองมโหระทึกแลวเทวดาจะลงมาใหความชวยเหลือ ชาวขมุใชขวานและมีด
ตัดเขาขุดคลองสรางบานเมืองข้ึน และพวกเขายังไดขุดแมน้ําข้ึนสายหนึ่งเพื่อใหน้ําจากแมน้ําโขง
ไหลไปยังบานรุงไมใหน้ําไหลไปยังหลวงพระบาง เม่ือกลุมชนท่ีเขายดึครองหลวงพระบางไดยิน
ขาวนี้ก็เกิดความกลัว จึงคิดแผนการโดยการสานสัมพันธไมตรีกับชาวขมุโดยท่ีผูใหญบานไดสงลูก
ชายของตนไปแตงงานกับลูกสาวของชนเผาชาวขมุ หลังจากท่ีลูกเขยสรางความเช่ือม่ันใหพอตากับ
แมยายเปนท่ีเรียบรอย จึงไดใหชาวขมุนําขวานและมีดไปฝนกับกอนหนิ เปนผลทําใหพลังศักดิ์สิทธ์ิ
นั้นสลายไปไมสามารถตัดหินไดอีกตอไป จากนั้นทุกคร้ังเม่ือมีลิงหรือนกอินทรียมาจับไก ลูกเขย 
ก็จะเตือนทุกคนใหทราบดวยการตีกลอง เม่ือเทวดาไดยนิเสียงกลองกล็งมาเพ่ือชวยเหลือ แตกลับ
พบวาไมมีปญหาอะไรเกิดข้ึน เกิดเหตุการณแบบนีห้ลายคร้ัง จนทําใหเทวดาพิโรธ และกลาววา
ตอไปถึงแมชาวขมุจะตีกลองก็จะไมลงมาชวยอีก หลังจากท่ีลูกเขยทําเร่ืองตามท่ีวางแผนเอาไว
สําเร็จลงจึงไดแอบหนกีลับไปยังหลวงพระบาง ฝายแมยายนั้นก็รักลูกเขยมาก จึงไดตามไปยัง 
หลวงพระบาง เพื่อจะนําลูกเขยกลับบานสวนชาวขมุมีความเกลียดชังผูใหญบานของพวกเขามาก 
และเช่ือวาเปนเพราะผูใหญบานมอบลูกสาวของตนใหไปแตงงานกับคนตางเผา เปนสาเหตุให 
ความศักดิ์สิทธ์ิของส่ิงท่ีเทวดามอบใหสูญสลายไป จึงไดฆาผูใหญบานเพื่อชําระความผิดท่ี 
เขาไดกอข้ึน เม่ือภรรยาของผูใหญบานกลับจากหลวงพระบาง ขณะมาถึงหัวเมืองซ่ึงอยูไมไกล 
จากบานพวูงไดยินขาวรายวาสามีของตนถูกฆาตายไปแลวจึงฆาตัวตายตาม หลังจากชาวขมุไดสูญ
ส้ินผูใหญบานซ่ึงเปนผูนํากลุมไปชนกลุมนัน้จึงไดลมสลาย (Wan, et. al., 2013, pp. 135-150) 
 ในวีถีการดําเนินชีวิตของชาวขมุนั้น กลองมโหระทึกยังคงมีความสําคัญตอพวกเขาเปน
อยางมาก ในชวงแหงการเพาะปลูกของฤดฝูนและชวงฤดูแหงการเก็บเกี่ยวของทุกป ชาวขมุใช 
การตีกลองมโหระทึกในการประกอบพิธี อธิษฐานและเฉลิมฉลอง ในชวงของการเก็บเกี่ยวนั้น 
ผูใหญบานและผูท่ีไดรับความเคารพนับถือจะเปนผูตีกลองกอน จากนั้นคนท่ีมีอายุคอนขางมาก
หนึ่งคนจะนําพาหนุมสาวรองเพลง เตนรํา เนื้อหาของเพลงท่ีรองก็คือ เก็บเกีย่วแลว พวกเราก็
จะตองเก็บขาวเปลือกใสยุงฉาง ขอฟาขอเทวดาโปรดดูแลรักษาขาวใหดี อยาปลอยใหหนอน 
มากินหรือเสียหายไปนอกจากนั้นหากในบานมีคนเจ็บไข การตีกลองมโหระทึกนัน้จะสามารถชวย 
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ปดเปาทุกขภัย เม่ือมีคนตายในหมูบาน ก็ตองตีกลองเพ่ือใหบนสวรรคทรงทราบวาตอนนี้มี 
คนกําลังจะกลับไปยังสวรรคแลว 
 ชาวขมุเช่ือวา กลองมโหระทึกเปนสัญลักษณทางจติวิญญาณของบรรพบุรุษ นอกจาก
เทศกาลบูชาบรรพบุรุษแลว หากมีการเจ็บไขหรือภัยพิบัติตาง ๆ ตองไปกราบไหวบูชาบรรพบุรุษ 
ตลอดเวลาในการบูชาบรรพบุรุษนั้นก็ตองบรรเลงกลองมโหระทึกไปดวย เปนการขอใหวิญญาณ
ของบรรพบุรุษสงเสริมชนเผาและคนในครอบครัวใหมีความผาสุก หลังพิธีกรรมส้ินสุดลง ผูนําจะ
นํากลองมโหระทึกไปซอน เนื่องจากกลองมโหระทึกถือเปนสมบัติลํ้าคาท่ีนําความม่ังค่ังมาสู 
ชาวขมุ ดังนัน้สถานท่ีท่ีซอนกลองมโหระทึกจึงจําเปนตองเปนความลับ โดยปกติแลวจะไมนํา 
กลองไปซอนไวในบาน แตจะนําไปซอนไวในถํ้า ปาลึก ยุงฉาง เปนตน ซ่ึงชาวพื้นเมืองถือวา 
เปนสถานท่ีท่ีปลอดภัย เปนความลับ และเปนสถานท่ีท่ีไมสามารถขโมยหรือปลนไดโดยงาย 
สําหรับชาวขมุนั้น ในทุก ๆ ปนั้นจะมีเพยีงกอนการปลูกขาวฟาง หลังเก็บเกีย่วขาวฟางและปใหม 
จึงจะมีการบรรเลงกลองมโหระทึก (Wan, et. al., 2013, pp. 135-150) 
 พิธีท่ีจัดข้ึนกอนการใชงานกลองมโหระทึก ไดแก เม่ือเจาบานเตรียมมีดและหนังวัววาง
ไวบนทอนไมเรียบรอยแลวจึงใชมีดตัดหนังววัออกเปนช้ิน ๆ จากนั้นนําขาวท่ีหุงสุกแลวใสลงใน
กระบอกไมไผ แลวนําไปวางไวในศาลากลางบาน ตอไปจึงนําควายหนึง่ตัวไปผูกไวดานลางของ
ศาลากลางบาน และผูทําพิธีจะทําการฆาไก 1 ตัว ท่ีญาติไดนํามาจากบาน จากนัน้จะเชิญผูอาวุโสมา
ทําการผูกฝายสายสิญจน พธีิผูกฝายสายสิญจนนั้นเปนลักษณอยางหนึง่ในประเพณีของชนเผาลาว
ลุม ในภาษาลาวเรียกวา “บายศรี” หรือ “บายศรีสูขวัญ” เปนพิธีกรรมเกีย่วกับการอวยพรอยางหนึ่ง 
นิยมใชในเทศกาลตาง ๆ ตอนรับหรือเล้ียงสงแขก อวยพรในงานแตงงาน ในพิธีกรรมนั้นจะตอง
เตรียมบายศรีใหพรอม บนบายศรีมีถาดเงิน (สามารถใชภาชนะอ่ืนแทนได) และใสดอกไมหลากสี
ลงไป ซ่ึงดอกไมนั้นจะถูกพนัรอบดวยฝายสายสิญจนเปนชอ บนบายศรียังประกอบไปดวยเหลาช้ัน
ดีและอาหารคาวหวาน จากนั้นหญิงท่ีแตงงานแลวจะนําผาท่ีสวยงามมาคลุมท่ีบา ขณะเร่ิมพธีิกรรม 
แขกและเจาบานก็จะนั่งอยูลอมวงรอบบายศรีปกติจะใหผูอาวุโสเปนผูทองบทอวยพร (บางคร้ัง 
อาจเหมือนการสวดมนต) ขณะทองผูกฝายสายสิญจนท่ีขอมือไปดวย โดยเร่ิมเรียงตามวัยวุฒิ 
และคุณวุฒิของแขกผูเขารวมงาน ผูท่ีไดรับการผูกขอมือจะยกขอมือข้ึนมา ผูทําพิธีจะหยิบฝาย
สายสิญจนบนบายศรีข้ึนมา1เสน ใชฝายสายสิญจนรูดจากหลังมือออกดานนอกกอน แลวจึงรูดจาก
ฝามือเขาดานใน การกระทํานี้หมายถึง การปดเปาส่ิงไมดีออกไปและเรียกส่ิงดี ๆ เขามา จากนัน้ 
ผูกฝายสายสิญจนท่ีขอมือ หลังจากผูกฝายสายสิญจนแลวผูท่ีมาผูกขอมือจะยกมือข้ึนพนมข้ึนให 
นิ้วช้ีจรดอยูระหวางค้ิวพรอมพูดวา “สาธุ” (หมายถึง การอนุโมทนาจากการกระทําดังกลาว)  
เม่ือเจาบานผูกขอมือใหแกแขกเปนท่ีเรียบรอยแลวแขกกส็ามารถผูกขอมือใหแกเจาบานเพื่อเปน 
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การขอบคุณไดเชนกนั ฝายสายสิญจนท่ีผูกบนขอมือนั้นตองเก็บไวอยางนอย 3 วัน เปนการแสดงถึง
ความเคารพ หลังจากเสร็จส้ินพิธีผูกฝายสายสิญจนก็จะทําการฆาวัว การฆาวัวนัน้จะตองใหคนวัย
กลางคนของชุมชนเปนผูกระทํา จากนั้นหงุหาขาวปลาอาหารใหแกผูประกอบพิธีกิน ตอมานําน้ํามา
เช็ดทําความสะอาดกลองมโหระทึก หลังจากท่ีเช็ดกลองเสร็จแลวนําไกสองตัวท่ีอยูในบานออกมา
ฆานําเลือดและขนของไกมาเช็ดถูกลอง แลวจึงนําฝายสายสิญจนมาผูกโยงระหวางหกูลองกับ 
กบบนกลอง จากน้ันจึงจะสามารถตีกลองได ครอบครัวท่ีทําพิธีเร่ิมตีกอนประมาณ 1 ช่ัวโมง  
และเวียนไปยงัคนในชุมชนที่มารวมพิธีภายในบานทุกคน หลังจากท่ีพธีิกรรมนี้ส้ินสุดลงภายใน
ระยะเวลาหนึง่เดือน กลองมโหระทึกนัน้จงึสามารถนํามาตีเลนได แตหากมีคนตางถ่ินเขามาเยีย่ม
ชมหรือมาตีกลองนั้นจะถือวาเปนเร่ืองมงคล สามารถปดเปาทุกขภยัของคนท่ีมาเขารวมพิธีได และ
ในการปดเปาทุกขภัยนั้น คนตางถ่ินตองท้ิงส่ิงของบางอยางไว โดยท่ัวไปนัน้จะเปนอาหารหรือเงิน 
 แมวาในจิตใจของชนเผาขมุและบางชนเผาจะถือวากลองมโหระทึกนัน้เปนส่ิงศักดิสิ์ทธ์ิ 
แตสังคมลาวในปจจุบัน ความศักดิ์สิทธ์ิของกลองมโหระทึกนั้นคอย ๆ ถูกลบเลือนออกไป การใช
กลองมโหระทึกในสังคมของชนเผาในปจจุบันเร่ิมลดนอยลงเร่ือย ๆ ไปจนไมมีเหลือ เกดิการซ้ือ
ขายกลองมโหระทึกมากข้ึน ถึงแมวารัฐบาลลาวจะมีการออกกฎหมายควบคุมอยางเปนทางการ  
แตกย็ังมีการซ้ือขายท่ีผิดกฎหมาย มีกลองมโหระทึกบางสวนไดถูกขายไปยังอเมริกา ญ่ีปุน เปนตน 
นี่เปนสาเหตุสําคัญท่ีกลองมโหระทึกของลาวไดแพรกระจายออกไปทัว่โลกในป ค.ศ. 1990  
การสรางกลองมโหระทึกยังคงมีการดําเนนิตอ ดังนั้นในตลาดการคาของลาวจึงมีการซ้ือขายกลอง
มโหระทึกจํานวนไมนอย การสรางกลองในปจจุบันนั้นเปนการสรางในรูปแบบช้ันของระดับเสียง 
ซ่ึงแตกตางจากกลองท่ีไดมีการกระจายออกไปท่ัวโลก และเร่ืองราวของกลองมโหระทึกท่ีกระจาย
ออกไปกับวัฒนธรรมกลองมโหระทึกนัน้มีความแตกตางกันอยางมาก 
 จากการสันนษิฐานตามขอมูลท่ีมีอยูในปจจุบัน ลาวลุมอาจเปนชนเผากลุมแรกท่ีมีการใช 
กลองมโหระทึก จนกระท่ังในเทศกาลสงกรานตในป ค.ศ. 1950 ยังมีประเพณีท่ีใชกลองมโหระทึก
ในการรวมบรรเลงอยู (Li, & Wei, 2016, pp. 14-44) จากคําพูดดังกลาว เทศกาลสงกรานต 
มีตนกําเนดิมาจากพิธีกรรมพิธีหนึ่งทางศาสนาพราหมณ ท่ีเปนการใหใน 1 ปมีวันสําคัญทางศาสนา
เพื่อใหเราไดเดินทางไปชําระลางรางกายในแมน้ํา ชําระลางส่ิงไมดีออกไปจากรางกาย เนื่องจาก
คนชราและคนพิการนัน้ไมสามารถเดินทางไปท่ีแมน้ําได คนในครอบครัวและเพื่อนสนิท จึงไดนํา
น้ําในแมน้ํากลับมาใหพวกเขา เพื่อใหพวกเขาอาบน้ําชําระลางส่ิงไมดี ในเทศกาลสงกรานตนั้นจะ
ประกอบดวยการชักธงชาติข้ึนยอดเสาท่ัวประเทศ สรงนํ้าพระพุทธรูป สรงนํ้าพระสงฆ รดน้ําดําหัว
ผูสูงอายุ อธิษฐานขอพร ดังนั้นทุกคนจึงขนานนามเทศกาลนี้วา เทศกาลรดน้ํา ในชวงเวลา 3 วันนี้ 
ท่ัวท้ังประเทศลวนคึกคร้ืน ท่ัวทุกพืน้ท่ีลวนเฉลิมฉลองอยางยิ่งใหญ และยังมีกิจกรรมการประกวด
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สถานภาพปจจุบันของกลองมโหระทึกในราชอาณาจักรกัมพูชา 
 วัฒนธรรมกลองมโหระทึกท่ีมีตนกําเนดิมาจากจนีและภาคเหนือของเวียดนามนัน้ 
ไดรับผลกระทบบางอยางในชวงประวัติศาสตรตอนตนของกัมพูชา แตตอมาในชวงพัฒนาการ 
ทางประวัติศาสตรก็ไมสามารถทนตอไปได เนื่องจากชาวพื้นเมืองสวนใหญของกัมพชูาคือ 
ชาวเขมรไมเพยีงแตยอมรับอิทธิพลทางวัฒนธรรมจีนท่ีอยูทางตอนเหนอืเทานั้น กัมพชูายังไดรับ
ผลกระทบดานวัฒนธรรมจากอินเดยีและคาบสมุทรมลายูอีกดวย หากกอนการสถาปนาอาณาจกัร
ฟูนันผลกระทบนี้ไมไดมีการแสดงชัดเทาใดนกั 
 ภายหลังจากสถาปนาอาณาจกัรฟูนัน วัฒนธรรมจากอินเดียและคาบสมุทรมลายูนั้น
สงผลกระทบเปนอยางมากตอชาวเขมร ซ่ึงประวัติความเปนมาของอาณาจักรฟนูัน หนังสือ 
Book of Jin: ประวัติฟนูันไดกลาวไววา ประมุขของชาวพื้นเมืองนั้นเปนหญิง มีนามวาพระนางลิวเย 
ในขณะน้ันมีชาวตางชาติช่ือหุนคุย กอนหนาไดฝนเห็นเทพซ่ึงเทพไดมอบรางวัลเปนธนูใหเขาคัน
หนึ่ง และใหเขาออกเรือไปยังทะเลใหญ รุงเชาหลังต่ืนนอนจึงไดสักการะท่ีศาลของเทพน้ันและ
ไดรับธนูคันดงักลาวมา จากนั้นจึงไดออกเรือไปพรอมกับพอคาและเดนิทางไปยังพืน้ท่ีรอบนอก
ของอาณาจักรฟูนัน เพื่อปกปองเมืองจึงไดนําทัพออกมาตอตานหุนคุย หุนคุยเหน็ดงันั้นจึงไดยิงธนู
ท่ีไดรับจากเทพยิงตอสู หล่ิวเยกลัวและไดยอมแพตอหุยคุน จากนัน้หยุคุนจึงไดแตงต้ังหล่ิวเย 
เปนภรรยาและสถาปนาอาณาจักรของตนข้ึน (Li & Wie, 2016, pp. 14-44) 
 เม่ือพิจารณาจากบันทึกดังกลาวแลว กอนการมาของหุนคุยนั้น อาณาจกัรฟูนันก็มีราชินี
ของตนเองอยูแลว และเปนสังคมแมซ่ึงเปนสังคมท่ีเพศหญิงมีอํานาจเหนือกวาชาย หลังจากท่ีหนุคุย 
(ฮุนเถียน) ข้ึนเปนกษัตริย ก็ไดปรับเปล่ียนเปนสังคมพอซ่ึงเปนสังคมท่ีชายมีอํานาจเหนือกวาหญิง 
และเร่ืองเหนือธรรมชาติของฮุยเถียน อาจเปนหนึ่งในพิธีกรรมทางศาสนาพราหมณ พวกเขามาจาก
รัฐเจี่ยว  
 จากการวิจัยพบวา กัมพูชาอาจเปนประเทศท่ีไดรับอิทธิพลดานวัฒนธรรมอยางลึกซ้ึง 
จากอินโดนิเซียหรือคาบสมุทรมลายู หลังจากท่ีฮุยเถียนและหลิวเยไดแตงงานและสถาปนา 
ราชวงศฮุน ข้ึน ก็ไดเผยแพรวัฒนธรรมของอินเดียออกไป หลังจากผานราชวงศฟาน (ต้ังแต
ศตวรรษท่ี 3 จนถึงศตวรรษท่ี 4 ตอนกลาง) ก็ไดเขาสูราชวงศ Varman (ชวงปลายศตวรรษท่ี 4  
ถึงศตวรรษท่ี 7 ตอนตน) ไปจนถึงยุคของกษัตริยจิ้มมูซ่ึงเปนปแรกของความสงบสุขและ 
ความเจริญรุงเรือง (ป ค.ศ. 357) ไปจนถึงยคุฟูนัน ซ่ึงจูจานถาน แหงชนเผากุยไดเขาครองอํานาจ  
ไดดําเนินการและแพรกระจายรูปแบบการปกครองและวฒันธรรมทางศาสนาของอินเดีย เพื่อเผยแผ
เปนการเตรียมความพรอมในการแผขยายวัฒนธรรมอินเดียเปนคร้ังท่ีสองในอาณาจกัรฟูนัน  
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ถัดจากจูจานถาน คือกษัตริยโกณฑัญญะ ซ่ึงเปนพราหมณท่ีมาจากอินเดียตอนใต และไดเร่ิมเผยแผ
ศาสนาพราหมณเพื่อแผขยายศาสนาพุทธมหายาน อักษรของอินเดีย กฎหมายและประเพณี เปนตน  
 อาณาจักรฟนูนัไดรับอิทธิพลลึกซ้ึงจากส่ิงดังกลาว จนปจจุบันวัฒนธรรมของชาวเขมร
ลวนเปนวัฒนธรรมข้ันสูงของอินเดีย ถัดมาจนถึงยุคสมัยของอาณาจกัรอิศานปุระหรืออาณาจักรเจน
ละ วัฒนธรรมอินเดียของชาวเขมรมีความเจริญรุงเร่ืองจนถึงจุดสูงสุด ชาวเขมรไดซึมซับอิทธิพล
ของศาสนาพราหมณและศาสนาพุทธอยางลึกซ้ึง และจากการที่มีพื้นหลังดังกลาว ถือเปนพื้นฐาน
ในการเร่ิมตนขนบธรรมเนียมความเช่ือ และวัฒนธรรมกลองมโหระทึกซ่ึงเปนความเช่ือ 
ทางศาสนาก็ไดเลือนหายไปจากรูปแบบการดําเนินชีวิตของชาวเขมรอยางรวดเร็ว และหายไป 
จากประวัติศาสตรของประเทศกัมพูชา 
 ดวยเหตุนี้จึงมีเพียงกลองมโหระทึกหลอจากสําริดของกมัพูชาตามแบบประเภท 
เฮกเกอร 1 เทานั้นท่ีปรากฏในประวัติศาสตรตอนตนในระยะส้ัน ๆ ของกัมพูชา และกลองก็ได
สาบสูญหายไป ไมสามารถพัฒนาไปเปนกลองประเภทตาง ๆ ได ดังเชน จีน ลาว พมา ไทยและ
เวียดนาม ปจจบัุนกลองมโหระทึกแบบประเภทเฮกเกอร 3 ท้ังหมดท่ีถูกคนพบนั้นไมเพียงแต 
มีจํานวนนอยนิดเทานัน้ แตยังเปนเพียงกลองท่ีมาจากยุคปลาย ซ่ึงลวนแลวแตเปนกลองท่ีมา 
จากยุคท่ีใกลเคียงกับยุคลาวและไทยในปจจุบัน ซ่ึงกลองมโหระทึกท้ังหมดลวนแตเปนของขวัญ 
ท่ีไดรับจากประเทศเพ่ือนบาน  
 ปจจุบันในประเทศกัมพูชาไมมีการใชกลองมโหระทึกแลว ถึงแมวาในพระราชวังจะมี
การจัดวางกลองดังกลาวกต็าม (กลองมโหระทึกแบบประเภทเฮกเกอร 3 )แตงานพิธีกรรมตาง ๆ 
ไมไดมีการนํากลองมโหระทึกมาใช เพยีงแตใหกลองเปนสัญลักษณของพลังอํานาจในความทรงจาํ
ทางประวัติศาสตร และกลองมโหระทึกท่ีถูกเก็บรักษาในพิพิธภณัฑกไ็มตางกัน 
 
สถานภาพปจจุบันของกลองมโหระทึกในสาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนาม 
 เวียดนามเปนหนึ่งในบรรดาประเทศท่ีผลิตและใชกลองมโหระทึกต้ังแตเร่ิมมีการผลิต 
ถึงปจจุบันมีอายุประมาณ 2,500 ป วัฒนธรรมดองซอนเปนวัฒนธรรมในยุคสําริด มีศูนยกลางอยู 
ในบริเวณท่ีราบลุมแมน้ําแดงทางตอนเหนอืของประเทศเวียดนาม  
 วัฒนธรรมดองซอนเปนวัฒนธรรมท่ีมีอิทธิพลตอวัฒนธรรมอ่ืน ๆ ในเอเชียตะวันออก
เฉียงใต ท้ังในคาบสมุทรและในหมูเกาะตาง ๆ แมวากลองมโหระทึกดองซอนจะเคยมีอิทธิพล 
ตอวัฒนธรรมอ่ืน ๆ แตปจจบัุนประเทศเวยีดนามมกีารใชกลองมโหระทึกนอยมากมีเพียง 
ชนกลุมนอยไมกี่กลุมท่ียังมีการใชกลองมโหระทึก การใชกลองมโหระทึกของชนกลุมนอย 



 

 

ในเวียดนามมี
ชนเผาโลโล 
 ปจ
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เปนเคร่ืองดน
และแขวง Ha
แขวง Ha Gia
จากการที่ผูวจิ
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ท่ีมา  พิพิธภัณ
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ชนเผาโลโลยงั
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องมโหระทึก
งใชกลองมโห
งมโหระทึกเป
โหระทึกเปนสิ
ทศกาลสําคัญ
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การสืบทอด
 วัฒ
เทคโนโลยีท่ี
ปจจุบันวิชาก
 ใน
ชวงปลายขอ
โดยทุมเงินเป
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ปลายทศวรร
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นจําลองกลอง
ษท่ี 1990 ชาง
ฉือ มณฑลกว

ศ. 2016 กลอง

โหระทึกของ
ณฑแหงชาติเวี

ษและฟนฟูว
องมโหระทึกเ
การหลอกลอง
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งชนกลุมนอย
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วัฒนธรรมก
เปนวัฒนธรร
งมโหระทึกเป
นกมัพูชาและ
งมโหระทึกสู
าลมีความพยา
จยัการหลอกล
0 นักวิชาการ
โบราณ เพื่อจะ
ข้ึนท่ีอําเภอเป
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กลองมโหระ
ใหญท่ีสุดในโ

ยเวียดนาม 

กลองมโหระ
มท่ีโดดเดนใ
ปนภมิูปญญาข
ะเวียดนามไดส
ญส้ินไปในร
ายามท่ีจะฟนฟ
ลองมโหระทึ
รจนีเรงคนคว
ะไดอวดชาวโ
ยหลิว มณฑล
สียงไมกังวาน
ฉีฉู (Wei Qich
ทึกเหมือนขอ
โลกไดสรางขึ

ะทึก 
นกลุมประเท
ของชาวพ้ืนเมื
สูญหายไปแล
าวคริสตศตวร
ฟูการหลอกล
ก 
าทดลองหลอ
โลกในการปร
ลกวางสี แตท
นเหมือนของโ
hu) กบัเหวยฉี
องโบราณสําเ
ข้ึนมาและประ

ทศลุมน้ําโขง
มืองในภูมิภาค
ลว 
รรษท่ี 20 จน
ลองมโหระทึก

อกลองมโหระ
ระชุมวิชาการ
วายังทําไมสํา
โบราณ จนถึง
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งกุยหลิน มณ
หลอข้ึนมา  
นประเทศลาว
การหลอถอด
ฐแีละชาวตาง
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น แตการทํางา
ะถูกมองวาเป
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ฑลกวางสีโด

ว ไทยและพม
แบบจากของ
งประเทศ จาก
สงหากมีตนแบ
านดานนี้ไมได
นพวกผิดกฎห

ทึกท่ีใหญท่ีสุด

ดยเหวยฉีฉู (W

มายังหลอกลอ
งดั้งเดิมหรือไม
กการบอกเลาข
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การสืบทอดทางวัฒนธรรมกลองมโหระทึกในกลุมประเทศลุมน้ําโขง 
 จุดสําคัญของวัฒนธรรมกลองมโหระทึกท่ีเขาสูลุมแมน้ําโขงเม่ือ 2,000 กวาป ท่ีผานมา
คือ การทําการวิจัยเกีย่วกับชนเผาในเอเชียตะวนัออกเฉียงใตและวัฒนธรรมพื้นฐาน ในไมกี่ป 
ท่ีผานมานี้ ถึงแมวาวัฒนธรรมกลองมโหระทึกของจนีและเอเชียตะวนัออกเฉียงใตจะไดรับ 
ความสนใจจากเหลานกัวิชาการ แตในการสืบสานและอนุรักษยังคงเผชิญกับปญหาตาง ๆ ไมวาจะ
เกิดจากการเลือนหายไป การส้ินผูสืบทอด และความตระหนักในการอนุรักษกลองมโหระทึก  
ซ่ึงส่ิงเหลานี้ควรข้ึนอยูกบัประเทศตาง ๆ ในลุมแมน้ําโขงในการเสนอและกําหนดการอนุรักษกลอง
มโหระทึกเพื่อปองกันการเลือนหายไปของกลองมโหระทึก ฟนฟวูัฒนธรรมกลองมโหระทึก 
และพัฒนาการทองเท่ียวเชิงวัฒนธรรมของชนเผา กระตุนจิตสํานึกในการอนุรักษวฒันธรรมกลอง
มโหระทึกและสืบสานอนุรักษวฒันธรรมกลองมโหระทึก การอนุรักษวัฒนธรรมกลองมโหระทึก
นั้นมีความยากลําบากมาก ตองมีระบบนโยบายท่ีแข็งแกรง รวมถึงการชวยเหลือจากหลายภาคสวน
และสังคมดานตาง ๆ อยางตอเนื่องจากคํากลาวขางตน มาตรการการอนุรักษวัฒนธรรมกลอง
มโหระทึกตองไดรับความรวมมือจากรัฐบาล ประชาชน ผูสืบทอดศิลปะกลองมโหระทึก 
นักวิชาการและสถาบันท่ีเกี่ยวของ ส่ือ และสังคม ซ่ึงแตละฝายจะรับผิดชอบในหนาท่ีท่ีแตกตางกัน 
เพื่ออนุรักษและการปฏิบัติตอเนื่องในระยะยาวในการรักษาวฒันธรรมกลองมโหระทึก 
 1.  ฝายรัฐบาลเปนแกนนํา  
 หนวยงานรัฐบาลในประเทศตาง ๆ  ประกาศใหมีการใชวัฒนธรรมแบบด้ังเดิม 
(ครอบคลุมถึงวัฒนธรรมกลองมโหระทึก) หลังจากออกกฎหมายขอบังคับในการอนรัุกษแลว ยัง
ตองปรับปรุงและใหคําแนะนําในการปฏิบัติวางแผนสําหรับการอนุรักษ สืบสานและพัฒนา 
วัฒนธรรมพื้นบาน ใชวิธีการตาง ๆ ท่ีมีมาตรฐานและมีประสิทธิภาพ รวมถึงการสนับสนุนทาง
การเงินในโครงการอนุรักษวฒันธรรมกลองมโหระทึกจากรัฐบาล รัฐบาลนั้นมีทรัพยากรสาธารณะ
ซ่ึงบุคคลท่ัวไปไมมี ดงันั้นหนาท่ีของรัฐบาลควรนําทรัพยากรสาธารณะมาใชในการชวยเหลือ
ประชาชนใหเกิดประโยชน รวมถึงการชวยเหลือในการอนุรักษประเพณีวัฒนธรรมดั้งเดิมของ 
ชนพื้นเมือง เชน ในพืน้ท่ีหลาย ๆ พื้นท่ีของประเทศจีนรัฐบาลไดมีการจัด “มหกรรมศิลปะและ
วัฒนธรรมกลองมโหระทึก” ซ่ึงเปนประโยชนตอวัฒนธรรมกลองมโหระทึกและการสืบสาน  
โดยหนวยงานภาครัฐสนับสนุนการมีสวนรวมในวงกวางของมวลชน จะทําใหกจิกรรมเหลานี้ได
ผลลัพธท่ีดียิ่งข้ึน เพราะรากลึกของประเพณีวัฒนธรรมดั้งเดิมนั้นยังคงอยูในหมูของประชาชน  
เพียงแคตองใหนโยบายดานส่ิงแวดลอมท่ีเปนธรรมชาติ มีสภาพแวดลอมทางวัฒนธรรมท่ีดี เพื่อให 
เหลาประชาชนนั้นไดดแูลวฒันธรรมอันเปนท่ีรักยิ่งของพวกเขา และสิทธิในการอนุรักษนัน้ควร
มอบใหแกผูคนในทองถ่ินในการอนุรักษวัฒนธรรมดั้งเดิมอยางแทจริง และไมควรมีใครจับจอง 
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เปนเจาของ แมวาจะเกดิการเปล่ียนแปลงทางรัฐบาล แตประเพณวีัฒนธรรมดั้งเดิมนัน้จะยังคงสืบ
สานไปอยางม่ันคง 
 2.  การเก็บรักษาโดยพพิิธภณัฑ  
 ปจจุบันนีก้ลองมโหระทึกจํานวนมากถูกเกบ็รักษาไวในพิพิธภัณฑ หนาท่ีท่ีสําคัญของ
พิพิธภัณฑอยางหนึ่งคือ การเก็บดูรักษาและจัดแสดงกลองมโหระทึก และควรมีการคัดสรรและ
สรางพิพิธภัณฑทางสภาพแวดลอมของกลองมโหระทึกตามประสบการณของพิพธิภัณฑ 
ทางสภาพแวดลอมของวัฒนธรรมของชนเผาตาง ๆ ในตางประเทศ การกอสรางพิพิธภัณฑ 
ทางสภาพแวดลอมควรปฏิบัติตามหลักการ ดังตอไปนี ้
  2.1  ชาวบานคือเจาของของวฒันธรรมกลองมโหระทึก มีสิทธิและการใหความรู
เกี่ยวกับวัฒนธรรม 
  2.2  ความหมายและคุณคาของวัฒนธรรมจะตองมีความเช่ือมโยงกับคน เม่ือเหน็
วัฒนธรรมก็สามารถทราบถึงวิถีแหงการปฏิบัติของกลุมชนนั้น 
  2.3  หัวใจหลักของพิพิธภณัฑทางนิเวศวิทยาของกลองมโหระทึกคือการมีสวนรวม
ของประชาชน และตองไดรับการจัดการในรูปแบบของประชาธิปไตย 
  2.4  เม่ือการทองเท่ียวเกิดความขัดแยงกับการอนุรักษ ตองยึดการอนุรักษมากอน  
หามมีการขายสิบคาโบราณวัตถุ แตสามารถขายสินคาท่ีระลึกของกลองมโหระทึกได 
  2.5  หลีกเล่ียงผลประโยชนทางเศรษฐกิจในระยะส้ันซ่ึงเปนพฤติกรรมท่ีกอใหเกิด 
ความเสียหายในระยะยาว 
  2.6  ทําการอนุรักษมรดกทางวัฒนธรรมท้ังหมด และหวัใจหลักของขอมูลท้ังหมดคือ
เทคโนโลยีแบบดั้งเดิมและวฒันธรรมทางวัตถุ 
  2.7  ผูเขาชมตองใหความเคารพและปฏิบัติตามกฎระเบียบอยางเครงครัด 
  2.8  สงเสริมการพัฒนาเศรษฐกิจชุมชนและปรับปรุงคุณภาพชีวติของผูอาศัย 
 หลักการเหลานี้ลวนเปนการปฏิบัติเพื่ออนุรักษวัฒนธรรมในแหลงกําเนิดวัฒนธรรม 
และการเคารพตอบรรพบุรุษของผูคนในชุมชนใหดียิ่งข้ึน และในการรวมมือการอนรัุกษมี 
การดําเนนิการสํารวจวิจยัและการดแูลทางกายภาพรวมถึงการจัดแสดงนิทรรศการในการทํางาน 
นอกจากนี้สถาบันท่ีเกีย่วของควรจัดเตรียมความพรอมในดานบุคคลากรท่ีมีความสามารถ 
ทรัพยากรทางวิชาการและการเก็บรักษา ส่ิงอํานวยความสะดวกในการจัดนิทรรศการ และความ
พรอมตาง ๆ เปนตน ดวยเหตุนี้ พิพิธภณัฑตองมีการคุมครองท่ีชัดเจนในมรดกทางวฒันธรรม 
ท่ีไมมีรูปลักษณนี้ เพื่อการวจิัยงานหัตถกรรมแบบดั้งเดิมและการอนุรักษทุกส่ิงท่ีอยูภายใต 
การดูแลของพพิิธภัณฑ ใชมาตรการวิธีการตาง ๆ ในการสํารวจวิจยัหัตถกรรมแบบดัง้เดิม  
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การรวบรวมรวมถึงดูแลวตัถุโบราณและจดัแสดงจนเปนรูปแบบการทํางานตามปกติและเปนสวน
สําคัญของพิพิธภัณฑ 
 3.  ประชาชนปฏิบัติดวยตนเอง  
 ตนกําเนดิของกลองมโหระทึกอยูท่ีหมูบานของชนเผาตาง ๆ ในกลุมวฒันธรรมกลอง
มโหระทึก ดังนั้นประชาชนตองผานการปฏิบัติกิจกรรมดวยตนเอง เชน การฟนฟเูทศกาลหมากวย
เจี๊ย-หมากวย แปลวา เขียด (Maguai) สรางศาลากลองมโหระทึก ซอมบํารุงวัดกบ เปนตน  
เพื่อเปนการกระตุนผูคนใหรูและเขาใจถึงวัฒนธรรมกลองมโหระทึก และสืบสานตอในวัฒนธรรม
กลองมโหระทึก 
 4.  ผูเผยแพร ชวยเหลือและนําพาศิลปะของกลองมโหระทึก ผูรับการสืบทอดศิลปะ  
 การสอนดวยคําพูดและปฏิบัติ และการสืบทอดตามลําดบันั้นเปนประเพณีท่ีงดงาม 
ในการสืบสานงานหัตถกรรมของประเทศจีน ในประวติัศาสตรยุคใหมนี้ผูสืบสานงานหัตถกรรม
ของกลองมโหระทึกจะตองสรางกลองท่ีมีเสียงไพเราะ การเตนรํารวมถึงฝมือในการหลอกลอง
มโหระทึก เพือ่เผยแพร ชวยเหลือและนําพาศิลปะของกลองมโหระทึกในการเผยแพรความสามารถ
และวัฒนธรรมกลองมโหระทึกใหแกคนหนุมสาวรุนใหม นอกจากนีรั้ฐบาลควรชวยอํานวย 
ความสะดวกและใหการสนับสนุนเงินทุน 
 5.  การผลักดันจากนกัวิชาการและสถาบันวิจัย  
 นับต้ังแตป ค.ศ. 1980 เปนตนมา นักวิชาการในประเทศตาง ๆ ในพื้นท่ีลุมแมน้ําโขง 
โดยเฉพาะอยางยิ่งผูเช่ียวชาญดานกลองมโหระทึกของจนีไดสรางผลงานวิจยัจํานวนมาก พวกเขา
ไดรวบรวมจากการทบทวนวรรณกรรม การขุดคนทางโบราณคดี การลงสํารวจแบบภาคสนาม  
การวิจยัดานงานฝมือและการทดสอบ และไดขอมูลท่ีชัดเจนเกี่ยวกับตนกาํเนิด การกระจายและ
พัฒนาของกลองมโหระทึก เปดเผยถึงความสามารถทางสังคมและวัฒนธรรมของกลองมโหระทึก
และไดทําการแบงแยกประเภททางวิทยาศาสตรใหแกกลองมโหระทึก ดวยความใสใจและต้ังใจ
ของผูเช่ียวชาญรวมถึงนักวชิาการทําใหความสําคัญของวัฒนธรรมกลองมโหระทึกคอย ๆ เปดเผย
ออกมา และการวิจัยเร่ืองราวเกีย่วกับกลองมโหระทึกนัน้ก็ไดรับความสนใจจากรัฐบาล การทํางาน
ของพวกเขาไดผลักดันการรักษาวฒันธรรมรวมถึงการสืบทอดและพัฒนากลองมโหระทึก ผูวจิัย 
เช่ือวาในการวจิัยทางวิชาการของผูเช่ียวชาญและนักวิชาการรวมถึงสถาบันการวจิัยเกีย่วกับเร่ือง
กลองมโหระทึกในปจจุบันและอนาคตน้ัน ตองใหความสําคัญในการอนุรักษวัฒนธรรม 
กลองมโหระทึกเปนอยางยิง่ ประเทศตาง ๆ ควรมีการจดัการประชุมระหวางประเทศเกี่ยวกับเร่ือง 
กลองมโหระทึกและกลองสําริดในเอเชียตะวนัออกเฉียงใต เพื่อใหความชวยเหลือรัฐบาลและ
สถาบันท่ีมีสวนเกี่ยวของในการสํารวจ คนพบ และขอมูลท่ีดีท่ีสุดและปญหาของการอนุรักษ
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วัฒนธรรมกลองมโหระทึก การใหคําแนะนํากับรัฐบาล การอนุรักษ การสืบทอดและพัฒนา
วัฒนธรรมกลองมโหระทึกแบบยั่งยืน รวมถึงการปฏิบัติสืบไปอยางเขมแข็ง 
 6.  การพัฒนาธุรกิจและการใหการสนับสนุน  
 นอกจากจะใหชนเผาในพืน้ท่ีเปนผูผลิตกลองมโหระทึกสําหรับใชงานประเภทตาง ๆ  
ในโรงหลอกลองมโหระทึกแลว ยังตองสนับสนุนในการสรางสรรคงานหัตถกรรมของกลอง
มโหระทึกและของท่ีระลึกสําหรับนักทองเท่ียว เพื่อใหเหมาะสมกับความตองการของเมืองบาง
เมืองท่ีอยูในกลุมวัฒนธรรมกลองมโหระทึก นอกจากนีย้ังควรพัฒนากระบวนการหลอกลอง
มโหระทึกขนาดใหญ การพฒันาของอุตสาหกรรมโรงหลอของกลองมโหระทึกอีกดานหนึ่งข้ึนอยู
กับการมีวัฒนธรรมและสภาพแวดลอมของกลองมโหระทึก และอีกดานหนึ่งนั้นยังตองปรับไปตาม
รูปแบบทางการตลาด แตในทางตรงกันขาม การพัฒนาอาจไมเอ้ือตอการสืบสาน อนุรักษและ
พัฒนากลองมโหระทึก ผูประกอบการที่มีความแข็งแกรง ภายในขอบเขตของทรัพยากรที่มีอยูนั้น
สามารถเผยแพรวัฒนธรรมกลองมโหระทึกได การอนรัุกษและใหการสนับสนุนการวิจัย ในความ
เปนจริงนั้นยังสามารถท่ีจะขยายความนยิมของพวกเขาได สงเสริมการพัฒนาของผูประกอบการ 
ใหมีระบบหมุนเวยีนท่ีด ี
 7.  ประชาสัมพันธของส่ือ สถานีวิทยุ สถานีโทรทัศน หนังสือพิมพ และอินเตอรเนต็ 
เปนตน  
 ส่ือตองใชวิธีการตาง ๆ ในการเผยแพร และใชคําวิพากษวจิารณของมวลชนเปนตัวช้ีนาํ
ทิศทางในการปฏิบัติ บวกกบัความสําคัญของงานการประชาสัมพันธในการอนุรักษและพัฒนา
วัฒนธรรมรวมถึงความรูทางวัฒนธรรมเพ่ือการอนุรักษกลองมโหระทึก บมเพาะประชาชน 
ใหมีแนวความคิดและตระหนักในการมีสวนรวมกนัอนุรักษวัฒนธรรมกลองมโหระทึก  
มีการประชาสัมพันธถึงสถานท่ีเก็บรักษา ผูสืบทอดงานศิลปะ ชางหลอกลอง ผูเช่ียวชาญและ
อนุรักษ รวมถึงการสืบทอดและพัฒนาวัฒนธรรมของกลองมโหระทึก มุงม่ันในการสรางสภาพ 
แวดลอมของสังคมในการอนุรักษวัฒนธรรมของกลองและมุมมองความคิดเห็นในกลุมวัฒนธรรม
กลองมโหระทึก ใหเปนแรงผลักดันและมีอิทธิพลท่ีแผขยายออกไปอยางกวางขวาง องคการ
สหประชาชาติ (การอนุรักษมรดกทางวัฒนธรรมท่ีไรรูปราง) เรียกวา การอนุรักษ หมายถึง  
การทําตามข้ันตอนเพ่ือม่ันใจในการอนุรักษมรดกทางวัฒนธรรมท่ีไมมีตัวตน รวมถึงมรดกทาง
วัฒนธรรม เชน เอกสาร การวิจัย การรักษา การอนุรักษ การเผยแพร การสงเสริม การสืบทอด  
(ผานการศึกษาอยางเปนทางการและไมเปนทางการ) และการฟนฟู ในหลาย ๆ ดาน ท่ีมีการ 
บูรณาการเช่ือมตอกันนี้ การอนุรักษและการสืบสานนั้นถือเปนหัวใจหลักของผลการปฏิบัติและ 
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การฟนฟูนัน้มีทิศทางในการเดินไปขางหนา เช่ือม่ันในการใชในแผนการกระตุน วิวัฒนาการ 
เทคโนโลยีท่ีทันสมัย และสัญลักษณ เปนตน 
 ในดําเนินการอนุรักษวัฒนธรรมกลองมโหระทึก รวมถึงการสงเสริมจากรัฐบาล 
ประชาชน นักวิชาการและสถาบันท่ีเกี่ยวของ ผูสืบทอดศิลปะกลองมโหระทึก พลังจากสังคม  
และส่ือตาง ๆ ในการใหความชวยเหลืออยางสูงสุด รวมถึงการรวมมือกันเพื่อใหแนใจวาวัฒนธรรม
พื้นบานแบบดัง้เดิมไดรับการอนุรักษ สืบสานและพัฒนาท่ีดียิ่งข้ึน 
 ในคล่ืนของอารยธรรมสมัยใหมท่ีมีโลกาภวิัตนทางเศรษฐกิจและกระบวนการบูรณาการ
ทางวัฒนธรรมท่ีบรรจบกันนั้นคือความเปนจริงท่ีนากลัว ยุคของโลกาภิวัตนเปนผลกระทบเชิงลบ 
ท่ียิ่งใหญท่ีสุดในการเลือกยอมรับความแตกตางและความหลากหลายทางวัฒนธรรม ส่ิงเหลานี้ 
เปนผลกระทบรายแรงตอการสืบทอดประเพณีและวัฒนธรรมดั้งเดิม  
 การแพรกระจายของกลองมโหระทึกกวา 2,000 ป นั้นเปนวัฒนธรรมท่ีลึกซ้ึงของชนเผา
ทางตอนใต สะทอนใหเหน็ถึงพลังในการสรางวัฒนธรรมท่ียิ่งใหญของชนเผาทางตอนใต แตเม่ือ
กาลเวลาผานไป ศิลปะในการหลอและวัฒนธรรมของกลองมโหระทึกก็คอย ๆ เลือนหายไปใน 
การดําเนนิไปของโลกยุคปจจุบันจะทําเชนไรเพื่ออนุรักษและเผยแพรวฒันธรรมกลองมโหระทึก
ออกไป คือหัวขอหลักท่ีพวกเราตองเรงแกไข การอนุรักษวัฒนธรรมกลองมโหระทึกนั้นมีความ
ยากลําบากมาก ตองมีระบบนโยบายท่ีแข็งแกรง รวมถึงหลายภาคสวนและสังคมดานตาง ๆ   
 ในการดําเนนิการกระตุนการอนุรักษวัฒนธรรม วิวัฒนาการ เทคโนโลยีท่ีทันสมัย และ
สัญลักษณกลองมโหระทึก ตองไดรับความรวมมือจากรัฐบาล ประชาชน นักวิชาการและสถาบันท่ี
เกี่ยวของ ผูสืบทอดศิลปะกลองมโหระทึก พลังจากสังคม และส่ือตาง ๆ ในการใหความชวยเหลือ
อยางสูงสุด การรวมมือกันเพือ่ใหแนใจวาวฒันธรรมพื้นบานแบบดั้งเดมิไดรับการอนรัุกษ 
สืบสานและพัฒนาท่ีดียิ่งข้ึน เม่ือสังคมพัฒนามาจนถึงจดุหนึ่งในยุคท่ีมีแตความขัดแยง ไมเพียง 
แควัฒนธรรมกลองมโหระทึกท่ีไดรับความเสียหายแตวัฒนธรรมพื้นบานแบบดั้งเดมิก็ไดรับ
ผลกระทบไปดวย เชน วัฒนธรรมเพลง Wei และวัฒนธรรมสตรีของกวางสี เปนตน  
 การอนุรักษวฒันธรรมพื้นบานแบบดั้งเดมิ การสืบสานและพัฒนากระตุนการอนุรักษ
วัฒนธรรม ววิฒันาการ เทคโนโลยีท่ีทันสมัย และสัญลักษณกลองมโหระทึกนัน้ พวกเราจําเปนตอง
สรางสภาพแวดลอมทางวัฒนธรรมท่ีดีกวาใหแกวัฒนธรรมพื้นบานแบบดั้งเดิม เพื่อในชวงของการ
วิวัฒนาการนัน้ไดรับการสืบทอดและพัฒนาท่ีดีข้ึน ประวัติศาสตรการพัฒนาของง้ิวปกกิ่งนัน้ก็คือ
ประวัติศาสตรการวิวฒันาการของโรงละครแบบดั้งเดิม ซ่ึงขอเท็จจริงนั้นไดพิสูจนใหเห็นวาหากวา
ประเพณหีนึ่งประเพณใีดนัน้ไดหยุดการพัฒนาไป แนนอนในทางฟสิกสวิทยากลาววาระบบปดนั้น
จะหยุดและปดตัวลงไปสุดทายก็จะคอย ๆ สูญสลายไป ซ่ึงมีเพียงแคระบบเปดท่ีมีลักษณะสมดุล 
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และสามารถสรางเอนโทรป (หมายถึงภายใน รวมกับ เปนหัวใจของกฎขอท่ีสองของอุณห 
พลศาสตรซ่ึงเกี่ยวของกับกระบวนการทางกายภาพท่ีเกดิข้ึนเองทางธรรมชาติ) ไดโดยไมหยุด
พัฒนาและไมหยุดท่ีจะเดินตอไป  
 ทุกชนเผามีวฒันธรรมเฉพาะของตนเอง หากวาปลอยใหส่ิงอ่ืนมาลบลางทําลายไปนัน้
ยอมเปนส่ิงท่ีนาเศราเสียดายอยางมาก การอนุรักษประเพณีและวัฒนธรรมของชนเผาก็เปน 
การอนุรักษแหลงกําเนิดของวัฒนธรรมชนเผาทุกวนันี้คนมีความตระหนักถึงความสําคัญใน 
การอนุรักษความหลากหลายทางชีวภาพหากไมมีความหลากหลายทางชีวภาพแลวโลกนั้น 
ก็อาจกลายเปนทะเลทราย ในขณะเดยีวกนั หากไมมีความหลายหลายทางวัฒนธรรมแลว 
บานแหงจิตวญิญาณของพวกเราก็คงกลายเปนทะเลทรายแหงวัฒนธรรมหรือวัฒนธรรมท่ีไรชีวิต  
 ดังนั้น ยิ่งเปนยุคของโลกาภวิัตนทิศทางของวัฒนธรรมก็ยิ่งตองเขาสูความดั้งเดมิ  
การปองกันวฒันธรรมพื้นบานแบบดั้งเดมิของพวกเรานั้นมีความสําคัญมากตอประเทศของเรา 
ในการรักษาพืน้ท่ีของตนในกระบวนการของโลกาภิวัตน การอนุรักษ สืบทอดและพัฒนารวมถึง
วัฒนธรรมพื้นบานแบบดั้งเดมิของกลองมโหระทึกเปนเร่ืองท่ียิ่งใหญและตองใชเวลานาน 
ในการทํา 
 



บทที่ 5 
บทสรุป 

 
สรุปผลการวิจัย 
 จากการศึกษา และวจิัยสรุปไดวา การจัดรูปแบบกลองมโหระทึก ไดมีนกัโบราณคด ี
ชาวยุโรป และเอเชียท่ีมีบทบาทในการจดัรูปแบบกลองมโหระทึกในภมิูภาคเอเชียตะวันออก 
เฉียงใตท่ีสําคัญ ไดแก 1.  Franz Heger (1902) 2.  หลี ซ่ือ หง (1991) 3.  ฟานหยุ ทง (1990)  
 Franz Heger ไดจัดแบงกลองมโหระทึกตามการเปล่ียนแปลงในรูปแบบและลวดลายบน
กลองมโหระทึก แบงออกเปน 4 แบบ (ชิน อยูดี, 2529) ดังนี้  
 1.  ประเภทเฮกเกอร 1 สวนลางเปนทรงกลมแผออกกวางตรงกลางเปนทรงกระบอก 
และโคงข้ึนดานบน หนากลองเปนช้ินเดยีวกับตัวกลองมีหู 4 คู ลวดลายสวนใหญเปนลายท่ี 
แสดงถึงวิถีชีวติความเปนอยู และลายเรขาคณิต 
 2.  ประเภทเฮกเกอร 2  เปนกลองท่ีมีขนาดใหญ หนากลองยื่นพนอกกลองออกมามาก
ตรงกลางมีลายตะวัน 8 แฉก ลวดลายสวนใหญเปนลายเรขาคณิต 
 3.  ประเภทเฮกเกอร3  เปนกลองท่ีมีขนาดกลางและขนาดเล็กโดยท่ัวไปมักเรียกวา 
เปนกลองแบบยางหรือกลองกระเหร่ียงดวงตะวันกลางหนากลองมี 12 แฉก มีรูปปนกบสําริด 4 ตัว
ตามปกติจะมีกบยืนซอนกันหลายตัวเอวกลองมีลวดลายเรขาคณิต  
 4.  ประเภทเฮกเกอร 4  โดยท่ัวไปจะเรียกกลองมโหระทึกแบบนีว้ากลองแบบจีน 
ตรงกลางหนากลองมีลายตะวัน 12 แฉก ไมมีรูปปนกบสําริด ลวดลายสวนใหญจะเปนแบบจนี
กลองแบบนี้มีอยูตามระเบียงและในโบสถวิหารในประเทศจีน  
 นักวิชาการจีนเห็นวาการแบงแบบประเภทเฮกเกอรยังไมละเอียดพอสําหรับ 
กลองมโหระทึกจึงมีผูเสนอระบบการจัดแบงใหมหลายระบบ แตความเห็นกย็ังมีความขัดแยงกัน 
จนกระท่ังในประชุมสัมมนาเร่ืองกลองมโหระทึกโบราณของจีน คร้ังท่ี 1 เม่ือเดือนมกราคม  
ค.ศ. 1980 จีนจึงตกลงยอมรับระบบการจัดแบงแบบใหม โดยทุกคนมีความเหน็เปนเอกฉันท 
จัดแบงประเภทของกลองมโหระทึกเปน 8 กลุม ช่ือเรียกของแตละกลุมเลือกจากช่ือสถานท่ี 
ท่ีขุดพบกลองมโหระทึกท่ีมีลักษณะเปนมาตรฐานสําหรับกลุมนั้น ๆ มีดังนี ้
 1.  กลองมโหระทึกแบบวานเจียปา 
 กลองมโหระทึกแบบวานเจยีปามีลักษณะพิเศษดังนี้ หนากลองเล็กมาก อกกลองนูนกวาง
ออกมามาก เอวกลองเวาลาดลงอยางชัน ตีนกลองเต้ียมากแตเสนผานศูนยกลางกวาง (กวางกวาหนา
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กลอง) ชวงระหวางอกกลองกับเอวกลองมีหูอยางแบนเล็กมาก 4 หู ลักษณะพิเศษของลวดลายคือ 
เปนลายงาย ๆ หยาบ ๆ ลายตะวันท่ีหนากลองบางลูกมีเพยีงดวงกลม ๆ ไมมีรัศมี บางลูกมีรัศมี 
จํานวนรัศมีไมเทากัน สวนใหญไมมีลายเสนรอบวง สวนนอกกลองและตีนกลองไมมีลวดลาย  
สวนเอวกลอง มีลายเสนดิ่งหลายเสน แบงสวนเอวออกเปนชอง ๆ ดานภายในกลองสวนเอวกลอง
ใกล ๆ กับตีนกลองมีลายหยาบ ๆ เปนรูปส่ีเหล่ียมขนมเปยกปูน ลายสัตวคลานคลายกิง้กา ตุกแก 
และลายเมฆ  
 2.  กลองมโหระทึกแบบสือไจซาน 
 กลองมโหระทึกแบบสือไจซานมีลักษณะพิเศษดังนี้ หนากลองกวาง อกกกลองนนูปอง
ออก ตีนกลองสูงกวาแบบวานเจียปา มีลวดลายสวยงามและจัดวางอยางสมดุล ลายตะวันดวงกลม  
มีรัศมีรอบวง กวาง-แคบไมเทากันหลายวง ชองระหวางเสนรอบวงท่ีแคบ ๆ มีลายซ่ีหวี ลายวงกลม 
ลายจุด ชองระหวางเสนรอบวงท่ีกวางมีรูปนกบิน สวนนอกกลองมีลวดลายเรขาคณติ คลาย ๆ  
สวนหนากลอง ในชองท่ีสําคัญมีรูปคนพายเรือ สวนหนากลองมีลวดลายเรขาคณิต คลายสวน 
หนากลอง มีเสนดิ่งแบงเอวกลางออกเปนชอง ภายในชองมีรูปวัว หรือพิธีฆาวัว หรือรูปคนสวม 
ขนนกฟอนรํา รูปทรงกลมสวยสงางามมาก เรามักเรียกกนัวา กลองมโหระทึกแบบดองซอน 
 3.  กลองมโหระทึกแบบเหลิงสุยชง  
 กลองมโหระทึกแบบเหลิงสุยชงมีลักษณะพิเศษคือสูงใหญเนื้อโลหะที่หลอบางน้ําหนัก
คอนขางเบาหนากลองไมยืน่พนสวนบนของไหลกลองหรือถายื่นกย็ืน่ออกมาไมมาก สวนไหล
กลองไมนูนปองนัก มักจะกวางกวาหนากลองเพียงนิดเดยีวหรือมีเสนผาศูนยกลางเทาหนากลอง 
ตัวกลองสวนบนเวาเขาหูกลอง 4 หู กวางใหญบางใบมีหเูล็ก ๆ แซมอีก 2 หู ฐานกลองคอนขางสูง 
ลายตะวนัท่ีหนากลองสวนใหญมีรัศมี 12 แฉกระหวางรัศมีมีลายคลายปกนกคูกรอบนอกของหนา
กลองมีรูปลอยตัวซ่ึงสวนใหญเปนรูปกบ 4 ตัว ชองระหวางกบอาจมีรูปลอยตัวรูปอ่ืน ๆ เชน  
รูปคนข่ีมา วัว เขียด เปด นก เตา ปลา ลวดลายจําหลักบนหนากลองคือ ลายคนประดบัขนนกและ
ลายนกท่ีพัฒนาเปนสัญลักษณนามธรรมแลวสวนอกและเอวกลองมีลายเรือลายคนเตนรําท่ี 
พัฒนาเปนลายนามธรรมแลวนอกจากนั้นยงัมีลวดลายเล็ก ๆ ละเอียด และลายสวยงามอีกหลายลาย 
 4.  กลองมโหระทึกแบบจุนอ้ี 
 กลองมโหระทึกแบบจนุอ้ีมีลักษณะพิเศษคือ บนหนากลองไมมีกบ ขอบหนากลอง 
ยื่นพนสวนบนของไหลกลองออกมาเสนผาศูนยกลางของหนากลองไหลกลองและฐานกลอง 
ก็ใกลเคียงกันมาก สวนไหลกลองกับตัวกลองแยกสวนกันไมชัดเจนลวดลายประดับเปนลายงาย ๆ 
ลวดลายจําหลักบนหนากลองคือลายตุง (ธงยาว) ซ่ึงเกี่ยวโยงไปถึงลัทธิเตาหนากลองไมมี 
รูปลอยตัว “กบ” มีลายนกประดับกลองมโหระทึกแบบนีบ้างเหมือนแตพบไมมากสวนใหญ 
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พบแถบมณฑลกุยโจว และภาคตะวันตกเฉียงเหนือของกวางสีกําหนดอายุไวระหวางราชวงศซง 
(ค.ศ. 960-1279) ถึงราชวงศหยวน (ค.ศ. 1279-1368) 
 5.  กลองมโหระทึกแบบหมาเจียง 
 กลองมโหระทึกแบบหมาเจียงมีลักษณะพิเศษคือ รูปรางเล็กและเต้ียเสนผาศูนยกลาง
หนากลองเล็กกวาเสนผาศูนยกลางอกกลองนิดหนอย สวนไหลตัวฐานกลองจําแนกไมชัดเจน 
สวนกลางมีขอบนูนออกแบงกลองออกเปน 2 สวน บนและลางอยางชัดเจนลวดลายจําหลักบนหนา
กลองคือ ลายตุงบางสวนมีลายสิบสองนักษัตรลายยันตโปยกวยลายตะวันสวนใหญมีรัศมี 12 แฉก 
ลายประดับระหวางรัศมี มีลายคลายกลีบดอกไมคูกลองมโหระทึกหลอในยุคหลัง ๆ บางสวน 
มีจารึกบอกศักราชประจํารัชกาลฮองเต เชน วานล้ี คังซี ดาวกวงบางสวนมีจารึกถอยคําท่ีเปน 
มงคลบางสวนเปนภาพลายเสนเกี่ยวกับวิถีชีวิตของผูคนอยูบนดานในของหนากลอง  
หรือภาพการประกอบพิธีกรรมบางอยาง 
 6.  กลองมโหระทึกแบบเปยหลิว 
 กลองมโหระทกึแบบเปยหลิวมีลักษณะพิเศษคือ รูปรางสูงใหญหนาหนัก หนากลอง
ใหญมาก ขนาดเสนผาศูนยกลางหนากลองที่ใหญท่ีสุดกวางถึง 165 เซนติเมตร กลองมโหระทึก
แบบเปยหลิวสวนใหญท่ีพบมีเสนผาศูนยกลางหนากลองอยูระหวาง 70-100 เซนติเมตร หนากลอง
ยื่นพนสวนบนอกของกลองออกไป บางใบสวนท่ียืน่ออกไปนั้นโคงงุมลงสวนอกกลองเกือบ 
เปนเสนตรงสวนท่ีกวางท่ีสุดของอกกลองอยูคอนขางตํ่าสวนตออกกลองกับเอวกลองมีรองเล็ก ๆ 
เปนจุดแบง หกูลองมีลักษณะพิเศษ สวนใหญมีหูกลมหนึ่งคู มีเปนสวนนอยท่ีมีแบบหูแบนเพิ่ม
เสริมอีกหรือมีหูแบบกลมแตเล็กเพิ่มอีก 2 คู สวนตอเอวกลองกับตีนกลองมีสันเหล่ียมเปน 
จุดแบงตีนกลองบานออกเล็กนอย วงลายประดับหนากลองและอกกลอง เอวกลองและตีนกลอง 
มีวงเล็ก 3 เสน ประกอบเปนวงใหญหนึ่งวงบนหนากลองชองระหวางวงใหญหางกนับนสวนตัว
กลองวงใหญแคบชิดกัน ลายตะวันบนหนากลองสวนใหญมีรัศมี 8 แฉก รัศมีกลมนนูข้ึนลาย 
ในชองระหวางวงสวนใหญเปนลายเมฆ ลายสายฟา อาจมีลายขาวหลามตัดลายคล่ืนน้ําลายเงิน
โบราณของจีน ลายตาราง ลายดอกไม 4 กลีบ เปนตน ขอบนอกของหนากลองสวนมากมี 
กบตัวเล็ก ๆ 4 ตัว ตัวกบไมมีลายประดับตกแตง มีเปนสวนนอยมีกบ 6 ตัว บนหนากลอง  
 7.  กลองมโหระทึกแบบหลิงซาน 
 กลองมโหระทึกแบบหลิงซานมีลักษณะพิเศษคือ เนื้อโลหะบางกวาแบบเปยหลิว 
สวนอกกลองโคงนูน สวนกวางท่ีสุดของอกกลองอยูตรงกลาง (กลองมโหระทึกแบบเปยหลิว 
อยูสวนลาง) กลองมโหระทึกแบบหลิงซานทุกใบมหีูแบบแบน ขอบนอกหนากลองมีกบ 3 ขา
จํานวน 6 ตัว บนตัวกบมีลายขดประดับ บางสวนมีกบตัวเล็กอยูบนกบตัวใหญ บางสวนมีหอยขม 
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อยูบนตัวกบใหญ บางสวนมีรูปลอยตัว เชน มา คนข่ีมา นก ประดับบริเวณเอวกลอง ตีนกลอง  
และสวนภายในของกลอง (ลักษณะเชนนีก้ลองกะเหร่ียงหรือกลองมโหระทึกท่ีแพรหลาย 
ในเมืองไทย นยิมทํามาก) ลวดลายประดับกมี็ความวจิิตรงดงามมากกวาแบบเปยหลิวลายตะวนั 
สวนใหญมีรัศมี 10 แฉก หรือ 12 แฉก วงลายประดับใชวงขีดเล็ก 2 ขีด ประกอบเปนวงใหญหนึ่งวง 
(แบบเปยหลิวใชวงขีดเล็ก 3 เสน) บนหนากลองชองระหวางวงกวาง ประดับดวยลายคนสวมขนนก 
ลายนก ลายสัตวท่ีแปลงรูปแลว (Abstract) เปนหลักนอกนั้นมีลายเงินตรา “ซ่ือชู” ลายจักจั่น  
ลายกลีบดอกไม ลายเมฆ สายฟา เปนสวนประกอบ 
 8.  กลองมโหระทึกแบบซีเหมิง 
 กลองมโหระทึกแบบซีเหม่ิงมีลักษณะพิเศษคือรูปทรงเรียวสูง เนื้อกลองบางเบา  
สวนบนใหญสวนลางสอบเล็กลงดูคลายถัง หนากลองกวาง ขอบนอกยื่นเกนิอกกลอง สวนอกกลอง  
เอวกลองและตีนกลองไมมีจุดแบงท่ีชัดเจน ลายตะวันบนหนากลองสวนใหญมีรัศมี 8 แฉกหรือ 12 
แฉกวงลายประดับถ่ีลวดลายประดับเปนรูปนกปลา กลุมดอกไมเมล็ดขาว บนหนากลองมีรูปลอยตัว 
กบมักเปนรูปกบซอน 2-3 ช้ัน ท่ีตัวกลองมักมีรูปลอยตัวประดับ เชนรูปชาง หอย ตนไม  
 กลองมโหระทึกสามารถจัดแบงประเภทไดตามแบบ Franz Heger เปน 4 แบบ
ประกอบดวย แบบประเภทเฮกเกอร 1 แบบประเภทเฮกเกอร 2 แบบประเภทเฮกเกอร 3 และแบบ
ประเภทเฮกเกอร 4 ซ่ึงกลองมโหระทึก แบบประเภทเฮกเกอร 1 สามารถแบงออกเปนกลุมยอย 
ได 3 กลุม (ชิน อยูด,ี 2529, หนา 92) ในขณะท่ีนักวิชาการชาวจีนแบงประเภทของกลองมโหระทึก
ออกเปน 8 ประเภท คือ กลองมโหระทึกแบบวานเจียปา กลองมโหระทึกแบบสือไจซาน  
กลองมโหระทึกแบบเหลิงสุยซง กลองมโหระทึกแบบเปยหลิว กลองมโหระทึกแบบหลิงซาน 
กลองมโหระทึกแบบจุนอ้ี กลองมโหระทึกแบบหมาเจียง และกลองมโหระทึกแบบซีเหมิง  
ซ่ึงการแบงประเภทดังกลาว นักวิชาการชาวจีนแบงโดยใชสถานท่ีท่ีขุดพบกลองมโหระทึก 
เปนเกณฑ 
 บทบาทของกลองมโหระทึกมีหลายประการ และ เปล่ียนแปลงไปตามยุคสมัยรวมถึง
กลุมชนท่ีใชกมี็ความแตกตางกันไป เชน บทบาทท่ีใชในการเรียกระดมพล หรือใชในการสงคราม
บทบาทในดานการเกษตรกรรมท่ีใชในการขอฝน บทบาทท่ีใชในพิธีกรรมตาง ๆ บทบาทใชใน 
พระราชพิธีของราชสํานัก เปนตน ในขณะท่ีปจจุบันกลองมโหระทึกยังคงมีบทบาทอยูในหลาย
ลักษณะแมวาจะมีการเปล่ียนแปลงไปตามยุคสมัย เชน ประเทศไทยมีการใชกลองมโหระทึกใน 
พระราชพิธีของราชสํานัก ประเทศกัมพูชามีการใชกลองมโหระทึกเปนเคร่ืองประดับในพระราชวงั 
ลาวในอดีตก็มีการใชกลองมโหระทึกในราชสํานักในขณะท่ีปจจุบันชนเผาขมุยังคงใชในพิธีกรรม
สําคัญตาง ๆ รวมถึงชาวกระเหร่ียง ชาวกระเยของพมา และชนกลุมนอยทางตอนใตของจีน  
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จากอดีตจนถึงปจจุบันกลองมโหระทึกยังคงมีบทบาทสําคัญท้ังทางดานสังคมและวฒันธรรม 
กลองมโหระทึกในพืน้ท่ีลุมน้ําโขงมีตนกําเนิดมาจากมณฑลยูนนาน ซ่ึงอยูทางตอนใตของ 
ประเทศจีน ต้ังแตยุคชุนชิว โดยขอบเขตการแพรกระจายของวัฒนธรรมกลองสําริดหรือกลอง
มโหระทึกคอย ๆ แพรกระจายไปสูพื้นท่ีตาง ๆ ในลุมน้ําโขงในลักษณะคลายรูปพัด โดยกระจายไป 
3 สาย คือ ทางตะวนัออก ทางเหนือ และทางใต ทางตะวันออกกระจายไปกุยโจว กวางสี กวางตุง 
และไหหลํา สวนทางเหนือกระจายไปยังมณฑลเฉสวน และทางใตกระจายไปทางเอเชียตะวันออก
เฉียงใตหรือลุมน้ําโขง แมวาการกาวเขายุคสําริดในภูมิภาคนี้จะมีความแตกตางกันในแตละพื้นท่ี 
 แตในพื้นท่ีนีก้็มีการผลิตกลองมโหระทึกและมีการใชกลองมโหระทึกอยูกอนแลว ซ่ึงแสดง 
ใหเห็นวากลุมประเทศลุมน้ําโขงเปนเจาของกลองมโหระทึก 
 
การอภิปรายผล 
 ดวยกระบวนการโลกาภิวัตนทางเศรษฐกจิและกระบวนการบูรณาการทางวัฒนธรรม 
ท่ีบรรจบกันนัน้คือ ความเปนจริงท่ีนากลัวยุคของโลกาภวิัตนเปนผลกระทบเชิงลบท่ียิง่ใหญท่ีสุด 
ในการเลือกรับความแตกตางและความหลากหลายทางวฒันธรรม ส่ิงเหลานี้เปนผลกระทบรายแรง
กับการสืบทอดประเพณีและวัฒนธรรมดั้งเดิมการแพรกระจายของกลองมโหระทึกกวา 2,000 ป 
นั้นเปนวัฒนธรรมท่ีลึกซ้ึงของชนเผาทางตอนใตของประเทศจีนและของภูมิภาคเอเชียตะวันออก
เฉียงใตหรือกลุมประเทศลุมน้ําโขง เปนการสะทอนใหเห็นถึงพลังในการสรางวัฒนธรรมท่ียิ่งใหญ
ของชาวพื้นเมืองในกลุมประเทศลุมน้ําโขง และเม่ือเวลาผานไปวัฒนธรรมกลองมโหระทึก 
ก็ไดคอย ๆ เลือนหายไปจากผูคน ดวยเหตุนี้ ศิลปะการหลอกลองมโหระทึกของแตละประเทศ 
ก็ไดเลือนหายตามไปดวย และกลองมโหระทึกผูกอเกิดวฒันธรรม 
 กลองมโหระทึกก็ตกอยูในความเส่ียงเชนกัน ในการดําเนินไปของโลกยุคปจจุบัน 
จะทําเชนไรเพือ่อนุรักษและเผยแพรวัฒนธรรมกลองมโหระทึกออกไปนั้นเปนปญหาท่ีประเทศ 
ตาง ๆ ในกลุมประเทศลุมแมน้ําโขงตองเผชิญและเปนหวัขอหลักท่ีตองเรงแกไข การอนุรักษ
วัฒนธรรมกลองมโหระทึกมีความยากลําบากมาก ตองมีระบบนโยบายท่ีเขมแข็ง รวมถึงหลาย 
ภาคสวนและสังคมดานตาง ๆ ในการดําเนินการกระตุนการอนุรักษวัฒนธรรม ววิฒันาการ 
เทคโนโลยีท่ีทันสมัย และสัญลักษณกลองมโหระทึก ตองไดรับความรวมมือจากรัฐบาล ประชาชน 
นักวิชาการและสถาบันท่ีเกี่ยวของ ผูสืบทอดศิลปะกลองมโหระทึก พลังจากสังคม และส่ือตาง ๆ 
ในการใหความชวยเหลืออยางสูงสุด ขณะเดียวกันยังตองการความรวมมือจากประเทศตาง ๆ 
เพื่อใหแนใจวาวัฒนธรรมพืน้บานแบบดั้งเดิมไดรับการอนุรักษ สืบสานและพัฒนาท่ีดียิ่งข้ึน 
หลังจากผานการทําวิจัยเร่ือง กลองมโหระทึก: มรดกทางวัฒนธรรมในกลุมประเทศลุมน้ําโขง  



181 

แลวพบวา การพัฒนาสังคมและเศรษฐกิจรวมถึงการพัฒนาทางวัฒนธรรมของกลองมโหระทึกนัน้ 
ไมสามารถแยกออกจากกันได ในขณะท่ีมีความเกีย่วของอยางใกลชิดกบัความกาวหนา 
ทางวิทยาศาสตร  
 การวิจยักลองมโหระทึกนัน้เปนการรวมเขาดวยกันของโบราณคดี มานษุยวิทยา 
ประวัติศาสตร ชนชาติวิทยา ศิลปะและรวมถึงสาขาวิชาอ่ืนๆ ในทางวทิยาศาสตร สําหรับ 
การวิจยัเร่ืองเกี่ยวกับกลองมโหระทึก ประเทศจนีไดเร่ิมมีการวิจยัข้ึนเม่ือป ค.ศ. 1950 โดย 
การเร่ิมตนมีการวางแผนและรวบรวมสํารวจวิจัยกลองมโหระทึก สวนเวียดนามเร่ิมใหความสําคัญ
กับการรวบรวมกลองมโหระทึกหลังจากป ค.ศ. 1970 และดําเนนิการรวบรวมกลองมโหระทึก 
นําไปเก็บรักษาไวในพิพิธภณัฑ ตลอดจนทําการศึกษาวจิัยกลองมโหระทึก สําหรับประเทศไทย 
ก็ไดเร่ิมมีการบันทึกเกีย่วกบักลองมโหระทึกต้ังแตยุคสุโขทัย แตการเร่ิมทําการวิจยัเกีย่วกับ 
กลองมโหระทึกนั้นไดเร่ิมข้ึนหลัง ป ค.ศ. 1980 และประเทศลาว ประเทศพมาและประเทศกัมพูชา
ไดเร่ิมศึกษาวจิัยเกีย่วกับกลองมโหระทึกเม่ือ ป ค.ศ. 1990 ความลึกลับของกลองมโหระทึกท่ี 
ซอนอยูเปนแรงดึงดูดใหผูคนเขามาศึกษาและสํารวจทําใหนกัวิชาการรุนแลวรุนเลายังคงทุมเท 
เวลาและความพยายามในการทําการวิจยัเร่ืองราวเกีย่วกับกลองมโหระทึก ดวยเหตุผลนี้ หัวขอใน
การวิจยัเกีย่วกบักลองมโหระทึกจึงเต็มไปดวยมนตเสนห และกลายเปนหัวขอในการศึกษาวจิัย 
ของนักวิชาการท้ังหลายตลอดมา 
 
ขอเสนอแนะ 
 ขอเสนอแนะท่ีไดจากงานวจิัย 
 1.  ควรมีการศกึษาวจิัยเกี่ยวกบักลองมโหระทึกในมิติอ่ืน ๆ เพิ่มเติม เชน ศิลปะ 
หรือลวดลายท่ีปรากฏบนกลองมโหระทึก วัฒนธรรมความเช่ือ ประเพณี พิธีกรรมท่ีเกี่ยวเนื่อง 
หรือการมีสวนรวมของกลองมโหระทึกในพิธีกรรมตาง ๆ เปนตน ซ่ึงประเด็นเหลานี้ควรไดมี 
การศึกษาวิจยัในเชิงลึกตอไป 
 2.  ควรมีการนาํแนวทางหรือรูปแบบการศึกษาเร่ืองของกลองมโหระทึกในมิติของ
บทบาท การอนุรักษ สืบทอด และพัฒนามรดกทางวัฒนธรรมในกลุมประเทศลุมน้ําโขงเปน 
การเฉพาะ เนือ่งจากมีความชัดเจนทางประวัติศาสตรและโบราณคดแีลววากลุมประเทศลุมน้ําโขง
เปนประเทศท่ีมีการคนพบกลองมโหระทึกเปนจํานวนมากและกระจายอยูท่ัวภูมิภาคนี้ 
 3.  ผลของการวิจัยช้ีใหเห็นอยางชัดเจนวา วัฒนธรรมกลองมโหระทึกอยูในภาวะสุม
เส่ียงตอการสูญหาย ท้ังในมิติของตัวกลองรวมถึงวัฒนธรรมท่ีเกี่ยวเนื่องกับกลองมโหระทึกท่ี 
เกิดข้ึนท่ัวไปในกลุมประเทศที่ทําการศึกษา ดังนั้นจึงควรมีการนําผลวิจยันี้ไปใชเปนแนวทาง 
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ในการสืบทอด อนุรักษ และฟนฟวูัฒนธรรมกลองมโหระทึกตอไป 
 ขอเสนอแนะในการทําวจิัยคร้ังตอไป 
 1.  ควรศึกษาเพิ่มเติมเกีย่วกบักลองมโหระทึกในประเทศกัมพูชา ลาว และพมา 
เพราะประเทศเหลานี้ปจจุบันมีผูศึกษาไมมากนัก 
 2.  ควรศึกษาเพิ่มเติมเกีย่วกบักระบวนการสืบทอดมรดกทางวัฒนธรรมกลองมโหระทึก 
วิชาหลอกลองมโหระทึกแบบดั้งเดิม ซ่ึงประเด็นดังกลาวถือวาอยูในภาวะสุมเส่ียงตอการสูญหาย
มากท่ีสุด 
 3.  ควรศึกษาประเพณใีนการใชกลองมโหระทึกในกลุมประเทศลุมน้ําโขง เพื่ออนุรักษ
รักษาประเพณใีหอยูคูกับสังคมตอไป 
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